
 

 
 
 
 
 
 

 ، سال نهم1397 اسفندماه، سومشماره صدو

 داستانی ایران اتیادب( PDFاولین نشریه الکترونیک )

 قیمت: معرفی به دیگران

 
 

 داستان ایرانی

 داستان ترجمه

 «لوکائون»مقاله

 «پایان یک ماجرا» مقاله

 «بینوایان» بر رمان ادداشتی

 «جنگجوی زن» رمانبه  ینگاه

  «در سرزمین دیگر»بررسی داستان

 «چوبک ناتورالیسم و صادق» مقاله

 «آخرین خون آشام» رمانبررسی 

 «وقتی نیچه گریست»رمان  یمعرف

 «زندگی پیش چشمانش» فیلمبه گاهی ن

 «یاس امین الدوله»معرفی مجموعه داستان

 «رقصنده بر باد» نگاهی به مجموعه داستان

 «نویسینو در رمان یهاشهیاند» به کتابگاهی ن

 «آندری روبلوف» هایی که باید دیده شوندفیلم

 «ماریس کنده» نوبلجایگزین  معرفی برنده جایزه 

  «ها را باد خواهد بردانگشت» شعر مجموعه در ییروا عناصر یبررس

 «ودورداستایوفسکیئی بر چند اثر نویسنده شهیر روس فمرور» مقاله

  «پادشاه قانون شکن»و « شجاع دل» نگاهی تطبیقی و تاریخی به دو فیلم

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 یعی، علی رب لیلا غلامی،سمیه کاظمی حسنوند، ضلی، آفاق دادو، مرتضی ف صادق چوبک،  این شماره همراه با:

 ، حانیهرئوف شاهسواری، صدیف آقاپور، سپیده رشنو، مریم آمارلو، زهرا آذر، نیما یوسفیصحرا دانایی، 

ولگا ت، سرندرا پرکش، کیت شوپن، ایزاک بابل ،شارلوت برونته، مازن معرف ، ج.ایرانپور )م.رضوی(دادرس، 

اروین  همینگوی،ارنست ، آن کولین، یکاور یرریس دیناه، محمد علم الله صلاحی، پائول واتره یهنر، گوموشآی

وادیم ،  منمارگارت لاودن ،باربارا شوپ   فئودور داستایوفسکی ، نگ کینگستونماکزین ها ماریس کنده،  د. یالوم،

 رکوفسکی، امیل استرن، مل گیبسونپرلمان، آندری تا

 



 

 سخن سردبیر
 .شودیم ادبیات داستانی چوک تقدیم شما عزیزان ماهنامه  سومینوصدبا افتخار 

فرهنگی چوک را  کانون یهابرنامهو خوشحالیم که امسال هم توانستیم  می بریم آخرین ماه سال را به پایان 
ام دهیم. اعضای کانون فرهنگی چوک همچون اعضای بدن همگی با هم هاهنگ و همه در کامل و سرنظم انج

 اختیار هستند و این رمز موفقیت و انتشار بی وقفه ماهنامه ادبیات داستانی چوک است.
یکی که منتشر هرساله تعداد نشریات الکترونیکی رو به فزونی دارد و رو به کاهش. یعنی چه بسیار نشریات الکترون 

نتشر کرده بود و نیست. دوستی که چند شماره نشریه الکترونیکی م  هاآنو پس از مدتی دیگر خبری از  شودیم 

و اعضای کانون  هاندهس ی نوکرد که تو چطور آثار را از  سؤالبعد دیگر نتوانسته بود ادامه بدهد، روزی از من 
 .یکن یم دریافت 

که طی چه روزی باید مطلب یا نقدشان  دانندیم بدهم. همه من هم گفتم: جور خاصی نیست که بخواهم توضیح 
 و سپس انتشار. شودیم به دست من برسد. پس از دریافت مطالب، صفحه بندی 

تا یک مطلب در ماه به دست ما برسانند.  می کردیم گفت: ما هم یک گروه تحریریه داشتیم اما باید التماس 
 پس فرق گروه من با تو چیه؟

، برای ارضای درونی خودش. کندیم ین است که هر کسی برای دل خودش این کار را گفتم: فرق ما ا
 .بردیم و لذتش را  کندیم ، کارش را ندی ب ینم پس چون خودش را زیربار کسی 

 

 چوکداستانی ادبیات  ماهنامه

از  کهای است شبیه جغد نام پرنده «چوک»

 .کشدیم درپی فریادشود و پیدرخت آویزان می

 سردبیر: مهدی رضایی

 یبرکتمشاور: حسین 

 

 هیئت تحریریه

 تحریریه بخش داستان

و( گدبیر بخش نقد، مقاله، گفت) بهاره ارشدریاحی

نیا )دبیر بخش داستان کوتاه(، فرزانه طیبه تیموری

دبیر بخش داستانک( ریتا محمدی، غزال زاده )یول

محمود  علی پاینده، ،اکملعرشمرادی، شهناز 

خلیلی، مصطفی بیان، گیتا بختیاری، وفا کشاورزی 

سعید زمانی، نعیمه زنگنه، الهام زارعی، مرتضی 

 یلی موسوی ویری، سیدعخانرستمغیاثی، معصومه 

 تحریریه بخش ترجمه

 اسماعیل پورکاظمپونه شاهی )دبیر بخش ترجمه(، 

زاد، لعیا متین پارسا، سمیرا گیلانی، مهسا مریم نوری

 ، نیما یوسفیطاهری

 تحریریه بخش سینما و تئاتر

انی، میلاد پرنیزهرا آذر )دبیر بخش سینما و تئاتر(، 

 محمدرضا ایوبی
www.chouk.ir 

www.khanehdastan.ir 
info@chouk.ir 

chookstory@gmail.com 

telegram.me/chookasosiation 
/kanonefarhangiechook.cominstagram 

 

 09352156692: آگهی

و  وکچهای پیشین ماهنامه ادبیات داستانی تمامی شماره

 چوکفرهنگی  کانونفصلنامه شعر چوک، در سایت 

دسترسی است. نشر این ماهنامه از سوی شما، قابل

ی و... کاغذنتیپردی، هرطریقی اعم از ایمیل، سیبه

یشه شود. همتلقی می نکانونیت شما نسبت به این حسن

های شما بزرگواران منتظر آثار، نقد، نظرات و راهنمایی

 هستیم.

 

http://www.chouk.ir/
mailto:info@chouk.ir
mailto:chookstory@gmail.com
http://telegram.me/chookasosiation




 



  



 

 

 

 شده مهدی رضاییآثار منتشر شده و ترجمه

 



 

 پایگاه فرهیختگان «کچوخانه داستان »

 

نقد و  ،. در بخش مقالهشودیم روزبه )شعر، داستان و...( متنوع هنری یهابخشایت چوک، هر روز در س: فعالیت روزانه

 www.chouk.ir توانید یک یا چند مطلب جدید بخوانید.هرروز می ،گفتگوی این سایت
 

 جلسات با نقد و بررسی .شودبرگزار میداستان کارگاهی د رایگان و آزاجلسات  ،هر هفته یهادوشنبه: فعالیت هفتگی

 کتاب، سخنرانی، مباحثه ادبی و... همراه است.
 

کند. این اف به جامعه ادبی ایران تقدیم میدیصورت پیی بهاماهنامهکانون فرهنگی چوک هر ماه، فعالیت ماهیانه: 

. در ضمن این کنیدهای قبلی را از سایت دانلود توانید ماهنامهمی. شودیهزار نفر در سراسر دنیا ارسال م 100ماهنامه به بیش از 

مندان، شود و برای همه علاقهرسانی میکند و از طریق سایت اطلاعصورت تفریحی برگزار میکانون در طول سال جلساتی به

 ی برگزار کرده است.تفریح -حال بیش از هفتاد جلسه ادبیشرکت در این جلسات آزاد است. این کانون تابه
 

، ویراستاری، نقد ادبی، نویسیچهار دوره آموزشی تخصصی داستان ،سال هر خانه داستان چوکفعالیت فصلی: 

ی جهت آشنای .کندبرگزار می« ای(آنلاین و مکاتبه) یرحضوریغحضوری و » روشبه دو  ی و...سینومقالهی، پژوهش و شناساسطوره

 مراجعه کنید. www.khanehdastan.ir صاصی آموزش خانه داستانبه سایت اخت هادورهاین با 
 

در شهریور ماه هرساله همایشی با . کندیمی سالیانه به صورت منظم برگزار هاشیهما خانه داستان چوکفعالیت سالیانه: 

نیز همایش روز جهانی داستان کوتاه و در سال  97و  96و  95و  94و  92و  90چوک در سال  .شودنام جشن سال چوک برگزار می

 را در سایت ملاحظه بفرمایید. هامراسماین  یهاگزارشها و توانید عکسروز جهانی ترجمه را در ایران برگزار کرده که می 96
 

ی خانه داستان برای گردهمایی عصر از فضا 4صبح تا  9به صورت رایگان از ساعت  دیتوانیمشما : ی شماهاتیفعال

ی فرهنگی، ادبی و دانشجویی استفاده کنید. درضمن طبقه بالای این موسسه کتابخانه رایگان و عمومی بعثت هم از ساعت هاحلقه

 عصر پذیرای شما شما فرهیختگان گرامی است. 4تا  8

 درِ خانه داستان چوک به روی همه باز است؛ مگر خود آن در را ببندید.

 

 kanonefarhangiechook شبکه اینستاگرام t.me/chookasosiation نال تلگرامکا

  www.khanehdastan.irسایت آموزشی  www.chouk.irسایت اصلی

 66491590 شماره تماس موسسه info@chouk.ir ایمیل

 مهدی رضایی 09352156692شماره تماس مدیر مسئول   mehdirezayi@ارتباط با مدیر مسئول در تلگرام
 طبقه دوم 36آذر، پلاک  16خیابان انقلاب، خیابان  :آدرس موسسه فرهنگی خانه داستان چوک

http://www.chouk.ir/
http://www.khanehdastan.ir/
https://t.me/chookasosiation
http://www.chouk.ir/
http://www.khanehdastan.ir/
mailto:info@chouk.ir
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هایی از همایش روز جهانی داستان و تقدیر از استاد ر. اعتمادیعکس  

لو، محمود خداوردی و حبیب کریمیدایی، تکین حمزهفریبا حاج با حضور
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 «مرتضی غیاثی»؛ «لوکائون» مقاله:

 «شهناز عرش اکمل» ؛«چوبک ناتورالیسم و صادق»: مقاله

 «یزمان دیسع» ؛«ویکتور هوگو» ؛«بینوایان» :ادداشتی

 «غلامیلیلا »؛ «لی پایندهع»؛ «آخرین خون آشام»رمان: بررسی 

 «گیتا بختیاری» ؛«ماریس کنده» :نوبلجایگزین  معرفی برنده جایزه 

 «سمیه کاظمی حسنوند»؛ «یاس امین الدوله»: معرفی مجموعه داستان

 «خانیمعصومه رستم»؛ «اروین د. یالوم» ؛«وقتی نیچه گریست» :یمعرف

 «یریو یموسو یعل دیس»؛ «ارنست همینگوی» ؛«پایان یک ماجرا»مقاله: 

 «یمحمد تایر»؛ «ارنست همینگوی» «در سرزمین دیگر»بررسی داستان: 

 «آفاق دادو»؛ «مرتضی فضلی»؛ «رقصنده بر باد» :نگاهی به مجموعه داستان

 «وفا کشاورزی» ؛«نگ کینگستونماکزین ها» ؛«جنگجوی زن» :رمانبه  ینگاه

 «علی ربیعی» ؛«ودورداستایوفسکیمروری بر چند اثر نویسنده شهیر روس فی»مقاله: 

 «یغزال مراد» ؛«صحرا دانایی» «ها را باد خواهد بردانگشت» شعر مجموعه در ییروا عناصر یبررس

 ؛« باربارا شوپ و مارگارت لاودنمن» ؛«نویسینو در رمان یهاشهیاند» :به کتابگاهی ن

 «مصطفی بیان»
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 «هماریس کند» ادبیات نوبل جایگزین با برندگان جایزهآشنایی  
 «گیتا بختیاری» 

 

 آلود مردانهاسیر دستهای هوس 2018نوبل 

همان لحظه که گمان  ،توان سر در آوردی مردها نمیاز دنیا

درگیر  مردان شهرکنی شهر در امن و امان است، ذهن می

در خیال به انتظار واقعی شدنش یا در واقعیت به رابطه ییدنیا

 برای رفع گرسنگی جنسی است.ای مخفیانه 

  نشریه نیویورک تایمز  ۲۰۱۷اکتبر  5در

زنان هنرپیشه از رنج ی فراهم آورد تا برخی از فرصت

هاروی » کننده پر نفوذ هالیوددردناک آزار جنسی تهیه

ها به سمت ، سخن بگویند. ابتدا انگشت«واینستین

 یرگید یهانام جینشانه رفت اما به تدر نینستیوا یهارو

 یکازب لیو ب یسیاسپ نیاز جمله کو

 .ها افتادبر سر زبان زین کمدین()

  اکتبر ساندرا  ۱3در

اندازی خبرنگار فرانسوی با راه مولر،

در  Balancetonporc هشتگ

توییتر، آزار جنسی در محیط کار را 

محکوم کرد و دو روز پس از آن آلیسا 

من »میلانو بازیگر آمریکایی، کمپین 

اندازی کرد. با تولد را راه Metoo# یا« هم همینطور

 این جنبش، شوکی سراسر جهان را در خود فرو برد.

 ی سیاست، مایکل فالون وزیر دفاع در دنیا

 ۲۰۱۷بریتانیا به آزار جنسی متهم و در اول نوامبر 

میلادی مجبور به استعفا شد. در زمانی کمتر از دو ماه 

دسامبر نیز دامین گرین، معاون  ۲۰پس از آن یعنی در 

 .وزیر این کشور استعفا دادنخست

  در دنیای مذهب، پلیس فرانسه در فوریه

شناس سوئیسی را ی طارق رمضان، اسلاممیلاد ۲۰۱۸

تحت بازجویی و پیگرد قانونی قرار داد. او متهم به آزار 

جنسی دو زن شد و همزمان با فرانسه، پلیس سوئیس 

 او را آغاز کرد ٔ  نیز تحقیقات درباره

 دولت هند که در چارچوب  ریوز کی

« تو -یم»موسوم به  یمقابله با آزار جنس نیکمپ

#MeToo شده  یزن متهم به آزار جنس ستیب یاز سو

 بود از سمت خود استعفا داد.

همراه با جنبش که  یمعترضان ٔ  از موج گسترده یاحوزه چیه

Metoo و از خشونت پرداختندیم یو افشاگر یبه آگاه ساز

 ،در امان نماند داشتند،یمردان بر جهان پرده برم ٔ  سلطه یها

 ادبیات... یایدن یحت

 ییکایمترجم و استاد دانشگاه آمر س،یونرمان «یسیجان ک»

 هزیجا افتیموفق به در «نایاسپارت»با رمان  ۱۹۸۹که در سال 

ر سابقش د انیدو تن از دانشجو یشد، از سو کایکتاب آمر یمل

ر ی دافشاگر؛ متهم شد یبه تعرض جنس اینیرجیدانشگاه و

ای فراتر به خودش گرفت و بزرگترین رویداد ادبی ادبیات پهنه

ی آکادمدر آزار جنسیِ زنان نصیب نگذاشت، رسوایی ان را بیجه

 .ای بود ویرانگرزلزلهنوبل 

در پی های سوئد های یکی از روزنامهافشاگری بر اساس

 Metoo زن که از کمپین ۱۸شکایت 

 همسر «ژان کلود آرنو»الهام گرفته بودند، 

 یاز اعضا یکی «فروستنسون نیکاتر»

ه به دلیل آزار جنسی بنوبل ادبیات،  یآکادم

احضار و پس از تکمیل تحقیقات و  دادگاه

به دو سال زندان محکوم تائید آزار جنسی 

 شد.

اما از  ،نبود یعضو آکادم ژان کلود آرنو

یکی  . او عکاس و مالکشدینهاد محسوب م نیافراد پرنفوذ در ا

 یارکه با همکاست  در سوئد یفرهنگ هایباشگاهاز معتبرترین 

 یهاشگاهیو نما یخوانبرنده نوبل، جلسات کتاب انسندگینو

 یاداره آپارتمان ن،یعلاوه بر اکرد، میبرگزار در باشگاهش کتاب 

ه کداشت بر عهده بود را نوبل  یکه متعلق به آکادم سیدر پار

 یهازنان هنرمند در ملکاز  ی،به آکادم یشکینزد به واسطه

می یاستفاده جنسسوء سیدر استکهلم و پار یمتعلق به آکادم

این رسوایی جنسی در فرهنگستان سوئد چنان تکان . کرده

شانزدهم  «کارل گوستاو» ینوبل و حت ادیبندهنده بود که 

نوبل  زیجوا نهیشیپ ییرسوا نیاند که اپادشاه سوئد اعلام کرده

 .کندیدار مرا لکه

آکادمی نوبل  ،آرنو هیعل ییاتهامات ادعا علنی شدناز  پس

 . اما این قطعرا با متهم قطع کرد شروابط، اخه ادبیشبخصوص 

کرسی این فرهنگستان از آوار این  ۱۸ ارتباط سبب نشد که

 در کنار اتهامات مربوط ییرسوا نیا جان سالم به در ببرند. زلزله

 ،یشاعضا انیدر مو تضاد منافع برندگان نوبل  یبه درز اسام

 یادماز آک« نسونستوفر نیکاتر» ؛شد یاباعث اختلاف گسترده

 رد یآکادم سیرئ «وسیسارا دن»، نوبل کنار گذاشته شد

مترجم و  س،ینورمان «یسیجان ک»

 ۱۹۸۹که در سال  ییکایاستاد دانشگاه آمر

 زهیاج افتیموفق به در «نایاسپارت»با رمان 

دو تن از  یشد، از سو کایکتاب آمر یمل

به  اینیرجیبقش در دانشگاه وسا انیدانشجو

 .متهم شد یتعرض جنس
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داد و تعدادی از اعضای دائم این ها استعفا واکنش به اتفاق

سوئد  یدائم آکادم ریدب «پیتر اینگلوند»آکادمی همچون 

کیل »و  «کلاس اوسترگرن»( همراه با ۲۰۱5تا  ۲۰۰۹)

نفری  ۱۸)نویسندگان سوئدی( از کمیته  «اسپمارک

 کننده برنده جایزه نوبل ادبی کناره گرفتند.انتخاب

نویس و مترجم نویس، فیلمنامهساله رمان 63 اوسترگرن

آکادمی سوئد برای حل »گیریش گفت: درباره دلایل کناره

های بنیانگذار خود خیانت کرده و مسائل امروزی خود به آرمان

یز خود را ترک خواهم بخشی از این فعالیت باشم. من ممن نمی

 «کنم تا بخشی از این بازی نباشم.می

هم در اعتراض به دخالت روابط دوستانه در حل  اسپمارک

زنامه ای به روگیری کرده و اینگلوند در نامهمسائل آکادمی کناره

هایی در آکادمی تصمیم: »گفتآفتونبلات 

کنم و سوئد گرفته شده که من باور نمی

 . بنابراین تصمیمکنم توانم از آنها دفاعنمی

ام از این تاریخ به بعد هیچ مشارکتی گرفته

 «های آکادمی نداشته باشم.در فعالیت

عضو دائم  ۱۸استعفاهای پی درپی اعضا، 

اتفاقی بی عضو فعال تقلیل داد؛ ۱۱را به 

 حدنصابی برای رسیدن به آکادمسابقه تا 

تا کنون  ۱۹۰۱از سال که نوبل  یآکادمه ناکام بماند، نفر ۱۲

بزرگ اعطا کرده و تنها  سندهینو کیرا به  یادب زهیهر سال جا

، ۱۹4۱، ۱۹4۰، ۱۹35، ۱۹۱۸، ۱۹۱4 یهادر سال بار آنهم ۷

، حال برای هشتمین است نکردهعطاء ا ایجایزه ۱۹43 ،۱۹4۲

 مردی در عرصه فرهنگ و ادبیات، هوس سرکش بار آنهم برای

 کند.برگزار نمی اصلاً ۲۰۱۸جایزه نوبل ادبیات را در 

تعلق نگرفت؟ در  یها به کسسال نینوبل در ا زهیچرا جا اما

کدام از کارها در  چیاگر ه»نوبل گفته شده:  یاساسنامه آکادم

آن کار در پارگراف  تیسال قابل توجه نباشند که بر اهم کی

. شودیم رهیذخ ندهیسال آ یبرا زهیاول صحه بگذارد، پول جا

افه اض ادیبن هیبه سرما دیاه نشود آن مقدار بداد زهیاگر جا یحت

نه ربطی به  ۲۰۱۸، اما تعلق نگرفتن جایزه نوبل در سال «شود.

جنگ دارد و نه ربطی به آثار بلکه فقط و فقط به ارضای رام 

 نشدنی هوس یکی از مردهای این کره خاکی مرتبط بود.

ای اعلام کرد به جبران عدم البته بنیاد نوبل در بیانیه

خواهد داشت، اما این بیانیه دو برنده  ۲۰۱۹سال  یبرا برگزاری؛

 نشوند تاسوئد دست به کار  یفرهنگ یهاچهرهنشد تا  باعث

 این آکادمی ای دیگر جایگزین نکنند.جای خالی نوبل را با جایزه

 لاً کامکه سازمانی غیر انتفاعی و سیاسی است و از نظر مالی 

دمی نوبل فعالیت کرد و مستقل است در همان چارچوب آکا

 دسامبر به فعالیتش خاتمه داد. ۱۱پس از اهدای جایزه در 

اندازی این جایزه هدف از راهکردند  دیتاک یآکادم نیا یاعضا

ور به ط یانسان یکه ارزشها یدر زمان»این است که « جایگزین»

 یروین کی اتیادب رند،یگیمورد سوء استفاده قرار م یاندهیفزا

شود تا فرهنگ سکوت و ستم را متوقف کند. یتر ممتضاد مهم

خودبینی ، اندیشیخشکو احترام بدون وفاق  برای دیبا اتیادب

از  یاسندهیبه نوجایگزین  زهیجا ...تلاش کند ییگراتیو جنس

داستان  هر نقطه جهان که دو اثر ادبی منتشر کرده باشد که

 «واهد گرفت.تعلق خ را روایت کرده باشدو انسانیت ها انسان

کار در  نیتربرجسته»برعکس وصیت آلفرد نوبل جایزه برای 

 «آلدهیا ریمس کی

که فقط درسال  سیتأسآکادمی تازه 

ستفاده از ا یبه جافعالیت داشت،  ۲۰۱۸

، نوبل یآکادم یثابت و مخف یهاشاخصه

از  یانظر مجموعه هیبرنده را بر پا

تخاب داران، خوانندگان و داوران انکتابخانه

نویسنده از  4۷ یداران سوئدکرد. کتابخانه

دور اول انتخاب کردند، سراسر جهان را در 

 4۷ی از میان عموم یریگیرأسپس با 

تا از میان چهار  ه، چهار نویسنده به دور دوم رسیدندسندینو

 ستایبه ر یداوران تخصص اتیگروه ه نامزد نهایی اعلام شده به

 مستقل( یک نفر برگزیده شود. )سردبیر و ناشر «پالسونآن »

 «منیگ لین» ،یمطرح ژاپن سندهینو «یموراکام یهاروک»

انادا و از ک «یتو میک»زن،  سندهیو دو نو ییایتانیبر سینورمان

ی ی عمومرأچهار نویسنده برگزیده به  ،از فرانسه« کُنده زیمار»

یکی از  ریکه در چند سال اخ «یموراکام یهاروک. »بودند

به خواست خودش از این انتخاب  بوده، اتینوبل ادبنامزدهای 

 ونیلیم کیهمراه جایگزین نوبل به  زهیجاگیری کرد تا کناره

 هسندینو «کنده یسمار»به  نفر باقی مانده 3از میان  ،کرون

ی چون رمانهایی که فرانسو سندهینو نیا .تعلق بگیرد یفرانسو

 «رادایدز»، «من خاطرات» ،«، جادوگر سیاه ازسِیلمِتوبایت من،»

هشتمین و آخرین فرزند خانواده را در کارنامه دارد، « سگِو»و 

 یکیگوادلوپ،  ریالجزاعمجمدر  ۱۹3۷فوریه  ۱۱در 

ه بدنیا آمده است فرانسه و مستعمر ییایفرادر یهاازشهرستان

که پس از اتمام دبیرستان برای تحصیل در زبان انگلیسی به 

مامادو »، با ۱۹5۹در سال و  دانشگاه سوربون فرانسه رفته

ه است ازدواجی کهبا وجود ازدواج کرد نه،یگ گری، باز«کنده

 به انتهایش رسید. ۱۹۸۱چهار فرزند در سال 

 سندهینو «یموراکام یهاروک»

 «منیگ لین» ،یمطرح ژاپن

 ندهسیو دو نو ییایتانیبر سینورمان

 زیمار»از کانادا و  «یتو میک»زن، 

چهار نویسنده  ،از فرانسه« کُنده

 .ی عمومی بودندرأبرگزیده به 
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به  ۱۹6۰دهه غنا ) نه،یدر گ ،یلیاز فارغ التحص پسماریس 

 دلیل مسائل سیاسی از آنجا اخراج شد( مشغول به تدریس شد

 اتیخود را در ادب یدکترا ۱۹۷5بازگشت و در سال  سیبه پار

ت آن جرا که به گفته خودش او .کرد لیدر سوربن تکم بیکارائ

 نیتنخسرا به دنیای بیرون نشان دهد  شیهانوشتهرا نداشته تا 

پس از جدایی از  .کندیمنتشر م یسالگ 4۰رمانش را در 

 یسیمترجم انگل لکوکس،یف چاردیبا ر همسرش )مامادو کنده(

 .کندیازدواج م شیهارمان شتریزبان ب

 ۱ تیفولبرا یلیبورس تحص موفق به دریافت ۱۹۸5سال  در

شود و کرسی استادی می کایمتحده آمر الاتیآموزش در ا یبرا

را بدست  ورکیویدر ن ایفرانسه در دانشگاه کلمب اتیادب

 پروفسور انبه عنو ایاز دانشگاه کلمب ۲۰۰4در سال  آورد.می

۲Emerita شود، میسته از فرانسه بازنش

 ا،یفرنیدر دانشگاه کال نیاوهمچن

و  اینیرجی، سوربن، دانشگاه وUCLAی،برکل

بعد از . کردتدریس می ...دانشگاه نانتره

و زندگی  و همسرش زمان بازنشستگی او

یو گوادلوپ م ورکیویشهر ن نیخود را ب

 .گذرانند

ساله، در آثارش با زبانی  ۸۱ماریس کنده 

 ویرانگر ریتأثتوصیف  وفرهنگ  ،تیجنس ،یمسائل نژاد به دقیق

ان جه رییدر تغدر پسااستعمارگری و هرج و مرج  ییگراراستعما

 3۰حدود ی پرداخته، و محل یخیتار یهااز دوره یاریدر بس

 یقیو موس شنامهینما نیو همچن قا،یو آفر یرمان درباره بردگ

 «ملِیسِ اهی: ساحره ستوبایمن، ت»از جمله ، منتشر کرده است

دوره  یاست که ط پوستاهیس یدرباره زن یخیتار یرمان

. شودیمحکوم به مرگ م لمیمحاکمات جادوگران در س

؛ و Seguدر  یلادیقرن نوزدهم م Bambara یامپراتور

بقه ط شیدر افزا (کمیو  ستیقرن ب کانال پاناما )بنای ریتأث

در اکثر آثارش . «یدرخت زندگ»رمان در هند  متوسط غرب

 ژهیو به ا،یو تبار اسپان قایمردم آفر انیروابط می به اژهیوتوجه 

 یهارمان گریاز د یامجموعه سندهینو نیاو همچن .دارد بیکارائ

و  یغن اریبس یاست که از نظر احساس یو فرهنگ یخیتار

 هستند. دهیچیپ

 Memories of My)ش مانند ترقدیمی یهانوشته

Childhood)  و(Victoire) یا (Who Slashed 

Celanire's Throat) سرچشمه از  یاندهیبه طور فزا

)دو  گذشته خود اوست درواقع مربوط به شرح حال خود اوست

داستان اولی برگرفته از خاطرات مادربزرگ مادرش است و 

 پدربزرگ و مادربزرگش( ریتأثداستان سوم 

از  یاریبسای را با هایش فاصله قابل توجهدر داستان او

  Creolitéو Negritude 3رینظ بیکارائ یدبا یهاجنبش

 یستینیفم یهایبا نگران یموضوعات برنگه داشته است و اغلب 

او گفته است که یک فعال تمرکز دارد.  یقو یاسیو س 

من "است و اذعان کرده  یشخص یکار و در زندگرادیکال در

 یسایخاص س تی... مگر آن که اهم سمیبنو یزیچ توانستمینم

 ".ارائه نداشتم یبرا یگرید زیچ چیهاز این  ترشد. مهمداشته با

، «امیلی برونته»اثر « ی بادگیرهایبلند»او با برداشت از رمان 

 یو قدرتمند ییبایبه زرا « Windward Heights»رمان 

 برای تجلیل از آمیزبه رشته تحریر در میاورد، اثری احترامآن 

گوادلوپ مردم  ژادیفضای فرهنگی و نداستان در  مردمش. این

کنند. او در یم میمردم را تقس همان مسائلی که، به نوشته شده

 بیکارائ نهیکه چطور از پس زم نیپاسخ به ا

، هکتاب استفاده کرد نیخود در نوشتن ا

 :هگفت

، به عنوان قسمتی از این دنیای بزرگ"

 یهابرده لیبه دل ییقایاز جهان آفر یبخش

 لیبه دل ییروپااز جهان ا یبخش ،ییقایآفر

دوزیستی داری نوع  کیی، یاروپا لاتیتحص

های خودت را توانی به وسیله آن راهکه می

 ها و جملاتت بکار گیری.احساس برای بیان معنای دیگری از

 نیا رایزشوم، میخوشحال  یلیم خهدمیرا انجام  کار نیا یوقت

 «آور.لذت، اما گمراه کننده یباز ی، نوعاست یباز کی

ریس کنده در کارنامه جوایز خود علاوه بر دریافت جایزه ما

 Grand»4برنده جایزه  ۱۹۸6نوبل، در سال « جایگزین»

Prix littéraire de la Femme » برنده جایزه  ۱۹۸۸در
5«Prix de L’Académie francaise »یبرا Rogue 

Life»  جایزه«Marguerite-Yourcenar»  برای را

«The Heart to Laugh and Cry »کسب کرده است. 

و  وانیا نیافسانه و غمگ The Destinyکتاب او،  نیآخر

 Mets and Wonders، دو سال بعد از ۲۰۱۷در سال  وانایا

 د.خود اعلام کر ییمنتشر شد، که او به عنوان کار نها

 ریتأثهنگام دریافت جایزه نوبل از  دراش او در سخنرانی "

 ن گفت:ادبیات بر مسیر نویسندگیش چنی

تشکر کنم برای تعلق  توانم از شمایدانم چگونه میمن نم

روشن شده و من را  عظیمیدود  کی ،گرفتن این جایزه به من

 شهیام که همخانواده از دایرهکند. من یبه طور کامل گرم م

ینمصحبت  دنکنیم متیمن را احاطه کرده و حما شانمحبت

 ای خواندندمن را  یهابکه کتا یابهیدر مورد افراد غر من کنم

 موفق به دریافت ۱۹۸5سال  در

 یبرا ۱ تیفولبرا یلیحصبورس ت

می کایمتحده آمر الاتیآموزش در ا

ه فرانس اتیادبشود و کرسی استادی 

 را ورکیویدر ن ایدر دانشگاه کلمب

 آورد.بدست می
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 یهاها، تماسلیمیدر چند کنفرانس با من ملاقات کردند و با ا

نشان دادند شادیشان را برای انتخاب اس به من  .ام .، اسیتلفن

اجازه  ؛ چیزی که هرگز ندیده بودم.کنمیمت صحبو پاداش 

و همه مردم بخصوص  دهید این شادی را با خانواده، دوستان

که  یتنها زمان که وادلوپ به اشتراک بگذارمگ رهیمردم جز

از کشور کوچک  مانند آن وجود دارد ییزهایزلزله و چ ایطوفان 

 زیچ یکه برا میخوشحال یلیخ ماحالا شود، اما ما یاد می

 شودیشناخته م یگرید

 کنم ومن با آسودگی در اعتقاد مسیرم، نوشتن را دنبال می

ستاره  نیرا به بالاتر من» گویدکه می ضرب المثل عرباز 

 یوقتاگر  شدمینم سندهی. من هرگز نوزنمیمحرف « کن زانیآو

یمکه  ،همانند یک معلم مساله بودم دوست مادر ۱۲ ای ۱۰که 

را  مبویر ر،ینیآپولمن تمام فلوبر، بالزاک، گای مپاسنت،  دانست

 ی بادگیر(هایبلند) Wuthering Heightsکتاب خواندم 

 دادبه من هدیه نمیتولد ه را برای از امیلی برونت

معجزه اتفاق افتاد:  تمام شب در رختخوابم کتاب را خواندم و 

از خود بیخود شدم، در بغض و خنده و از درون پاشیدم و اشک 

 :ی( با درد اعلام کردکتزن داستان )همانطور که قهرمان  ریختم

 .هستمبرونته  یلی: اممن هم میگویمهستم،  فیتکلیمن ه

به بهترین شکل تواند یکوچک م دلوپاست که گوا آورفتشگ

ر پروتستان که د شیکش کتوسط یک زن انگلیسی، دختر ی

و قدرت  نیاما اشناخته شود،  ،کندیم یزندگ ریورکشامزارع ی

 اهایقلمرو رو نیا ،شناسدینماست که مرزها را  اتیادبجادوی 

ا )موجودات( برای اینکه انسانه شتریب یهاخواسته ،و متعلقات

و مکان با یکدیگر باشند و بخواهند با یکدیگر که با گذشت زمان 

پیش دوست مادرم رفتم تحول،  نیروز بعد از امعاشرت کنند... 

 دیروز، شما خواه کی: اش، به او گفتمهدیهو اثر برای تشکر 

زیبا به همان اندازه  میهاخواهم نوشت و کتاب زیکه من ن دید

ن به م یاو با دلسوز ،برونته خواهد بود یلیما تندو تلخ مانند

مردم " د؟یکنیصحبت م یزی: درباره چه چو گفت نگاه کرد

منظورش از این  دانمینم واقعاً ... من" سندینویمثل ما نم

 کی انیپوست؟ بوم اهیزنان؟ مردم س :مردم مثل ما  عبارت

 چه بود. ...تیاهم یکشور کوچک و ب

 نیکتاب را بدون اعتقاد بر ا کی ستمتوانیبعدها من هرگز نم

 "ممنوعه را شروع کردم، آغاز کنم.... ریمسکه من یک 

 زیر نویسها

 الاتیا یاز چند برنامه تبادل فرهنگ یکی ت،یبرنامه فولبرا-۱

 یسپلماید ،یفرهنگ نیروابط ب یمتحده است که هدف آن ارتقا

 متحده و الاتیمردم ا نیب یفرهنگ نیب تیو صلاح یفرهنگ

از  یکی نیتبادل افراد، دانش و مهارت. ا قیکشورها از طر گرید

ط برنامه توس نیدر جهان است. ا یو رقابت نیمعتبرتر یهابرنامه

 ۱۹46در سال  J. William Fulbright ییکایسناتور آمر

ه شناخت یهابورس نیاز بزرگتر یکیشد و به عنوان  سیتأس

برنامه سالانه  نی. اشودیم محسوبشده و معتبر در جهان 

 .کندیم افتیدر یکمک مال ۸۰۰۰

تعلق  ایبه استادان بازنشسته :emeritaپروفسور عنوان -۲

های برجسته دانشگاهی سبب افتخار دارد که به خاطر مشارکت

 اند.آفرینی برای دانشگاه شده

است که عمدتاً توسط  یادب هیو نظر یچارچوب انتقاد کی-3

 هپراکند استمدارانیو س گانسندینو ،یروشنفکران فرانسو

نگروتود،  وشنفکران. رافتیتوسعه  ۱۹3۰در دهه  ییقایآفر

 یژادن تیهو کی تیاهم یرا کنار گذاشتند و برا ییاستعمارگرا

تبار در سراسر جهان، بحث  ییقایمردم آفر نیدر ب ییقایآفر

کنند و تا یم ادهاستف انهیواقعگرا یکردند. معمولاً از سبک ادب

 .دارندقرار  یستیسورئال یهاسبک ریتأثتحت  یحد

 اتیادب یبرا قایآفر اهیس یادب زیجوا نیاز بزرگتر یکی-4

، انجمن زبان شناسان ADELFفرانسه که هر سال توسط 

جنوب  یاز کشورها یفرانسو یمتن اصل کی یبرا یفرانسو

 ارائه شده است. قایآفر یصحرا

تنوع و ی برا فرانسه، هاییآکادمیکی از معتبرترین  -5

موضوعات در انتخاب  یستگیبه خاطر شا یش،اعضا تیفیک

 ،ریخفلسفه و تا ات،یادب هایی در حوزهابیاستعدادمتناسب و 

 ■ سینما، هنر...

 

 منابع:
https://en.wikipedia.org/wiki/Maryse_Cond 

-http://www.lefigaro.fr/livres/2018/10/12/03005
conde-maryse-20181012ARTFIG00211 

-maryse-https://la1ere.francetvinfo.fr/guadeloupeenne
litterature-alternatif-nobel-prix-recu-conde 

https://www.ettelaat.com/etiran/index.php 
https://www.mehrnews.com/news/4427949 

https://www.30book.com/mag/نیگزیجا-گرید-زهیجا-کی-امسال-

 ایادب-نوبل

/www.isna.ir/news/97072011349https:/ 
https://www.mehrnews.com/news/4427949/ 

https://en.wikipedia.org/wiki/Maryse_Cond
http://www.lefigaro.fr/livres/2018/10/12/03005-20181012ARTFIG00211-maryse-conde
http://www.lefigaro.fr/livres/2018/10/12/03005-20181012ARTFIG00211-maryse-conde
https://la1ere.francetvinfo.fr/guadeloupeenne-maryse-conde-recu-prix-nobel-alternatif-litterature
https://la1ere.francetvinfo.fr/guadeloupeenne-maryse-conde-recu-prix-nobel-alternatif-litterature
https://www.ettelaat.com/etiran/index.php
https://www.mehrnews.com/news/4427949
https://www.30book.com/mag/امسال-یک-جایزه-دیگر-جایگزین-نوبل-ادبیا
https://www.30book.com/mag/امسال-یک-جایزه-دیگر-جایگزین-نوبل-ادبیا
https://www.isna.ir/news/97072011349
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 «پایان یک ماجرا» استراتژی ساخت داستان کوتاه  
 «سیدعلی موسوی ویری» ؛«ارنست همینگوی»نویسنده  

  

 داستان: رنگیپ

 یشده و کارکنانش چوبها لیدر هورتونز تعط یچوب بر کارخانه

و  کی. ناچهیبه سمت در فرستندیو م نندکیم یکشت یآن را تو

 میتصم گرفتند،یم یساحلِ ترعه ماه ٔ  هیحاشکه در  یمارجور

. در روندیقزل آلا به طرف دماغه م یگرفتن ماه یبرا رندیگیم

 کی. بعد نزدخورندیرا نم هکه طعم شوندیم ییهایراه متوجه ماه

یروع مش ییو گفت و گو زنندیساحل، طعمه را در قلاب جا م

. یدانیرا م زی( همه چی: تو )مارجورشودیجمله م نیکه با ا کنند

 دیگویجمله را م نیا کیبا هم نداشتند. و ن یو انگار هنوز تماس

 از لیبه نام ب یفرد تی. در نهاستین نیریش شیعشق برا گریکه د

را هم برده.  قیرفته و قا یمارجور شودیکه متوجه م رسدیراه م

سمت  رودی( و ملی)ب کندیدرست م یچیاندوخودش س یبرا

 .هایریگیقلاب ماه

 در داستان: یتأمل

که  یهست. راز ینگویهم یدر داستانها یانگار، راز شهیهم .۱

ه کرد. ب شیربطِ داستان، جست و جو یبه ظاهر ب یدر ابتدا دیبا

 از عشق کیچرا ن ستیمعلوم ن ادیداستان ز نیدر ا گر،ید انیب

 یِ عشق تو گرید دیبگو کین دیشده؟ چرا باخسته  یمارجور

 شهیموضوع ر نیا ایآ گر،یندارد؟ به عبارت د یلذت میبرا یمارجور

 شدن کارخانه دارد؟ لیتعط یداستان و ماجرا یدر ابتدا

 یا. کارخانهمیکن یدو قسمت از داستان تأمل یرو ستیبد ن .۲

 لیتعط یبعد از مدت کرد،یم تیآن منطقه را اذ یاهال شیکه صدا

 .کنندیم اچهیدر ٔ  روانه ،یشد و چوبها و ابزارآلاتش را با کشت

داستان آورده؟ به عبارت  یقسمت را در ابتدا نیا سندهینو چرا

 ست؟یقسمت در داستان چ نیکارکرد ا گرید

 شهیداستان ر یسؤال داد در انتها نیبه ا توانیکه م یجواب

و به دل آب  داردیرا برم یچوب قیقا ،یکه مارجور ییدارد. آنجا

 .زندیم

رابطه برقرار کند. چرا کارخانه  کیخواسته  سندهینو یعنی

ده بود. نمان دنیبر یبرا یدرخت ٔ  تنه گرید نکهیا یشد؟ برا لیتعط

را هم برد  قیبلند شد و قا یگفت: چرا مارجور دیهمانطور که با

 نداشت. یلذت کین یعشق برا گرید نکهیا یآب؟ برا یتو

 کی)کالا و  یاست که مارجور نیا شودیالقا م نجایکه ا ییمعنا

عبارت  به ای. ستی)کارخانه( ن کین اریدر اخت گریبوده( که د یابزار

 یدرخت ٔ  تنه گریچون د <....شده )چرا؟(. لیتعط کارخانه بهتر:

 روانه ٔ  کارخانه زیچ نیترمهم <....جهینمانده. در نت دنیبر یبرا

 

 آب شد. 

 <ندارد )چرا؟(... ییلذت جو یبرا یبزارا گرید کین همچنانکه

 <....جهی. در نتستیلذت بخش ن شیعشق برا گریچون د

 ٔ  روانه( اشییدوستش )ابزار لذت جو نیفرد و مهمتر نیترکینزد

 آب شد.

( یریگیعلاوه بر مورد فوق، کارکرد قسمت وسط داستان )ماه .3

 ست؟یچ

ه طعمه بزنند لب ب دیقزل آلا نبا یهایچرا ماه گریعبارت د به

 را بخورند؟ زیر یهایو ماه

با هم  یتماس چیکه آنها ه شودیداستان گفته م انیپا در

 یخواهشها یجلو خواستیدائماً م یمارجور نکهینداشتند. و ا

 است: نیچن شودیبرقرار م نجایکه ا یا. رابطهردیرا بگ کین

ب عوضش ل <.....خورندیرا م زیر یهایقزل آلا ماه یهایماه

 .زنندیبه طعمه نم

 ریغ یی( هم از کارهاکین یی)طعمه و ابزار لذت جو یمارجور

کردن با  یریگی)عشق ماه بردیلذت م کیمد نظر ن یاز کارها

از حد  شیدر تماس ب کیبا ن خواهدیعوضش اصلاً نم <(......کین

 باشد.

 ساخت داستان: یاستراتژ

 یهاتمام شدن تنه لیکه به دل یاکارخانه یلیاز تعط یگزارش .۱

 شده بود. اچهیدر ٔ  روانه شیهاچوبدرخت، 

 یماه روندیکه دارند م یو مارجور کین یتهایورود شخص .۲

 .رندیآلا بگقزل

و لب  خورندیرا م زیر یهایماهقزل آلا،  یهایماهصحنه:  .3

 .زنندینمبه طعمه 

 تور و ... یریو محل قرارگ یریگیماه زمیمکان حیتوض .4

 جادیا یکه مارجور یسن زانیتن حس و حال شب با مساخ .5

آتش و دماغه پهن کرد و پشت به آتش  ٔ  پشته انیکرده: پتو را م

 جیخل شانیدماغه و رو به رو شودینشست. چون پشت سرش م

 ها.است و ماه و تپه

 یدانیرا م زی( همه چیتو )مارجور نکهیگفت و گو: بحث سر ا .6

جرف از طرف  نیو گفتن ا کین یهاتهگف نیاز ا یو امتناع مارجور

 ندارد. یلذت شیبرا یعشق مارجور گریکه د کین

و ورود  ی+ گزارش: رفتن مارجور تیصحنه + ورود شخص .۷

ن از شامها و رفت یچیداستان. خوردن ساندو انیدر پا لیب تیشخص

 .یریگ یماه زمیسراغ مکان
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 «را باد خواهد برد هاانگشت»شعر مجموعه روایی در  عناصرِ بررسی  
 «غزال مرادی» ؛«ییصحرا دانا»سروده  

 

 از .پردازدمی روایت ساختار به که است علمی شناسی،روایت

 ثارآروشمند  بررسی و تحلیل ساختارگرا، شناسیروایت دیدگاه

شد.  خواهد آثار این در معنا تولید هایروش کشف باعث ادبی،

ر متون تفسیو اری برای تحلیلعنوان ابزروایت از دیرباز به یهنظر

شده است. روایی از طریق خوانش متن مورداستفاده واقع

رخدادها براساس یک خطّ  یدهمشخصه اصلی روایت، سازمان

رغم اینکه روایت ، علییگردعبارتسیر مستقیم است؛ به

بازنمایی رخدادی از زندگی است که دارای کنش باشد، به تعبیر 

و معلولی در  یید براساس یک نظام علها باکنش ارسطو، این

کنار هم قرار گیرند و همین امر هم باعث متمایز شدن روایت 

این نوشتار در پی بررسی عناصر روایت در  شود...از توصیف می

 سروده صحرا دانایی «برد خواهد باد راها انگشت»مجموعه شعر 

این مجموعه شعر نخستین کتاب صحرا دانایی است که  است

 یافته است. مرحله دوم داوری جایزه شعر غزل راهبه 

ساختار شعرهای صحرا دانایی مبتنی بر روایت است  

 اهتیشخص خودآگـاه و هـا ارائـة ،یزمـان رفـت یپـ ـراتییتغ

 راوی آن اول شخ  است در آثار او  ً معمولاًکه  یراو و رابطه با

این چیدمان از دیدگاه  دارد وجود

یمنامیده  روایت ژنت ملهساختارگرایان از ج

و روایتگری به خودی یک شگرد هنری  شود

 اساطیری هم یهاقصهدرشعر زیر شاعر از  است

اشاره به دیو و جن هزار  بهره مند شده است

اساطیری و جود دارند  یهاداستانکه در  ساله

 هاکنش» اگرچه به رغم گفته ارسطو که

« دبایستی براساس یک نظام علی ومعلولی باشن

و  کندینماز نظام علی و معلولی پیروی  هاآنولی استفاده از 

 تنها به صورت مجاز از آن استفاده شده است.

 کشت یکه روح مرا مهمان ر من..د»

  که قاتل عشقم شدهمان در من..

 جنی هزارساله درونم بود

 دیوی که با تو صلح نخواهد کرد

 یایمگردن رؤ دور زنجیر..

 ن من را بستزنجیر.. پای رفت

 مغلوب دست هر ورق از تقدیر

 «(۱3۹6)دانایی  ...این روزگار با من و تو بد کرد

 

 

 مـورد رنـگیپ ـسنده،ینو ـهک اسـت ـردنک ـتیروا عمـل در

 زمــان ییجا جابه و یشــهود زمــان خلـق بـا را خـود نظـر

 ارائه یعیطب ــبیرتت در ــرییتغ نیهمچن و یخط و یمک

 واقــع، جهــان یادها ــدیرو ــتِیروا در ــسندهینو میدهد

 یعـیطب زمـان نیجانـش و کندیمش یخـو مقهــور زمــان

بویژه که  دهدیمدر شعر نیز این اتفاق رخ  گرددیم ـدادهایرو

آن را در یک ظرف زمانی جای  توانینمشعر زمان مند نیست و 

در  رندیگیملب در گروه حال و گذشته جای اغ هاسرودهداد و 

قرارداد زمان رویداد و روایت ممکن است در حال  واقع در شعر

یا شاعر به  خواندیمشعر را  اتفاق بیفتد زمانی که مخاطب

مانند نمونه زیر که افعال آن  کندیمصورت شفاهی آن را ارائه 

 حال هستند.

 کهن را زندگی این باختم نم

 بود تن زخبر درون جبری

 از فراتر چیزی دردها این

 بود من کردن تحمل حد

 کن تمامش دیگر را قصه این

 کو؟ قرصهایم و آب لیوان

 یلیخ ..امخسته بخوابم، باید

 تو در تو شهر نیا ،هاسقف از

. 
 تو نگاه وهم از زمیریم

 نیست ما و من سهم یاندهیآ

 باشی یقو باشم، قوی باید

 .یستن دنیا پایان روزها این

 شخ  بهره برده است سیردر این شعر از راوی اول دانایی

روش داستان مند  روایتی که در این شعر موجود است کاملًا از

کند ابتدای آن راوی با درون خویش گفتگو می کند وپیروی می

شخ  شروع به روایت شروع روز راوی اول و بعد از تصویرسازی

، یخیــه بــه لحــاظ تــارکاســت  یــدادیــان رویب کند.می

نوع  شعر از اســت در .دادهروی یــت اصــلیش از روایپــ

 ایهزمینپس، ی، تــداعشده است کهنگر استفادهگذشتهزمــان 

باشد دانایی با طرح معجزه در ابتدای  یــداد اصــلیرو یبــرا

علی و معلولی ایجاد کرده  ٔ  رابطهشعر وپایان بندی آن یک 

در شعر زیر  است که ییهایژگیووکنش از دیگر  کتحر است.

 ایجاد شده است

در این شعر از راوی  دانایی

ی روایت شخ  بهره برده است سیراول

 که در این شعر موجود است کاملًا از

 کند وروش داستان مند پیروی می

ابتدای آن راوی با درون خویش 

 .کندگفتگو می
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 شخصیت پردازی نیز در نمونه زیر به خوبی اتفاق افتاده است

 گردی نمان منتظر بیخودی نیست و نبوده زیچچیه شب پشت. 

 کرد خواهد طلوع حتماً صبح است هرروز اتفاق معجزه

 شد روشن دوباره تا زد شعله کبریت و آتش و انبار مثل

 درد ساحلِ روی انداخت لنگر روز  ِ کشتی و گرفت گُر آسمان

 !و.چایت رساندم را اتیگوش با دیشب کهنیا به کردم فکر

 آورد سرم بر چه کردم، گریه امیزندگ کهنیا به کردم فکر

 ده تا امشمرده عادت طبق برگردی دوباره کردم شرط

 طرد ٔ  ادهج کشیده تیهاچشم است منتظر هنوز میهاچشم

 رفت یادت شال و چتر بازهم !...رفتی در کنار کردی مکث

 سرد عشقی دریده را اشمهین هستم زنی آن شکل درون از

  تجریش متروی خطّ حو...درم است روح یک شبیه دیگر نیم

 شبگرد یک شبیه تنها و تک دوشش بر کشیده را خود نعش

 ...بابا ٔ  دهیبُر یهاجمله است تکرار سریعِ دورِ روی

 مرد این شودینم آدم اصلاً :گفتیم مادرم که حرفی یاد

 را اول قرار زدیم داد هاخاطره میان از نفر یک

 زرد ٔ  شکوفه از پر گل یادسته صدا و سکوت از پر میزی پشت

 

 اینبار شود غلط حدسم کاش رفت ترعقب کمی شدیم کاش

 )دانایی ... .برگرد اتخانه به و باش مرد است روز هر اتفاق معجزه

۱3۹6) 

 یستن کلامی هنرهای نقش تنها شعری کارکرد گفت باید پایان در 

 ز)اسکول است. آن ٔ  کننده تعیین و غالب کارکرد آن از فراتر بلکه

 رتو اشیا صو هانشانه کردن ترمحسوس با کارکرد این (4۲ ,۱3۷۹

صحرا دانایی در این مجموعه شعر نشان داده است که  ردیگیم

 کرده است. شناخته ودرک و اشیا و ارتباط آن را به خوبی هانشانه

از روایت وشعرهای روایی او در این مجموعه از غنای  واستفاده

بیشتری نسبت به سایر اشعار او برخوردارند ویژگی که شاید با تکیه 

 ■ ارائه دهد. موفق تربیشتری یهاهمجموعبر آن بتواند 
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 «روس فیودورداستایوفسکیمروری بر چند اثر نویسنده شهیر » مقاله 
 «علی ربیعی» 
  

 اخلاق گناهکاران!

 سرشت زهیزاهد پاک یرندان مکن ا بیع

 گناه دگران بر تو نخواهند نوشت که

 اگر بد تو برو خود را باش کمیاگر ن من

 آن درَود عاقبت کار که کشت ...حافظ یکس هر

 زیرا در گناهش ن یآدم د،یها نهراسبرادران، از گناه آدم"

شباهت به محبت خداوند اوج محبت در  نیچه ا د،یدوست بدار

هم کل آن  د،یخلقت خداوند را دوست بدار ٔ  همهاست.  نیزم

 یهر پرتو د،یرا. هر برگ را دوست بدار گیر ٔ  دانهرا و هم هر 

 د،یرا دوست بدار اهانیگ د،یرا دوست بدار واناتینور خدا را. ح

 را زی. اگر هرچدیرا دوست بدار زیهرچ

 یپ زهایبه راز خداوند در چ دیدوست بدار

هر  دیافتیکه آن را در نیبرد. هم دیخواه

کرد به درک  دیشروع خواه وقفهیروز ب

 ٔ  فتهیشآن. و سرانجام  ترشیو ب ترشیب

تمام و  یشد با عشق دیعالم خواه ٔ  همه

: خداوند دیرا دوست بدار واناتی. حیهمگان

 هاشفتین یها مقدمات فکر و شادبه آن

 شانیشاد د،یها را عذاب ندهآن د،ی. آن را آشفته نسازدیبخش

 ودریاز رمان برادران کارامازوف اثر ف "…دیریرا از آنان نگ

 35۰ص  یوفسکیداستا

که بامداد  شودیمشروع  نجایاول برادران کارامازوف از ا کتاب

ماه اوت درشکه کهنه و  یگرم و آفتاب نسبتاً یاز روزها یکی

را که در آن نشسته  وانیساله و پسر دومش ا 5۷ ردرمیپ یبزرگ

 یاجلسهقصد داشت در  رمردیپ .بردیمبودند به طرف صومعه 

خود  نیب قیشکاف عم واختلاف  مایصومعه پدر زوس ریپ شیپ

 یکه برا یارهیت یهاخاطرهرا حل کند تا از  یتریدم یو پسر اول

نام ملاک بد او د.ده انیفرزندان ساخته بود پا گریفرزند ارشد و د

 چیپاولوو فئودوربه نام  یبند و بار و دلقک و سبک مغز یو ب

ست که  یرمان یاز ابتدا یاخلاصه نیا کارامازوف بود....

 یو ارواح پنهان انسان ایبشر است و در زوا خیرمان تار نیترقیعم

 دیچرا انسان با نکهیو ا یموضوع رنج انسان طرح زند. یرا نقب م

 ندستیکه مستحق رنج ن یکودکان و کسان چرا رنج بکشد..

ست  یپرسش مهم نیو ا گردندیم یزندگ هودهیمجبور به آلام ب

 ابدیب یآنکه پاسخ یاست ب ریبا آن درگ دائماً سندهیکه ذهن نو

 یسایکل یدرون پا یتسل ای زیگر یبرا یارائه دهد و گاه ای

 گرید از .... کشدیم انیرا به م یارتدوکس و پدران روحان

ست که  یریمشخصات در رمان برادران کارامازوف حس تحق

 کنندیمبا خود حمل  یقصه از کودک یهاتیشخص یبعض

 که هم او قاتل اکفیاسمرد یعنی چیپاولوو همچون فرزند زنازاده

بر او  یست که زندگ یندیفرآ زین نیهر چند ا شودیمپدر 

 ریحقروع و تفرزند نامش لهیچنانکه قتل پدر بوس کندیم لیتحم

از درون پر  یاهنگامهست از افعال روانشناسانه و  یانیشده ب

 !یآدم آشوب

ه داشت یقضاوت شخص یآنکه بخواه یب شودیمسخت  یلیخ

ر به بش خیتار یهارمان نیرترینظ یاز ب یکیدر خصوص  یباش

 ینافاضه نظر ک یکدکن یعیدکتر شف ریتعب

بکار رفته در قصه  سمیاگر رئال یحت

 اسیو  یو درماندگ ییاز سو یاسات فرداحس

 یاز زندگ متأثر سندهینو یو نگرش شخص

باشد و  گرید یاز سو یو بسراسر ملته

 یصرع ناش یماریهمچون ب ییهارنجسپس 

و ملال  یافسردگ ایو  یجسمان طیاز شرا

دوران  یاسیو س یعوامل اجتماع ریتأثتحت 

و  ونیانقلابچوبه اعدام و شرکت در مبارزات  یو رفتن تا پا

 یخیحوادث تار نیا شودیمباعث  هیروس ۱۹قرن  یهایآنارش

در رمان برادران کارامازوف  ژهیو بو یوفسکیتادر همه آثار داس

 داشته باشد یاز نوع احساسات انهیبازتاب واقع گرا

دارد از تولد تا مرگ و فرزندان  یادهیچیپرمان پدر نقش  در

 ست به یاخلاق ریروابط غ دهییکه زا یاز عشق و نفرت متأثر

برادران که  رسندیم یقابل باور ریغ یهایسیدگردانتخابها و 

پدر سرکش دارند تا  نیخاص در برابر ا یافهیوظ کیهر  ییگو

یممرگ او را به عهده  تتر اس زیعاقبت آنکه از همه نفرت انگ

روانشناس  دیعلت فرو نیهر چند ناشناخته به هم ردیگ

 سرفصل یعنی پیواسطه عقده اد یشرح بکتاب را  یشیاطر

مدرن  اتیدر ادب یو به عنوان شاهد داندیمخود  یروانشناس

 و لسوفیف هاده دگریو ها نیشتیو ان کندیم شیکتاب را ستا

یماثر جاودانه را  نیا یمنطق یلیبه دل کیهر  شهیعالم اند

را در دو  یوفسکیهمه آثار داستا شیو من به زعم خو ندیستا

به مانند همه  کنمیماخلاق گناهکارانه انسان خلاصه  کلمه

آمدند و رفتند اگر چه رمان در قرن  نیزم یکه رو ییانسانها

ه از کلم سمینوزدهم نوشته شده است اما شامل همه عناصر مدرن

دارد  یادهیچیپرمان پدر نقش  در

از  متأثراز تولد تا مرگ و فرزندان 

 ریروابط غ دهییکه زا یعشق و نفرت

یسیدگردست به انتخابها و  یاخلاق

 .رسندیم یقابل باور ریغ یها
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ل قاب یجار یادب یهاکیتکن لیدر ذ هیاتفاق عیو کلام تا وقا

 است. فیتوص

 یاخلاق به مفهوم جار ید و بمرد فاس ریپ چیپاولوو فئودور

چهار پسر دارد از دو همسر که هر  ست که یثروتمند آن ملاک

حال که اصل کتاب  نیموجه از پدر متنفرند در ع یلیکدام بدل

 مانیاثر او است بدور ا نیکه آخر سندهیسن نو یبه مقتض دیشا

و  چرخدیم انجه یو هست یستیو وجود خدا و چ یحیمس

و اعمال متفاوت در گرداب  هاشهیاندع با به طب زیفرزندان ن

فرزند بزرگ  تای...مروندیمفرو  اندشده تیترب که در آن یجهان

 نیاست و درع شهیاز اند یزود رنج و ته ینظام کیخانواده 

دارد  یحس نوعدوست یبودن اندک یعصب

 لیپسر دوم کارامازوف ها تحص وانیا

 یسرد و ب ینیبدب نیدر ع نیبدب یاکرده

آنکه انتظار  یب گذردیم یتنا از کنار زندگاع

 جمله نیاز خداوند داشته باشد و ا یعقوبت

 کهیهنگام کندیممعترضه را بارها تکرار 

 وشای...ال شودیممجاز  یخدا نباشد هر کار

ازوف از زن دوم کارام وانیا یپسر و برادر تن نیکوچکتر یالکس ای

در  یو کندیم یاو را قهرمان رمانش معرف سندهیاست که نو

ه بزرگ شد یمذهب دیبا عقا ماینزد پدر زوس یصومعه ارتدوکس

و در  رودیممردم  انیبه م ریاز د مایپدر زوس شنهادیو به پ

 .ستدیایم وانیا برادرش یستیمقابل افکار اته ئ

ن آ رغمیعل یآخر عمر نیکه پدر در ا دیایقرائن قصه بر م از

و افکارش را  یالکس ،تایهمه اخلاق گناهکارانه در طول ح

 یمخرب اجتماع لاتیدر برابر تما تواندینمدوست دارد اما 

یماوقات او را تنها  یگاه هایریدرگ انیمقاومت کند و در جر

که همچون پدر  یازنازادهبرادر  اکفیو بلاخره اسمر د گذارد

 یهاعقدهبرآمده از  یصرع دارد و فساد و کراهت اخلاق یماریب

و هم او  کشاندیم تیاو را به جنون و جنا دیفرو ریبه تعب پیاد

 .گرددیمباعث قتل پدر 

چهار فرد با همه تضادها  نیحول محور هم کارامازوف برادران

را بر  یکه زندگ مانیشک و ا نیوجدال ب یاخلاق یهاتصادمو 

که  یودر فراز و فرود به قتل پدر کندیمو شر معنا  ریخ یمبنا

حوادث باعث شده است  نیا .گرددیم یهمنت است زیجامعه ست

بر  یسع و بظاهر وندمبهم برادران دور هم جمع ش یبه نحو

هر  زیباشند...و در آخر ن گرداشتهیکدیبا  زیارتباط مسالمت آم

تل ق اکفیاز پدر متنفر است اسمر د یتریچند پسر بزرگ دم

 تیدر نها یتریمیاما به اتهام قتل د کندیم یاتیپدر را عمل

کتاب  ۱۲بخش و  4...رمان در مجموع در  گرددیم فیتوق

رزندان ف بیفصل را به ترت نیکدام چند رنوشته شده است که ه

 شودیمدر قضاوت را شامل  یو ناپاک یو پاک وشایتا ال ایتیاز م

 ییپر تب و تاب دانشجو یاز همان سالها شخصاًمن  یبرا یبار

ان کارامازوف برادر امبودهکه شاهد  یشمار یب یهارنجو 

 شکافدیمرا  یاز روابط انسان قیو عم یفراموش نشدن ییهادرس

اب که کت یرا نشان دهد بگونه ا یآنکه بخواهد راه رستگار یب

صرف خارج شده و وارد مقوله فلسفه و حکمت و  اتیاز ادب

و  یوفسکی، البته نوشتن از آثار داستاگرددیم اتیاله

 است دهیچیسخت و پ شیاشده در رمانه دهیآفر یهاتیشخص

و مرموز است  دهیچیپ اریبس بردیمکه او بکار  یسمیچون رئال

 نشیآفر کیبلکه بالاتر از آن با  دیخوانینم...شما تنها رمان 

به اضافه  دییروبرو یخارق العاده هنر

انسانها در  ریو شکافتن ذهن و ضم یروانکاو

یم رییتغ یکه راو دیآیم شیپ اریبس هاقصه

 یوفسکیداستا یهایژگیواز  نیکه ا کند

 ست...

 اتیدر ادب نیشروع پوشک ندیگو یم

دوره عظمت آن در قرن نوزدهم و  هیروس

 .راستینظ یدوره ب نیا انینقطه پا یوفسکیمرگ داستا

و مسحور  نوشتیم زیکه سحر آم یدر باره کس نوشتن

 و یفرد اتیبا خصوص ژهیسخت است بو یلینوشتن بود خ

در  هیروس خیاز تار یزمانه متحول دهییکه زا یتیشخص یاجتماع

 نیر اب یو بعد اسم گذار یوفسکیداستا ودریف یعنیقرن نوزده 

در  رایاخلاق گناهکارانه ز یعنی یاکردهکار سخت که شروع 

هم  یعنیدو وجه  نیخارق العاده به ا سندهینو نیهمه آثار ا

و در  یشویمبودن روبرو  یو هم واجد گناهکار ستنیز یاخلاق

 نیاست هرچند شاهکار ا نیترشاخ رمان ابله  انیم نیا

 .باشدیمبزرگ همان برادران کارامازوف  سندهینو

که  یمحکوم شودیم انیفرد محکوم ب کیابله از زبان  رمان

 یحال اضمحلال درون کیاست و در  سندهیخود نو یریبه تعب

 یطیشرا نیسختتر یعنی شودیمبه سمت جوخه اعدام برده 

ال در س یوفسکیداستا رایتجربه کند ز تواندیم یست که فرد

به ظاهر شرکت در قتل تزار  یاسیس یاتوطئهبه جرم  ۱۸4۹

از  یکیبه  ربارانیده نفره جهت ت یدوم به همراه جمع یکلاین

چوبه دار  یو تا پا شودیماعزام  هیروس یزندانها  نیترمخوف

را در آن  انیکم اعدام زندانتزار ح یاما بر اثر اتفاق رودیمهم 

تا سرنوشت به  دهدیم رییتغ یبریدر س دیروز به تبع

 دهیآفرثار آ گریو بلکه هم د ابلهکمک کند تا رمان  یوفسکیداستا

 تیحکا شیهابمو  ریکتاب پر شور با همه ز نیا شود والبته

 گذاردیمواقعه را بر زبان او  است که شرح مفصل تیوضع نیهم

از اعدام را تجربه کند و  شیواقعه پ یعنیرا  اهیم سمراس نیتا ا

 اتیدر ادب نیشروع پوشک ندیگویم

ن دوره عظمت آن در قر هیروس

نقطه  یوفسکینوزدهم و مرگ داستا

 .راستینظ یدوره ب نیا انیپا
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 هک است نیکیشیکشد...قهرمان داستان م ریدر کتاب به تصو

و مکافات در بطن قصه و به مثابه  اتیجنا کوفیمانند راسکولن

در همه جا حاضر است...منتقد روس  یو مفهوم قدس یمرکز اصل

 یهاتیشخصمعتقد است که در رمان ابله همه  یماچولسک

یم شیپ یتباه یبیهستند که در سراش یداستان اهل جهان

 است حاکمبشر  یبر زندگ طیشرا نیهمچنانکه امروز هم روند

 یو اگر شما کندیم ییکه پول و قدرت بر آن فرمانروا یجهان

در جامعه  یاز مدار زندگ عملاً دیدو را نداشته باش نیا مخاطب

 و تیکه هدا ین رذالت...بسان هما دیهست رونیواقعن موجود! ب

 تواندیم یچه کس ی...راست دهدیمرنج  زیکافکا و کامو را ن

نجات دهد به تصور من مگر  ناهکارانهاخلاق گ نیجهان را از ا

 یبایز کتاب ...دارند یادب نشیکه هنر آفر یو قلم بدستان اتیادب

 ییابتدا یهانشیآفرو از  لیبد یعاشقانه ب کیروشن  یهاشب

که  ییتوانا است قصه جوان تنها دهسنینو نیا

را با شهر زادگاهش پترزبورگ  شییتنها

چون کوچه  یاو با عناصر شهر کندیم میتقس

زند تا در آخر  یو ساختمان حرف م ابانیو خ

 آنها بنددیمدر آن شهر دل  بایز یبه دختر

را  شیخو یروزها در کنار هم قصه زندگ یبرا

 یز براستپردا ایرؤو جوان  کنندیم فیتعر

 نهایاما همه ا کندیمتجربه  در کنار ناستنکا یروشن یهاشب

 دینبا دیمواظب دلتان باش دیگویمدختر  رایز ستیماجرا ن انیپا

 باناکام و ن یاعاشقانهخواننده در  انیو در پا دیعاشق من بشو

 کندیم یآور ادی یبیمترجم کتاب سروش حب ....شودیمغرق 

درخشان  یاقوتیاعر است که به روشن خون دل ش یهاشب

 مبدل شده است.

 یکتاب از زبان مرد سندهینو ینیزم ریز یهاادداشتیباره  در

 یعاد مردمان رینسبت به سا ادیز یکه از آگاه دیگویمسخن 

و  دهیخز ینیزم ریز یسبب درکنج انزوا نیبه هم کشدیمرنج 

 یانیشماتت روزگار و جهالت مردم مشغول طغ در انگاره

 .گرددیمنفعلانه م

 ریبه ز اول قصه تیکشاندن شخص یعنی گره نیاول دیشا

 یاجامعه از یگانگیو ب یدگیبر ینوع انیب سندهینو دیاز د نیزم

 انیم نیو در ا میبریمبسر  یست که در آن به صورت انفعال

 تسیمردم و روشنفکران زمانه ن انیبخصوص م یدرک متقابل

 یاگوشهتو را به  یسر ناچار خود خواسته و از ییتنها ینوع

 یمطلق جهان اسی هیکه شب ییتا در فضا کندیمنمور پرتاب 

 نکهیا گری...و د یتکرار شو یستین شیب یاگانهیبکه در آن 

خودش به عنوان من خاموش و  انیاثر در واقع با ب سندهینو

 شیهاتیواقعو تمام  یرنج انسان حیما است تشر انگرینما میتسل

 از درون یفسکیداستا یهاکتاب ..ابدیب یاه علاجآنکه ر یب

مثل قهرمانان آس  ندیگو یپرده سخن م یب یروان آدم دهیژول

 نکهیا یبرا گردندیم یمتیق یزیبدنبال چ هازبالهکه در  یو پاس

 ندیگو یکنند و بلند بلند م نیتأمبه مواد خود را  ادیخرج اعت

 لیدل نیبه هم میغرق ییدر چه کثافت جانفرسا قیرف ینیبیم

ز ا یسندگانیو نو یفسکیداستا یهاقهرمانان رمان من دیاز د

قهرمان باشند ضد  نکهیاز ا شیب ستندینوع که کم هم ن نیا

 ثروت و قدرت ختهیافسار گس ینظامها یقهرمان زمانه ضد بشر

 بدبو و عفن یکه اطراف گودال یسم ییهاقارچ هستند چنانکه

 ...ندیرویم

 یو در اوج جوان خواندمیمه کتاب قمار باز را ک شیپ هاسال

 عیو وقا هایپرداز تیشخص میبودم برا یو انتخابگر  یو سرخوش

 دیاکت کتاب سندهیقابل باور بود...نو ریدر رمان قمار باز غ ینگار

آنان  یهاانتخابرفتار آدمها و  " داشت

در کل  نکهیا قمار است و هیدرست شب

شما هرگز و  ستین شیب یمارق یزندگ

در انتظارتان است و  یزیچه چ دیدانینم

درست از آب  چگاهیبعلاوه انتخاب شما ه

 ..." دیآینمدر 

به  یرا گاه رهایاز مس یحالا که کل و

 ودریکلام ف یبه درست امکرده یط یروزیبه پ یشکست وگاه

 ! وستین شیب یقمار یکه همه زندگ برمیم یپ یوفسکیداستا

ا تا برد و باخت ه ینبود مگر خاکستر یاهیو س دیکاش سف یا

 !دیکمتر به چشم آ زین

زوال  بر اساس یسمیرئال سندهیکتاب سبک نگارش نو نیا در

 واناتیمثل همه ح دیدر روابط انسانها است که اگر دقت کن

 لولندیمفقط در هم  طیشرا نیدر بهتر یکره خاک نیبر ا گرید

 نیرا قمار کرده به ا یگهمه زند نکهی...ژنرال قمار باز بعد از ا

وارث ثروت هنگفت عمه  هاو او تن ردیبم ریاست که عمه پ دیام

تا  ندینشیمژنرال  یبه پا دیام نیبه هم یگردد و دختر فرانسو

 عاقبت زیعمه ن نکهیگردد غافل از ا کیشر غمایخوان  نیبر ا

 شودیمقمار باز 

یریگ میتصمتفاوت برنده و بازنده در  یقمار باز واقع دیاز د و

 شتریاست اما ب سندهینو نامهیزندگ یهرچند کتاب بنوع هاست

افراد اشاره  ادیو نحوه اسارت و اعت یبه نقد عملکرد آدم

یم چیوانوویا یاموزگار جوان بنام الکس کیکتاب  یدارد...راو

ال ژنر یاست که زندگ شانیا یهاادداشتی ایو کتاب گو باشد

که بعد از دست دادن  کندیمل شکست خورده و رولت باز را نق

همان  ایبنام رولتن بورگ  ییشهر اروپا کی میثروت خود مق

خود را به  یزندگ رودیمکه  یریشده است و در مس شهر قمار

که کتاب قمار باز را  شیپ هاسال

و  یو در اوج جوان خواندمیم

 میبودم برا یو انتخابگر  یسرخوش

در  ینگار عیو وقا هایپرداز تیشخص

 .قابل باور بود ریرمان قمار باز غ
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در طول  یاریبس یتو در تو یو البته ماجراها گذاردیمحراج 

شامل  یبد کردار قصه که حت یهاتیشخصرمان حول محور 

ان داست یسیبه خلاصه نو یازیاست ن انیدر جر زیست ن یراو

وم هج انیاجتماع آدم دیپل یایرمان به زوا سمیکه رئال ستین

 یدر قسمت کندیموادار  میعظ یو خواننده را به شوک بردیم

به قمار باشد دل  ادیاز قصه ژنرال با همه حقارتش که اعت یفرع

که عاشق پول است و ژنرال  یمادام بلانش است کس تهباخ

و ثروتش به  ردیبم بیعنقر دوارندیدارد که همه ام یدربزرگما

 یماریبرسد از قضا مادر بزرگ از بستر ب انیژنرال و اطراف

و در همان ابتدا  شودیم شیدایبرخواسته و در رولتن بورگ پ

 دهدیمثروت خود را از دست  زیدچار قمارگشته و او ن

 نیسرزممرگ قمار باز و بازگشت اموزگار به  تیو در نها

 یرا رقم م یمانده ثروت مادر بزرگ رمان یبر باق هیو تک یمادر

از ثروت و  یو ترسناک کیدرامات یزند که خواننده را در فضا

 کهنیا یبزرگ برا میتصم کیبا  کندیمو وقاحت رها  یجاه طلب

و راز و  یابی ییرهاست  یهمه نکبت که قمار در زندگ نیاز ا

ت اس نیهم یوفسکیه آثار داستااثر و هم نیدر ا ینکته اصل

 یریست و درگ یبه درون متلاطم آدم قینقب موشکاقانه و دق

تصور بر آن م یلیکه دل انیپا یگناه و عقاب ب ایو شر  ریخ نیب

 تا به آخر در آتش گناه بسوزد. دینبود که چرا با

را  بشر یو عقل یحس یهاتجربهبزرگ که همه  سندهینو نیا

را با نبوغ خود در آثار پر  هاتجربه نیت ااز سرگذراند و توانس

 بود ۱۸۸۱ هیو مرگ فور ۱۸۲۱کند زاده اکتبر  نهیتعدادش نهاد

و  شیسرکش، روان پر یمردمان تیاو حکا یو خلاصه رمانها

مان قهر کوفین اسکولر یمایست که به تمام معنا در س یناارام

 رتیغ یانسان ب "رای! زگرددیم یو مکافات متجل تیرمان جنا

 :نکهیم ا کلاًختم  "کندیمعادت  زیاست و به همه چ

 حافظ اریاگر چه نبود اخت گناه

 ■ادب باش و گو گناه من است قیتو در طر
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 «الدولهیاس امین»داستان معرفی مجموعه  
 «سمیه کاظمی حسنوند» نویسنده 

 

 ارشد کارشناسی آموخته دانش سمیه کاظمی حسنوند

 تادبیا به علاقه بخاطر و است آموزشی ریزی برنامه و مدیریت

 ادبیات هب بیشتر و گرفته فاصله خود دانشگاهی رشته از داستانی

است. البته ورود به دنیای ادبیات را با شعر  مشغول داستانی

 شروع کرد.

 مانند ادبیات تخصصی مجلات با همکاری کاظمی خانم 

 ارنامهک در را.. و جوان همشهری هفته، کتاب کرگدن، تجربه،

 است. رسانده چاپ به مجلات این در را ییهاداستان و دارد خود

 بهار فرهیختگان، ایران، مانند ییهاروزنامه با همچنین وی

 نقدهایی و هاادداشتی و داشته همکاری... و

 است. کرده منتشر ادبیات زمینه در را

 به الدوله امین یاس داستان مجموعه

 جموعهاین م .است شده منتشر تازگی

 ورا انتشارات توسط امسال ماه آذر داستان،

 رب کتاب مشتمل. است شده کتاب بازار راهی

 من تاتوره، و سنجد. است داستان ۱۰

 بانخیا گالری شاندیز، قرمز، کت نیستم، دریایی مرغ جاناتان

 امین یاس عسل، قند ابریشمی، بالهای با یاچلچله جردن،

 را مجموعه این یهاداستان مشتعل، ماه و مرغ، و گل الدوله،

 رمحو حول بر مجموعه این هایداستان بیشتر. دهدمی تشکیل

 کی واگفت به بعضاً که ییهاداستان. است اجتماعی رئالیسم

و آنها را در دنیای داستانی مورد کند  پردازدیم اجتماعی معضل

 پنهان گاه و پیدا گاه که اجتماعی معضلات .دهدیمو کاو قرار 

 هایکاست این واگویه برای معبر بهترین داستان شاید و است

 .باشد برای زیباتر دیدن این جهان یاچهیدرباشد تا ادبیات 

 دمانن مسائلی بر مشتمل آن درونمایه و دارد صفحه ۱۲۲ کتاب

ست. ا... و فقر پرستی، باخرافه برخورد زنان، امروز، انسان تنهایی

اصلی این مجموعه  یهاهیامدرونتنهایی انسان معاصر از جمله 

زندگی  رغمیعلانسان معاصری که  .دیآیمداستان به حساب 

در ابرشهرها با تنهایی سیاه و تاریک خودش دست و پنجه نرم 

 بعضاًدر فضای شهری و  عمدتاً  هاداستان. فضای کندیم

 متأثرداستانی هم  یهایفضاساز طبعاًو  دهدیمروستایی رخ 

. این مجموعه داستان پر از هاستنداستااز فضای غالب 

توصیفات ناتورالیستی است. از درختان چنار و زردآلو تا استفاده 

از باد به عنوان یک کاراکتر تاثیرگذار و استفاده از ابرهای سیاه 

 .خوردیمو قلچماق همه و همه در این مجموعه به چشم 

ه دآم "ابریشمی یهابالبا  یاچلچله"برای نمونه در داستان 

 است:

روی تخت از سرما کرخت شده بودم. تاریکی، سرما، بوران ))

زنجیری، زنجیر  یهاوانهیدباد، که امشب مثل  دارکشو صدای 

را بستم.  میهاچشم. گشتیمپاره کرده بود و توی شهر ول 

یمخواب مثل چلچله بود. یک چلچله با بالهای ابریشمی، که 

. چلچله نشستیمشمم چ یهاحفرهتوی گودی  رفتیمو  آمد

 خشخش. صدای زدیمو چرخ  کردیمداشت توی اتاق پرواز 

 .((رفتیمپاهایش را شنیدم. آرام و سبک داشت توی اتاق راه 

در داستان من جاناتان مرغ دریایی 

نیستم باز همین توصیفات ناتورالیستی 

 :شودیمدیده 

یک گوشه روی  زدهخزان ٔ  باغچهتوی ))

 اشآفتاب. رمیگیمتخته سنگی آفتاب 

سست و کرخت است، زرد کمرنگ نباتی. تا 

جانی بگیرد یک مشت ابر قلچماق  دیآیم

آلو و  یهادرخت. آورندیدرم یبازشلوغجلویش و  زندیریم

عمود بر زمین، زیر باران  یاقهوه یهااسکلتزردآلو و سیب، 

 . زمین پرآمدندیمبه چشم  تریاقهوه ،و مداوم دیشب زیرکی

 .((زرد خیس و مچاله بود یهابرگلاشاز 

در پایان برای آشنایی با قلم نویسنده قسمتی از داستان کت 

است، آورده  الدولهنیامقرمز را که از مجموعه داستان یاس 

 شده:

 اسب من. ایب قیرف ایگفت: بآرام ز مکت قر))

 .اسب دراز کرد را دوباره به طرف شیهامشتو  

 مال خودته.همش  ایپسر، ب ایب-

کت قرمز آورد و شروع  یهامشتاسب سرش را آرام به طرف  

 یگرم اسب را رو یهانفس. کت قرمز رد دنیشکرد به بو ک

حبس  نهیس ی. نفسش توکردیمحس  اشزده خی یهاانگشت

. اسب آرام دیشنیمقلب خودش را  ضربان یشده بود و صدا

 کردیمبلند  راسرش  یگاهو  آرام شروع به خوردن قندها کرد

صورت  یدر پ ی. کت قرمز آرام و پدیکشیم یکوتاه ٔ  ههیشو 

شکستن قندها و  ی. صداکردیماسب را نوازش  اهیبراق و س

کت قرمز را از جا  یی. ناگهان صداختیآمیمرعد در هم  یصدا

 یهاههیشقرار شد و  یبه هم خورد. اسب ب زیکند. همه چ

گشت و پشت سرش را بر ز. کت قرمدیکشیمو کوتاه  یعصب

 مجلات با همکاری کاظمی خانم

 دن،کرگ تجربه، مانند ادبیات تخصصی

 در را.. و جوان همشهری هفته، کتاب

 در را ییهاداستان و دارد خود کارنامه

 است. رسانده چاپ به مجلات این
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 یصدا با عنکبوت بود کنار درِ چادر. ستادهینگاه کرد. عنکبوت ا

 .؟یکنیمچکار  نجایبلند گفت: کت قرمز ا

پِهن و کاه  یبو. دو کهنه بو قیزخم عم کی صورتش، یرو 

آمد و  نییپا هانردهو رطوبت هوا مخلوط شده بود. کت قرمز از 

 .ستادیکنار حصار ا

کت  ینیبیمبه محوطه رساند و گفت: عنکبوت خودش را 

 یچموش و سرکش. اسب با غرور تو ره،ینظ یاسب ب نیقرمز، ا

گفت: اما دوباره زد و  ی. عنکبوت پوزخنددیچرخیممحوطه 

 یهاکالسکهچطور رامش کنم و ببندمش به  دونمیممن 

 ویر شیهاسم. اسب دمش را بالا گرفته بود و با برخورد ییطلا

 

به اطراف  آتش یهاجرقهنرم مثل  یهاماسه محوطه، نیزم 

 متکت قرمز نگاهش را از اسب گرفت و گفت: خود .شدیمپخش 

 .ستین رکیو س شیاسب، اسب نما نیا یدونیمخوب 

 رونیب اشیصدفو  دیسف یهادندان فیو رد دیعنکبوت خند

 داشت. عنکبوت با تمسخر گفت: اسب یپهن و گوشت ینیافتاد. ب

که  ستی. مهم نیامسخره وه حرف مضحک چ ست؟ین شینما

دونم چطور رامش  یکه من م نهیآمهم  ه؟یاحمق چ وونیح نیا

 .سهیرئ یک نجایکنم و بهش بفهمونم که ا

برداشت و به  اهیزد و نگاهش را از اسب س یبعد پوزخند

ه ، نگاکه حالا سرشان را از آخور برداشته بودند گرید یهااسب

یمسقف چادر هنوز به گوش  ین روبارا یهاقطره یصداکرد. 

 ■ و... دیرس
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 «جنگجوی زن»بررسی رمان  
 «وفا کشاورز» ؛«ماکزین هانگ کینگستون» سندهینو
 

 هویتی گیرافتاده در میان دو ناممکن:

 ٔ  دهسنینورمان جنگجوی زن را ماکزین هانگ کینگستون، 

وس توسط انتشارات رندوم ها ۱۹۷6آمریکایی در سال -چینی

از خودزنگینامه و  یازهیآممنتشر کرد. این کتاب که 

ملی  ٔ  زهیجا ٔ  برندهچینی باستان است،  ٔ  انهیعامهای داستان

تایمز این کتاب را به عنوان یکی  ٔ  مجلهمنتقدان شد و  ٔ  حلقه

 معرفی کرد. ۱۹۷۰ ٔ  دههغیرتخیلی  یهانوشتهاز بهترین 

از پنج داستان کوتاه  یامجموعهکتاب 

های: زن بی نام، هم است با نام مرتبط به

ببرهای سفید، شمن، در قصر غربی، آوازی 

برای نی وحشی. این پنج بخش به شکلی 

که یک داستان واحد  اندشدهدر هم تنیده 

یمرا با گذار در زمان به سوی عقب و جلو 

. این رمان که داستان بازیابی هویت سازد

چینی را بازگو  فردی است، روایت زندگی سه نسل از مهاجران

. روایت نسل اول، نسلی است که حضورش فقط در ذهن کندیم

یمو با بازگویی داستان در ذهن نسل دوم به خواننده منتقل 

، نسل دوم، نسل مهاجرانی است که هم خاطرات وطن را شود

و نسل  کنندیمدر ذهن دارند و هم با واقعیت مهاجرت زندگی 

وطن و فرهنگ چین فقط از سوم که ماکزین راوی آن است و 

مادر برایشان تداعی شده و هیچ چیز در مورد  یهاداستانطریق 

. این نسل که ماکزین زن دانندینمواقعیت یا تخیلی بودن آن 

آن است، دچار بحران هویت شده و مرز  ٔ  ندهینماراوی داستان، 

بین آنچه در مورد کشورش شنیده، خوانده و ندیده و آنچه در 

 ، برایش مخدوش شده است.ندیبیمهنگ آمریکایی واقعیت فر

فرهنگ چینی در ذهن ماکزین، فرهنگی است که از یکسو  

است و در عمل خاله است  یاافسانهزن جنگجوی  اشندهینما

را بر سرش خراب  اشخانهکه به جرم عاشق شدن روستاییان 

 . در این فرهنگ زنکندیمو خاله در آخر خودکشی  کنندیم

 
 

 
صدای بلندی دارند اما معلم مدرسه مجبور است مرتب ها 

از دانش آموزان چینی بخواهد که بلندتر صحبت کنند چون 

ینیچدرفرهنگ آمریکایی، صدای زنانه ظرافت خاصی دارد که 

یمصدایشان را حذف  کلاً  آلاز ترس نرسیدن به آن ایده ها

در  . زن در این فرهنگ ایده آلی ماورائی است و در عملکنند

سنت و مدرنیته گیر افتاده و قدرت رها شدن  یهاخواستهمیان 

 ندارد.

به چین برود  خواهدیمکه  کندیمدر پایان ماکزین اعلام 

و همه چیز را خودش با چشمان خودش 

مشاهده کند و دروغ و واقعیت را خودش 

 واقعاً تشخی  دهد. بداند که آیا مادربزرگش 

ن داستان را فقط نود و نه سال عمر کرد؟ یا ای

تا پولی عایدشان شود؟ وقتی  اندبافتهبه هم 

، میفرستیمما از این طرف دنیا برایشان پول 

کنند یا دوورصد آن پول را به عدالت بین خودشان تقسیم می

 ؟ ....کنندیمرا بین خودشان تقسیم  اشهیبقو  دهندیممالیات 

(۱۸3.) ■ 

انتشارات رندوم  جنگجوی زن.هانگ کینگستون، ماکزین. 

 .۱۹۷6هاوس. 

   

 
 

 
 

که  کندیمدر پایان ماکزین اعلام 

به چین برود و همه چیز را  خواهدیم

خودش با چشمان خودش مشاهده 

کند و دروغ و واقعیت را خودش 

 تشخی  دهد.
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 «ناتورالیسم و سنگ صبور» مقاله 
 «شهناز عرش اکمل»؛ «صادق چوبک»نویسنده  

 
مطرح فارسی در دهه  یهارمانصادق چوبک از  سنگ صبور

مان ن ریاست؛ دهه شکوفایی ادبیات داستانی ایران. چوبک ا 4۰

 3۲ودتای سال منتشر کرد؛ روزگار پس از ک ۱345را در سال 

و اختناق موجود. البته دوره زمانی حوادث در متن رمان مربوط 

 کطبق گفته همزاد خطاب به احمدآقا؛ راست؛ ) ۱3۱3به سال 
یعنی تاریخ انتشار متن با وقایع متن تطابق ( ۱۷۸سنگ صبور: 

به  3۲به عدد  توانیمسال فاصله بین این دوست.  3۲ندارد و 

سال فاصله، همان  3۲ویی این صورت نمادین نگریست. گ

است. اما نکته قابل  3۲تشتت و پراکندگی روزهای کودتای سال 

 ۱345با  ۱3۱3تأمل اینجاست که وضعیت ایرانِ روزهای سال 

از نظر آشفتگی اوضاع، خفقان و سانسور تفاوت چندانی ندارد. 

روزگار استبداد رضاشاه با دوران استیلا و سرکوبی پس از 

رضاشاه قرینه یکدیگرند. بنابراین وضعیت دوران کودتای محمد

توان با وقایع متن انتشار را به خوبی می

 تطبیق داد.

نمای وضعیت آشفته آینه تمام سنگ صبور

ایران و نمایشگر ادبار و تنهایی و ناکامی و... 

حالا دیگه عوض »جمله آغازین رمان:  است.
. نه شب خواب داریم نه ادییمهمه چی زلزله 

ز آروم. همش ترس و دلهره. از صب تا شوم رو
( به نوعی ۹)سنگ صبور: .« کنهیممرگ جلومون ورجه ورجه 

: نمایش وضعیت آشفته، ناامیدانه و کندیماز رمان رمزگشایی 

سنگ صبور یک سند » یران. به عقیده برخیآلود جامعه امرگ

: تایب)براهنی، « تاریخی است؛ سند زندگی شبانه ملت ماست.

6۹۹) 

بسیاری شده است.  یهابحث سنگ صبورسبک  درباره

اما  رندیگیمگروهی سبک این رمان را ناتورالیستی در نظر 

رضا . کنندیمبرخی نیز ناتورالیست بودن چوبک را رد 

ه داند کای میسیدحسینی در تعریف ناتورالیسم آن را عقیده

ز دل ا داند. ناتورالیسمتقلید از طبیعت در هر چیزی ضروری می

رئالیسم متولد شد. امیل زولا مبدع آن معتقد بود که 

نویسندگان و شاعران باید با نگرشی معطوف به واقعیات عینی 

به پرورش موضوعات آثار خود بپردازند. در واقع نویسنده باید 

های مانند یک عالم علوم طبیعی دست به تجربه بزند و شخصیت

 ند که در نتیجه اعمال داستانی را طوری وارد کنش داستان ک

آنها، پیرنگ داستان مطابق با اقتضای جبری امور منجر به 

ای که اغلب با مرگ عجین است. در نتیجه خاصی شود؛ نتیجه

 .ندکنویسنده پیامد رفتارها و احساسات افراد را بررسی می واقع

؛ ها دارندها دیدگاهی جبری درباره شخصیت انسانناتورالیست

از آغاز تولد و بدون اینکه خود بخواهند، غرایزی را اینکه افراد 

ترین آنها غریزه رفع گرسنگی و غریزه اند که مهمبه ارث برده

و  محیط ریتأثجنسی است. آنان قربانی وضع موجودند و تحت 

ش گیری به نمایوراثت. نویسنده ناتورالیست بدون هیچ موضع

دازد و در توصیف پرهای افراد داستان میها و گرفتاریدشواری

یازد. ناتورالیسم با جامعه به نوعی عینیت گرایی دست می

آور و زندگی روزمره، گاهی نیز پرداخت به دنیای ملال

گذارد، گاه از رویدادهای های جامعه را به نمایش میپلشتی

های گوید و گاه از رذالتکننده و دلخراش میناراحت

شان. فرجام این ها و پلیدیشخصیت

ها ها اغلب تراژیک است و شخصیتاستاند

دچار جبری هستند که سرنوشت برایشان 

، ۱3۸۹، ینیدحسی)س .تدارک دیده است

 (4۸۲: ۱ج 

جمال میرصادقی دید چوبک به مسائل را 

: ۱366داند. )میرصادقی، ناتورالیستی می

 ز بینش چوبک را ناتورالیستی قلمدادی( حسن میرعابدینی ن6۲۱

( اما رضا براهنی ۲43: ۲و  ۱، ج ۱3۸۷بدینی، . )میرعاکندیم

چوبک را در سبک ناتورالیسم قرار  یهاداستانبا وجودی که 

اشاره دارد.  سنگ صبور، در جایی به رئالیستی بودن دهدیم

( سپانلو هم به انکار 6۹۹: تایبنویسی، ، رضا، قصهی)رک: براهن

 (۱۰5: ۱366. )سپانلو، پردازدیمناتورالیسم در آثار چوبک 

ناتورالیستی بودن یا  دربارهاز نظرات متفاوت  ییهانمونه هانیا

است اما با توجه به گفته برخی که معتقدند  سنگ صبورنبودن 

ناتورالیسم یا هر جنبش و سبک ادبی  یهایژگیوهمه  شودینم

یم( 3۰۸: ۱، ج ۱3۹۱دیگر را در یک اثر دید )رک: پاینده، 

 سنگ صبوررالیسم را در رمان برخی خصوصیات ناتو توان
ناتورالیسم از صرف نمایش واقعیت »افت؛ به خصوص اینکه یدر

 «تا بر ناگزیر بودن تنگناهای اجتماعی تأکید گذارد. رودیمفراتر 

( باید گفت با وجود نظرات متناقض درباره 33۰)همان: 

ن یاز ا ییهاهیسو توانیمن رمان، یناتورالیستی بودن یا نبودن ا

 ، حیپرده و صریمثال زبان ب یرا در آن مشاهده کرد. برا کسب

 یهابحث سنگ صبورسبک  ارهدرب

بسیاری شده است. گروهی سبک این 

 رندیگیمرمان را ناتورالیستی در نظر 

اما برخی نیز ناتورالیست بودن چوبک 

 .کنندیمرا رد 



 

 1397 ماه اسفند |چوکماهنامه ادبیات داستانی صدوسومین  شماره    27

، استفاده از زبان محاوره و یمذهب یاخلاق یت با قراردادهایضد

ا، دشواری بقات و یت، شرح جزئیز زبان متناسب با هر شخصین

زیر ناگ ریتأثشناختی، حیوانی بودن طبع انسان، جبر زیست

و رفتار انسان، های محیطی در نگرش خصائل ارثی و ویژگی

، ج ۱3۸۹، ینیدحسی: سک... )رناکامی در اعمال اراده فردی و

 (،33۰: ۱، ج ۱3۹۱و پاینده،  4۸۲: ۱

داند و تعفن موجود در یز میآمرا اغراق سنگ صبورب یدستغ

یت موجود قلمداد میروزگار موردبحث رمان را به دور از واقع

 ینیزم به بازآفرسنده ملیا نوی( اما آ۹۹: ۱3۹3ب، یدستغ)ند. ک

 یعدر ثبت س یسم سعیت است؟ به هر صورت ناتورالیق واقعیدق

دارد  مشمئزکننده یهاتیواقع خصوصاًها تیدر ثبت همه واقع

ار کفآور ان و شرمیننگ یهاسنده پرداختن به جنبهیفه نویو وظ

د یآیش درمیداستان است. آنچه به نما یهاتیو اعمال شخص

: ۱، ج ۱3۹۱نده، یپا)آنهاست.  یماهو یو پست یگیز فروماین

 یبرا یتوان پاسخیم سنگ صبور( در خود متن 3۰۰و  3۰۲

آلوده  ینوشتن زندگ یبرا یدونیتو م»افت: ین منتقدان ینظر ا
رو  یالمات طرد شدهکن چند نفر، آدم ناچاره لغات و یا کو چر
گوهر و جهان سلطون چه  یزندگ ینیبیاره؟... مگه نمیاغذ بک
 یزبون سعد یخواینن؟ ... تو مکیم یه؟ ... تو بهشت زندگجور

« هم هس؟ یقیادت رفته حقای؟... تو یرو تو دهن اونا بذار
درباره زبان  یبراهن( ۷۷ و ۸6: ص  کو ر ۷6سنگ صبور: )

« خود»ت با یه شخصکد از آنجا یگویان سنگ صبور میعر

ت. امل اسک یندارد، در آزاد یرده و مخاطبکشتن خلوت یخو

 طیخود و مح ید و بند زشتیق یدن بیبه او اجازه د ین آزادیا

 (6۷5 تا: ی، بیبراهن)دهد. یخود را م

را  سنگ صبوربا توجه به مرز باریک رئالیسم با ناتورالیسم، 

ناتورالیستی در نظر گرفت که خالی از  -توان اثری رئالیستییم

ل سیاوجوه مدرنیستی نیز نیست. )استفاده از شیوه جریان 

که درآمیختن واقعیت  طورهمانذهن، چندگانگی روایت و ...( 

در این رمان  سبک سوررئالیسم است، یهامؤلفهو خیال که از 

نمود بسیار دارد. به هر روی ناتورالیسم از دل رئالیسم زاده شده 

 خود یهاروشنویسی در مبانی نظری و و این دو شیوه داستان

 یهاستیرئال هاستیناتورالاقع اشتراکات بسیار دارند. درو

با  ورسنگ صبافراطی هستند. بنابراین رد ناتورالیستی بودن 
 ■ .دینماینمتوجه به شواهد متن درست 
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 اول جلد« وقتی نیچه گریست» داستان  
 «یخانرستممعصومه »؛ «الومی دی. نیآرو»نویسنده  

                                                                                                                   

چاپ دوم ، نشر: آوای مکتوب، ترجمه: امیر علیجان پور

۱3۹6 

در شهرواشنگتن دی  ۱۹3۱ژوئن  ۱3در یالوم  نیآرو

 لهستان مهاجرت روسیه و سی از والدینی به دنیا آمد که از مرز

 کرده بودند.

رشته پزشکی و  دربوستون در ۱۹56یالوم درسال  نیآرو

روان پزشکی فارغ رشته  در نیویورک در ۱۹6۰سال  در

 استاد ۱۹63التحصیل شد و بعد ازخدمت سربازی، در سال 

دانشگاه استنفورد شد. درهمین دانشگاه بود که الگوی روان 

شناسی هستی گرا یا اگزیستانسیال را پایه گذاری کرد. یالوم 

کرده است و هم چند رمان  فیتألهم آثار دانشگاهی متعددی 

وان پزشکی آمریکا را در سال موفق دارد. او جایزه انجمن ر

دریافت کرد، اما بیشتر به عنوان  ۲۰۰۲

روان شناختی، به  یهارمان ٔ  سندهینو

ویژه رمان مشهور وقتی نیچه گریست 

شهرت دارد. او مدال طلای باشگاه 

مشترک المنافع کالیفرنیا را برای 

به دست آورد. این  ۱۹۹3بهترین رمان 

و  نیترخوانندهپر  ءکتاب جز

های اخیر های سالکتاب نیتروبمحب

 جهان بوده است.

و زندگی بزرگان علم  ناماز دررمان وقتی نیچه گریست  

ان داست یهاتیشخصبه عنوان هنر به ویژه روان شناسی به  و

کسنر، ا گموندیز نظیر زیگموند فروید، شوپنهاور، یوزف بروئر،

ز پل ره، مالویدا فون مایزنبورگ، و ...همچنین بسیاری ا

، «چنین گفت زرتشت» یهاکتاباز  نیچه سخنان ارزشمند

استفاده شده « دانش طربناک» و« انسانی بسیاری انسان»

 است.

به صفحه  4۲3این کتاب بیست و دو فصل دارد که در 

که است پرسشی  ،داستان هیاول ٔ  دهیااست. تحریر در آمده 

 چگونه فردی که دچار» :شودیمدر انتها به آن پاسخ داده 

زندگی احساس ناامیدی و پوچی  وسواس فکری است و در

 «خود رها بشود؟ دست افکار تکراری رنج آور کند ازمی

 فلسفهبه  شنویسنده با توجه به تخص  و اعتقاد

 ا استفاده و برا بنا کرده  های اصلی رمانپایه ،اگزیستانسیالیسم

 

 

 

را  ییهاتیشخصفلاسفه، هنرمندان و روان شناسان  از

ه را ببزرگان  آنبتواند نظریه و راهکارهای علمی ریده که آف

 کار ببرد.

ذهن شخصیت  ،توصیف صحنه ،داستان با قرارملاقات 

 یک فرد غایب و ٔ  دربارهگفتگو  در قالبو طرح معما  اصلی

بین  .شودیم، شروع که نیاز به کمک دارد معرض خطر در

ور مح و استفاده شده« گفتگو»بیشتر از عناصر داستانی 

گفتگوها مفاهیمی مثل: حق انتخاب، ناامیدی، مرگ و زندگی، 

موتیف داستان  .باشدیماعتماد کردن، عشق، رابطه جنسی... 

بشو آن که »گوید: که می استنیچه  یهاشهیاندیکی از 

تخص   زندگی دو دانشمندی که در در این رمان،. «هستی

اما هر یک  ،شودیم، روایت بسیار موفق هستند ایحرفهکارو 

های درونی خود احساس درگیر هاآناز 

که  باشندیمنسبت به افراد پیرامونشان 

ها تحمیل ها رنجی جانفرسا به آنسال

های زیرلایه درداستان اکنون در  کرده و

عظیم از خود بیگانگی درحال فروپاشی 

فقط با یک ارتباط دوستانه  کهقرار دارند 

های خود پایان جبه رن اندتوانستهو صادقانه 

 بدهند.

هم فلسفه و علم  هم این رمان هم هنر

برای کسانی که اهل عمل هستند و  است. همچنین در انتها

راهکاری برای ، زندگی خود بدهند خواهند تغییری درمی

 .دهدیمارائه  های درونیرنج پایان دادن به بسیاری از

 شود:های زیر معرفی میاز این نویسنده کتاب

 (۱۹۹6)دروغ گفتن روی مبل  رمان -

 (۱۹۷۰)نظریه و اجرای روان درمانی گروهی - -

 (۱۹۷4) شودیم ترکینزدهرروز کمی  -

 (۱۹۸۰) (روان درمانی اگزیستانسیال )هستی گرا -

 (۱۹۸3)گروه درمانی در میان بیماران  -

 گرید یدرمانروان  یهاداستانجلاد عشق و  -

(۱۹۸۹) 

 (۱۹۹۹)مامان و معنی زندگی  -

سر گشاده به نسل جدید روان  یانامه) اندرمهنر  -

 (۲۰۰۱)درمانگران و بیمارانشان( 

 

 

نویسنده با توجه به تخص  و 

 ،ماگزیستانسیالیس ٔ  فلسفهبه  شاعتقاد

و با را بنا کرده  های اصلی رمانپایه

هنرمندان و روان  فلاسفه، استفاده از

را آفریده که  ییهاتیشخصشناسان 

 آنبتواند نظریه و راهکارهای علمی 

 را به کار ببرد.بزرگان 
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 «آخرین خوش آشام»بررسی رمان  
«لیلا غلامی» ؛«علی پاینده» نویسنده 

 

 پایان نسلِ خون آشام ها

را خوانده باشید. رمانی به قلم "دراکولا "شاید شما رمان 

آن  رودیممال ایرلندی است، که احت ٔ  سندهینوبرام استوکر 

نو نوشته شریدن لی فا "کارمیلا"نیز با تأثیر پذیری از رمان 

یکی از بنیان گذاران ژانر وحشت نوشته شده باشد. ولی چیزی 

پذیریِ نویسندگان اقصی نقاط جهان از  ریتأثکه مشهود است 

 یهالمیفاین رمان است. رمانی که سرآغاز بسیاری از 

ژانر وحشت در اقصی نقاط  یاهالیسرسینماییِ هالیوودی و 

جهان شد و طرفداران بسیاری پیدا کرد. دراکولا داستان 

 یاشاهزادهمردی به نام کنت وُی وُد دراکولا یا ولاد چهارم، 

 ستهیزیماز اقوام والاچیا است که در قرن پانزدهم میلادی 

 است.

. آمدنش رودیمداستان بر این قرار است که کنت به جنگ 

که او  شودیمکه در شهر شایع  انجامدیمطول آنچنان به 

از غمَِ بسیار دست به  اشمعشوقهمرده. 

خودکشی می زند. روز بازگشتش معشوقه 

. ندیبیمرا دراز کشیده در حیاط کلیسا 

و و سزاوار  کندیماُسقفِ کلیسا او را تکفیر 

را از  . رفتار اُسقف کنتداندینمبهشت 

ن کنت را . شیطاکندیمکلیسا روگردان 

که اگر خون شیفتگانش را  بدیفریم

 و بنا بر تفکر ابدییمبنوشد، جاودانگی 

 تناسخ دوباره معشوقش را خواهد دید و الباقی...

جوان شیرازی  ٔ  سندهینورمان آخرین خون آشام به قلم 

آقای علی پاینده به نگارش درآمده است. او نیز همانند دیگر 

رمان دراکولا بهره برده تا به نویسندگان ژانر وحشت جهان از 

داستان  ٔ  جامعهنوعی با نوشتن این رمان، رمان دراکولا را به 

خوانان ایرانیِ علاقمند به ژانر وحشت بهتر معرفی کند. البته، 

 با حفظ اصالت و هماهنگ با رمان اصلیِ استوکر.

. گویی کندیمنویسنده رمانش را از آخرین خون آشام آغاز 

داستانی باشد که در  ٔ  رهیزنجاین  ٔ  دهنده پایان خواهدیم

کشورهای مختلف دنیا و از زوایای مختلف به آن پرداخت شده 

است. او جان اسمیت را بَرمی گزیند. مردِ جوانِ هنرمندی از 

دراکولا خانم مینا موری که  ٔ  معشوقهنوادگان جسم دوم 

یمزیبا توسط خون آشامی مبتلا  یابرکههنگام نقاشی از 

 غافل از اینکه پدربزرگش هارکر رسم کرده که . شود

 

 

فرزندان اَرشد خانواده باید با خون آشام ها مبارزه کرده و 

 آنها را از بین ببرند.

نوشتن در ژانر وحشت در ایران کم رمق است و مورد بی 

ادبیِ ایران قرار دارد. به عنوان کسی که دستی  ٔ  جامعهمهریِ 

م نوشتن در این ژانر کار آسانی در نوشتن دارم باید اعتراف کن

 در این ژانر موفق عمل کند. تواندینم یاسندهینونیست و هر 

آقای پاینده با حفظ قوانین حاکم بر خون آشام ها که در 

داستان خون آشام ها را  شودیمرعایت  هاداستاناین سلسله 

 .رساندیمبه پایان 

کلیسا را  . بی مهریِبردیمرمان از مذهب بهره  ٔ  سندهینو

. صلیبی که مظهر داندیممسبب به وجود آمدن خون آشام ها 

 کندیمدراکولا دریغ  ٔ  معشوقهآرامش است و کلیسا آن را از 

. کندیمباز در رمان آخرین خون آشام نقش خود را بازی 

اما او صلیب را نگه  شودیمباعث سوختن بدن جان اسمیت 

به . تضادی خاص و پر معنا اینجا داردیم

. حالا خون آشام با دیآیمنمایش در 

. آن را داخل ابدییمدشمنش آرامش 

و در نهایت  بردیمجیبش با خود همه جا 

. دهدیمهمان او را یک بار از مرگ نجات 

اینجا نویسنده تأثیر مذهب را در تنگناهای 

 .گذاردیمزندگی به خوبی به نمایش 

دو شخصیتِ قابل توجه در این رمان 

رد. شخصیت بیل برادر جان اسمیت و پرفسور وجود دا

یمناندرسون. بیل از سنتی که پدر بزرگش بنا نهاده چشم 

یمنترحم نسبت به برادرش به خودش راه  یاذره. حتی پوشد

. قبل از ابتلای جان به شدت مواظبِ اوست و نسبت به دهد

. اما بعد از ابتلا او هم کمر به دهدیماو وسواس هم به خرج 

یمرا فدای مصلحت  اشیبرادر. احساس بنددیمبرادر  قتل

. شخصیت پردازی متناسب با دنیای فعلی و در جهت کند

مسیرِ داستان. پرفسور اندرسون خود خون آشامی است که 

. همان دکتر وان هلسینگ بردیمبقیه خون آشام ها را از بین 

 . بادهدیممردار  ٔ  لاشهدر رمان اصلی. مردی که بدنش بوی 

. این بار کندیمذکاوت همه را بر علیه خون آشام ها بسیج 

از این نوع پای نیروهای امنیتی به  هاداستانبرخلاف دیگر 

. پرفسور خود قدرتی جدا گانه است. راز دیآینممیان 

 خود خواهدیمکنت کشف کرده، حال  جاودانگی را از جسد

بی مهریِ کلیسا را مسبب به وجود 

. صلیبی داندیمآمدن خون آشام ها 

که مظهر آرامش است و کلیسا آن را 

باز در  کندیمدراکولا دریغ  معشوقهاز 

م نقش خود را رمان آخرین خون آشا

 .کندیمبازی 
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ا باز . اینجشودیمیکه تاز باشد. با جان اسمیت گلاویز  

. صلیب نوک تیزِ همراهِ جان دیآیمپای مذهب به میان 

که پرفسور سست شود و با تبر، همان  شودیماسمیت باعث 

سلاح معروف خون آشام کش، همان سلاح سرد شیطانی، سر 

 از بدنش جدا شود.

 یش بلند خود را در گلوین یهادندانپروفسور اندرسون "

پا زد. اما قدرت پروفسور   کرد، دست ولاجان فرو کرد. جان تق

تاق . اُشدندیمکم کم نورها کمرنگ  اد بود.یز یلیاندرسون خ

و کمتر شد. چشمانش تر . توانش کمباختیمدر مقابل او رنگ 

نکه ی. مثل اکردینمرا حس  یزیگر چید و حالا دیاه گردیس

ن پروفسور یی. در پارفتیمداشت به بالا  ،بخار شده باشد

 را محکم گرفته بود و رو یگریشت که جان داندرسون قرار دا

 .یز و دوست داشتنیعزی ایمار .ایش ماریروه ب

تونم  ینم ین راحتیبه ا، من هنوز انتقام نگرفتم. نه یول _

 م بشم. هنوز نه.یتسل

 یزین توان خود را جمع کرد. چیچشمانش را گشود. آخر

زمان . از یانقرهب یصل ا.یمار ٔ  نشانه. اید. ماریبه ذهنش رس

ب را یآن را از خودش دور نکرده بود. صل یالحظها، یمرگ مار

 یول سوختیمدستش به شدت . ب بغل کتش درآوردیاز ج

 ب را محکم دریز صلیتحمل کرد. دستش را بالا آورد و نوک ت

 گردن پروفسور اندرسون فرو برد.

اد پروفسور اندرسون به آسمان بلند شد. جان رها شده یفر

ش را محکم گرفت. چند بار سرفه یفتاد. گلون اُ یزم یبود. به رو

با  کردیم یفتاده بود و سعن اُیکرد. پروفسور اندرسون به زم

د یارون بکشد. بیب را از گردنش بیدستش صل یِوجود سوختگ

ک یوار ید یست. بر روی. به اطراف نگرکردیم یکار ترعیسر

راوان از . با دردسر فخوردیمار بزرگ به چشم یبس جنگیِ تبر

جانکاه تلو تلو خوران به سمت  ش بلند شد. با وجود دردِیجا

 را برداشت. پروفسور اندرسون موفق شده بود تبر .آن رفت

بالا  هب د.یکش یرون بکشد. نفس راحتیب را از گردنش بیصل

 رک حرکت سیستاده بود و با یسر او ا ینگاه کرد. جان در بالا

 ".پروفسور اندرسون جدا نمودتن  از

 نویسنده با استفاده از فضایی کاملًا غیر ایرانی، به سبک 

نویسندگان غیر ایرانی داستان را به نگارش در آورده است. 

 یاترجمهنثرش را  تواندینمکه هیچ منتقد ایرانی  یاوهیشبه 

بنامد. در این نوع نثر، داستان بیش از آنکه ذهنی باشد، 

را به گرمی فشرد. سپس  ماریا دست جان :مثلاًتصویری است. 

آرام و موقر اُتاق را ترک کرد. وقتی به پاگرد رسید، به سرعتش 

 "پایین برگشت. ٔ  طبقهافزود. به 

در طول رمان به وفور با این تصویر گرایی ها رو به رو 

یموطنی با آن مواجه  یهانوشتههستیم. کاری که کمتر در 

 .میشو

ش ا دوربینِ قلم پینویسنده داستان را به مانند فیلمی ب 

 ٔ  نحوه کندیم. در اینجا چیزی که خیلی توجه را جلب بردیم

خاصِ وارد شدنِ به هنگام نویسنده داخل داستان است. بدون 

اینکه شخصیتی و یا موجودیتی در داستان بپذیرد. دیگر اینکه 

با وجودی که نویسنده ایرانی است و در داخل کشور هم 

کاملًا غیر  هاصحنهبر داستان و ، فضای حاکم کندیمزندگی 

 دانستمینمکه اگر نام نویسنده را  یااندازهایرانی است. تا به 

 نویسنده باید غیر ایرانی باشد. کردمیمتصور 

سالن، جان و زن چاقی پشت میز رو به روی  ٔ  گوشهدر "

هم نشسته بودند. زنِ چاق موهایش را پشت سرش بسته بود. 

. با صدای کردیمشدت خود نمایی بزرگش به  یهاگوشواره

 "نسبتاً بمی گفت: خب مدارک شما نسبتاً کامله.

است که جز  ییهاالوگیداین رمان  یهاتیجذاباز دیگر 

املًا با زبانی ک ییهاالوگیدبرای پیش برد داستان نیامده اند. 

 موافق با فضا و فرهنگ حاکم بر داستان.

 ؟دینیبیممدام کابوس  هاشبگفتین  -"

 هر شب. باًیتقر -

 حقیقت داره؟ هاکابوسکه این  دیکنیمو فکر  -

 ....کنمیمفکر  -

 "جان به شدت عصبی شد.

نویسنده با پایبندیِ نسبی به رمانِ اصلی دراکولا به خوبی 

 ■ایان خون آشام ها را رقم زده است.و با نثری روان و جذاب پ
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 «رقصنده بر باد»نگاهی به مجموعه داستان  
 «آفاق دادو»؛ «مرتضی فضلی»نویسنده  

 
، "رقصنده بر باد"مجموعه داستان 

اثر مرتضی فضلی به تازگی توسط 

البرز به چاپ  "فروغ سپهر"انتشارات 

داستان  ۲5رسیده است. این کتاب 

رئالیسم، رئالیسم  یهاسبککوتاه را با 

 یهاموضوعجادویی و تخیلی، با 

در برمی  عرفانی، اجتماعی، فرهنگی و...

 گیرد.

در عین بهره گیری از روایت  "سفر سالک"راوی در داستان 

و شگردهای روایی، مرز بین واقعیت با  هاکیتکنخطی، به مدد 

مدرن، ساختار  یهاداستانو به سبک  شکندیمخیال و توهم را 

زمانی و مکانی را بر هم می زند. این عدم قطعیت و در هم ریختگی، 

رونی سالک را در مسیر کمال و سیر و سلوک اوج و فرود سفر د

. راوی با احاطه بر عرفان ایرانی و دهدیممعنوی او به خوبی نشان 

عرفان سرخپوستی نشات گرفته در امریکای جنوبی در خلال 

 .کندیمچند جانبه ایجاد  ییهاتیجذابداستان، تعلیق و 

ز ، راوی با بهره گیری از اعجا"رقصنده بر باد"در داستان 

که از دیرباز در  کشدیمرئالیسم جادویی، موقعیتی را به تصویر 

بیشماری بخصوص در سواحل جنوبی  ٔ  عدهاعتقادات و باورهای 

به این  "اهل هوا"کشورمان ریشه دارد، غلامحسین ساعدی نیز در 

موضوع پرداخته است؛ نظیر باور افرادی در جای جای جهان به 

برای  "مدیوم"خاصی به عنوان  احضار ارواح و وکیل کردن افراد

اینکه روح مورد نظر بر وجودش بنشیند، حنجره و زبانش را به 

عاریت بگیرد و با صدایی از آن خود، اسرار عیان کند. در این داستان 

به سبک رئالیسم جادویی آنچه که مرز  "سفر به دیگرسو"و داستان 

رها، سنن، در باو کندیمواقعیت با جادو و فراواقعیت را مخدوش 

 تواندیماعتقادات، فرهنگ و کهن الگوهای مردم ریشه دارد که 

و همسنگ، به مخاطب عرضه  همشانواقعیت و خیال و توهم را 

حکم آنچه تو "و  "سفر سالک"کند. در این داستان و داستان 

عرفان، از  یهاآموزه، علاوه بر دستمایه قرار دادن اصول و "فرمایی

وسیع  ٔ  گسترهمشترک این مکتب در  ٔ  شدهنمادهای پذیرفته 

 .شودیمجغرافیایی شرق تا غرب هم استفاده 

دیگر این مجموعه بیشتر به سبک رئالیسم  یهاداستان

رئال  یهاداستان. در اغلب اندشدهاجتماعی و انتقادی روایت 

کلاسیک گره افکنی هایی  یهاداستان ٔ  وهیشمرتضی فضلی، به 

محور نیستند گرچه در روندی آرام  ملموس وجود دارد ولی حادثه

که مخاطب  یانقطهو فارغ از اوج و فرودهای پردامنه، گه گاه در 

 عینی یا ذهنی سربرمی آورند و او را ییهاحادثهانتظارش را ندارد، 

 

 

 

 

یمو گره گشایی حاصل  کنندیم متأثربهت زده، مغموم یا  

و  "فاطه لو"، "وزیل"، "بیتل"مثل  هاداستاندر تعدادی از  .شود

خاص  یهاکنش، مرتضی فضلی با توجه به محتوا و "اسی زاغو"

با زبان بومی استفاده کرده به  ییهاالوگیداقلیمی، از راوی یا 

و  ترملموسواژه نامه شده تا روایت  ٔ  ارائهکه ناگزیر از  یاگونه

نویسنده متناسب با موضوع  تاثیرگذارتری را به دست دهد.

موجز درخور فضای داستان  یهایپردازبا شخصیت  شیهاداستان

کوتاه، کاراکترهای متنوع و متفاوتی از طیف مالیخولیایی و روان 

پری دریایی، مسخ در گاو، لاوستوری و  یهاداستاندر "پریش 

 حکم آنچه یهاداستاندر "تا مریدی تسلیم، تابع و شیدا  "شوک

ست و عاشقی ، دو"تو فرمایی، سفر به دیگر سو و سفر سالک

، دوره گرد "جنگ زده و ماه عسل خونین یهاداستاندر "پاکباخته 

یمو...  "در داستان اسی زاغو"و معرکه گیری لمپن مآب و بی آزار 

یمو گاه فضایی نوستالژیک، عاطفی و تعمق برانگیز خلق  ندیآفر

این مجموعه، شکاف طبقاتی،  یهاداستان ٔ  هیدرونماتم و  .کند

و خویشتن داری افراطی و  هایپوشلارانه، پرده فرهنگ مردسا

کتمان احساسات و عواطف، تزویر و ریا، فقر و تبعیض تا خرافه 

اجتماعی و  یهابیآسباوری، دوستی، عشق، جنون، معضلات و 

را که گاه مخاطب با کاراکتر نافرمان، همذات  ییهایزیگرقانون 

 ، در برمی گیرد.کندیمپنداری 

، ترفندها و "در حسرت اتریش"از جمله  هاتانداسدر بعضی از 

شگردهای راوی چنان زیرکانه و فریبنده است که مخاطب بارها با 

و به تبع  شودیمو به بازی گرفته  خوردیملذتی شیرین رودست 

ود خ یهاقضاوتو  هابرداشتاین تکرار، به اعتبار و درستی  ٔ  تجربه

 .شودیمر تردید از وقایع پیرامونش در زندگی واقعی، دچا

منیرو، سرنخ و " یهاداستاناز جمله  هاداستانراوی در بعضی 

 علمی، یهابحثبا بازی با کلمات و طرح و بسط  "متهم ردیف اول

فلسفی و تخصصی در خلال داستان، مخاطب عام را از لذت غوطه 

وری در فضای داستان و زیبایی و حظ ادبیات داستانی محروم و 

ه شاید برای معدودی از اهل فن، در این قالب، گرچ کندیمدور 

 لذت مضاعفی نهفته باشد.

صرف نظر از رد پاهای قضاوت و جانبداری های اندک راوی در 

دقیق و ملموس، شخصیت  یهافیتوص، فضاسازی و هاداستان

اغلب آثار این  ٔ  برجسته یهاتیقابلظریف و عمیق، از  یهایپرداز

ت که به یمن ابتکار شیرین و به جذاب و خواندنی اس ٔ  مجموعه

یادماندنی تقدیم هر عنوان به فرد یا گروهی، اشتیاق، انگیزه و 

یماین اثر میسر  مطالعههمراهی یاران بیشتری را دست کم برای 

 ■کتابخوانی است. توسعهکه خود قدمی هرچند کوچک، در  کند
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 «در سرزمین دیگر»داستان بررسی عناصر  
 «ریتا محمدی»؛ «همینگوی ارنست میلر» سندهینو 
 

 یری: احمد گلشترجمه

در آن شرکت  گریجنگ ادامه دداشت، اما ما د زییپا سراسر

 .مینداشت

زود رو به  یلیسرد بود و هوا خ لانیم طیمح زییپا فصل

 یو تماشا شدیمروشن  هاچراغ. سپس گذاشتیم یکیتار

 اهمغازه رونیب یادیز یدلچسب بود. شکارها هامغازه نیتریو

 یکرده بودند و برف لابه لا زانیآو

. دادیمرا تکان  هاآنکرده بود و باد دم  دیرا سف هاروباه

 یاهپرندهبودند،  یخالو تو نیسفت و سخت، و سنگ هاگوزن

و  خوردندیمطرف و آن طرف تکان  نیباد به ا یکوچک تو

بود و باد از طرف  یسرد زییگرداند. پا یرا برم شانیپرهاباد 

 .دیوزیم هاکوه

و  کیو درتار میبود مارستانیب یهر روز بعدازظهر تو اما

و به  میگذاشتیم رپایشهر را ز یمختلف یهاراهروشن هوا از 

که  گذشتیم. دو راه از کنار کانال دمیدیرسیم ارستانمیب

از  یکی یاز رو ستیبایم شهیهم نیبود. با وجود ا یطولان

. از سه میشدیم مارستانیو وارد ب میگذشتیمکانال  یهاپل

لوط ب یزن هاپلاز  یکی ی. رومیرا انتخاب کرد یکیپل کانال 

گرم بود  میادستیایمفروخت. جلو آتش زغال که  یبو داده م

 یمیقد یلیخ مارستانی. بماندیمگرم  بمانیج یتو هابلوطو 

یم اطی، از حشدیمدروازه وارد  کیبود، آدم از  بایز یلیو خ

یمبه ساختمان  گر،یدر طرف د گر،ید ٔ  دروازهو از  گذشت

 اطیکه از ح میشدیموربه رو  یاجنازه عی. معمولاً با تشدیرس

 یآجر یهاونیپاو یمیقد تانمارسی. پشت بشدیمشروع 

 نوساز قرار داشت.

 میشدیمجا بود که ما هر روز بعد از ظهر جمع  نیدرهم 

 به موضوع مورد نظرمان ادیو با ادب و علاقه ز

که قرار بود  مینشستیم ییهادستگاه یو رو میپرداختیم

 دهند. رییوضع ما را تغ

و  منشسته بود شیآمد که من رو یسردستگاه یبالا دکتر

از همه دوست  ترشیبرو  یاز جنگ چه کار شیپ»گفت: 

 «ن؟یکرد یورزش م ن؟یداشت

 .«کردمیم یبله، فوتبال باز: »گفتم

 یم هشیکه دوباره بهتر از هم نیبدون نویخب، پس ا: »گفت

 .«نیکن یفوتبال باز نیتون

ساق را نداشت  ٔ  چهیماهکه  میو پا شدینممن خم  یزانو

ند را خم ک مید و دستگاه قرار بود زانوبو خیموقع راه رفتن س

 شدینمو مثل راندن سه چرخه به حرکت درآورد. اما زانو خم 

زانو را خم  ستیبایمکه  دیرسیم ییدستگاه به جا یو وقت

. شما گذردیم هانیا: »گفتیم. دکتر آمدیمکند به لرزش در 

 هیگذره که، مثل  ینم یزی. چنیهست یجوون خوش شانس

 .«نیکن یم یباز قهرمان،

که دست  گرفتیمقرار  یسرگرد گریدستگاه د یرو

داشت. همان طور که دکتر دست  هابچهدست  هیشب یکوچک

قرار داشت  یدو تسمه چرم یکه لا ی، دستکردیم نهیاو را معا

یمشده را به تکان در  خیو انگشتان س رفتیم نییو بالا و پا

وان، من هم جناب سر»، به من چشمک زد و گفت: آورد

از  شیبود و پ یماهر ربازیسرگرد شمش« کنم؟ یباز لفوتبا

 .شدیمشناخته  ایتالیا ربازیشمش نیتربزرگجنگ 

را  یبه پس اتاق آن جا که دفترش بود رفت و عکس دکتر

 دهیدست سرگرد د یبه کوچک شیکما ب یآورد که در آن دست

ده ش تربزرگو قبل و بعد از معالجه با دستگاه را که  شدیم

. سرگرد عکس را با دست سالمش گرفت، به دادیمبود نشان 

 «تو جنگ مجروح شده؟»به آن انداخت و گفت:  یدقت نگاه

 «از کار. یتو حادثه ناش»گفت:  دکتر

و عکس را به « جالبه. یلیجالبه، خ یلیخ»گفت:  سرگرد

 دست دکتر داد.

 «ن؟یدواریام شما»

 «نه.»گفت:  سرگرد

سه نفر بودند و همه  شدندیمجمع  که آن جا هابچه

 لانیسن و سال مرا داشتند. هرسه نفرشان اهل م شیکماب

یکینقاش؛ و  شانیکیبشود؛  لیقرار بود وک شانیکیبودند. 

به  ی، گاهشدیمتمام  هادستگاه. کارمان که با یارتش شان

که  اکاو ٔ  کافه میرفتیمو  میگشت یاتفاق هم قدم زنان برم

از  میبا هم بود یافه اسکالا بود. چون چهار نفربه ک دهیچسب

یم میانداختیم هاستیکمون ٔ  محلهاز  یعنیبر  انیراه م

ما را نداشتند چون ما افسر  دنیآن جا چشم د یهاآدم. میرفت

مغازه شراب  ینفر از تو کی میگذشتیمو همان طور که  میبود

ز ا گرید یکی« افسره! یمرگ بر هرچ: »دیکشیمداد  یفروش

یمبه پنج نفر  جمعمانو  زدیمبا ما قدم  یکه گاه ییهابچه

؛ چون آن بستیمبه صورتش  اهیس یشمیدستمال ابر ،دیرس

کنند. او از  میدماغ نداشت و قرار بود صورتش را ترم هاوقت

راست به جهبه رفته بود و  کیبار  نیاول یبرا ینظام یآکادم

ده بود. صورتش به جبهه مجروح ش دشهمان ساعت اول ورو
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اسم و رسم دار بود و  ٔ  خانواده کیکردند. اما او از  میرا ترم

به شکل اولش نشد. او سپس  خواستندیمدماغش آن طور که 

به کار مشغول شد.  یبانک یشد و تو یجنوب یکایآمر یراه

 کدام از چیبود و بعد ه میقد یلیموضوع مربوط به خ نیاما ا

بود که  نیا میدانستیمکه  یزی. چمیاو نداشت از یما خبر

 .میدر آن شرکت نداشت گریجنگ بود و ما د شهیهم

که نوار  یبه جز جوان میداشت یمشابه یهامدالهمه  اما

، آخر او آن قدرها جبهه بستیمبه صورتش  یشمیابر اهیس

رنگ  ٔ  چهرهکه  ی. جوان بلند قدردینمانده بود تا مدال بگ

و  بود یود، ستوان افتخارش لیداشت و قرار بود وک یادهیپر

داشت.  ااو سه ت میداشت یکیکه ما هر کدام  ییهامدالاز 

 یبا مرگ دست و پنجه نرم کرده بود و اندک یطولان یهامدت

ونه گ چیو ه میبود ریگوشه گ یبود. ما همه اندک ریگوشه گ

 یجز آن که هر روز بعد از ظهر تو میبه هم نداشت یوابستگ

به کووا  راهمان. هرچند در سر میشدیمجمع  مارستانیب

یم یکیتار یو از تو میگذاشتیمپا  ریقسمت ناجور شهر را ز

 شانیهاچراغکه  میدیدیمرا  یشراب فروش یهامغازه ،میرفت

 ی، گاهشودیم دهیشن هاآنساز و آواز از  یروشن است و صدا

، هانزچون مردها و  میعبور کن ابانیخ یکه از تو میبود ریناگز

به  میو ما مجبور بود شدندیمرو، جمع  ادهیپ ین جا توآ

 .میعبور کن شانیلازحمت از لابه 

 ییهاآدم یعنی، هاآنافتاده که  یاتفاق میکردیماحساس  و

ع موضو نیخبرند و هم یما را نداشتند، از آن ب دنیکه چشم د

بود که ما همه قدر کافه  نیهم ی. برادادیم وندیما را به هم پ

ن روش یلیکافه گرم و دنج بود و خ یتو ،میدانستیمرا کووا 

آن  یهازنشلوغ و پر از دود بود و  هاساعت ینبود و در بعض

چوب  یمصور، لا یهاروزنامهنشسته بودند و  زهایجا پشت م

 یلیکافه کووا خ یهازنبود.  زانیآو واریاز د ر،یروزنامه گ

که  ییهاآدم ایتالیا یبردم که تو یپرست بودند و من پ هنیم

و معتقدم که هنوز  اندکافه یهازن اندهمهپرست تر از  هنیم

 .ستندپر هنیهم م

یمبا ارزش بود و  شانیبرامن  یهامدالآن اوائل  هابچه

 را هامدالکه آن  امکردهچه کار  دندیپرس

که  دادمیمنشان  هاآنرا به  ی. آن وقت من مدارکامگرفته

نقل  یو فداکار ینوشته شده بود و از برادر بایز اریبس یبا زبان

 گذاشتیمرا کنار  هایپردازکرده بود اما اگر آدم عبارت 

 نیا امبوده ییکایبود که چون امر نیا اشیواقعمضمون 

ا ب ی. بعد از آن بود که رفتارشان اندکانددادهرا به من  هامدال

ساب حدوست به  گانگانیکرد، هرچند من در برابر ب رییمن تغ

 ریتقد هاآنبودم اما بعد از آن که  دوستشان. من آمدمیم

را نداشتند، چون  یشگیهم یرا خواندند با من آن گرم هانامه

 یگرفتن مدال کارها یبرا هاآنفرق داشت و  هاآنبا مال 

. درست بود که من مجروح شده بودم اما ودندکرده ب یگرید

جز تصادف  یزیکه مجروح شدن چ میدانستیمما همه 

 یو حت دمیکش میخجالت ن میهامدال. هرچند من از ستین

ا ر ییتمام کارها الیبعد از بالا انداختن کوکتل، در خ ،یگاه

به دست آوردن  یبرا هاآنکه  امدادهانجام  کردمیمتصور 

 مدال انجام داده بودند.

بسته  هامغازهآن باد  یشب، و تو یهمان طور که تو اما

از  کردمیم یو سع رفتمیمن به طرف خانه بود، قدم زنا

 ییکه توانا دانستمیمعبور کنم،  ابانیخ یهاچراغ کینزد

یماز مردن  یراست ی، راستامنداشتهرا  ییکارها نیانجام چن

 دهیکشیمکه تک و تنها در تخت دراز  هاشبو اغلب  دمیترس

 بودم از ترس مردن به خود

که اگر دوباره به  کردمیمموضوع فکر  نیو به ا دمیلرزیم 

 .دیآیمجبهه برگردم آن وقت چه به روزم 

ند را داشت یکه مدال گرفته بودند حال باز شکار یجوان سه

 ییهاآدمنبودم؛ هرچند ممکن بود در نظر  یو من باز شکار

ز آن سه نفر، ا یعنی، هاآنباز باشم.  اندنکردهشکار  یزیکه چ

 ٔ  رابطه. اما میما از هم دور شد نیخبرداشتند و بنابرا زیهمه چ

که روز اول ورودش به جبهه مجروح شده بود،  یمن با جوان

چه از  دانستینمبود که  نیماند، علتش هم ا یدوستانه باق

و من  کردینمآخورش  یکاه تو یکس نیآب در آمده؛ و بنابرا

باز  دانستینمکه خودش هم  آمدیمعلت از او خوشم  نیبه ا

 است. امدهیاز آب در ن

بود به شجاعت اعتقاد  یباز ماهر ریکه شمش یسرگرد

 گرفتیمدستگاه قرار  یکه رو ینداشت و در مدت

یممن  یدستور یهاغلطوقتش را صرف اصلاح  ترشیپ

 یلیو ما خ کردیم فیحرف زدن من تعر ییایتالی. از اکرد

 ییایتالیروز گفتم که زبان ا کی. میزدیمراحت با هم حرف 

 ر آسان است که علاقه مرا جلبآن قد

بر زبان آورد.  توانیمراحت  یلیرا خ ی، هر حرفکندینم

 یریادگیصورت چرا دنبال  نیآهان، بله. در ا»سرگرد گفت: 

 «؟یستیدستور زبان ن

ه نگذشت ک یزیو چ میبود که ما دنبال زبان را گرفت نیا

هنم ذدر  یآن قدر دشوار شد که جمله را تا وقت ییایتالیزبان ا

بر زبان  دمیترسیم کردمینم نیسبک و سنگ یاز نظر دستور

ینم. فکر آمدیم مارستانیمرتب به ب یلیخ سرگرد .اورمیب

 دارم که نیقیکرده باشد، هرچند  بتیروز غ کی یحت کنم

دام  چیکه ه دیرس یبه دستگاه نداشت. سرانجام وقت یاعتقاد
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وز ر کیسرگرد . مینداشت هادستگاهبه  یاعتقاد گریاز ما د

 نیو ا نو نبود هادستگاهصاف و پوست کنده گفت که آشغالند. 

 . سرگرد کهمیرا ثابت کن هاآن ییکه قرار بود کارا میما بود

 یهاهینظرمثل  هیهم به نظر نیا»بوده و  یااحمقانهاصلاً فکر 

نگرفتم و او  ادیمن دستور زبان  گریاست. از طرف د «گهید

که خودش ودن بود  یننگم، در حال هیاگفت که من کودن و م

 زیمرد ر انداختیمکه خودش را به خاطر من به زحمت 

نشست و دست  ینم اشیصندل یبود که شق و رق رو یاندام

به  کراستیو  بردیمدستگاه فرو  یتو کردیمراستش را دراز 

انگشتان او را بالا و  هاتسمهو در آن حال  کردیمنگاه  وارید

 .ردندبیم نییپا

قواعد  ؟یکنیمجنگ که تموم بشه چه کار : »دیمن پرس از

 «کن! تیحرف هات رعا یرو تو یدستور

 .«کایامر رمیم»

 «؟یدار زن»

 «کنم. دایپ دوارمیام نه،»

 .ییهالو یلیشه خ یمعلوم م»شد، گفت:  یعصبان ظاهراً

 .«رهیگ یمرد که زن نم

 «جناب سرگرد؟ چرا،»

 «من نگو جناب سرگرد. به»

 «ره؟یزن بگ دیمرد نبا راچ»

قرار  یتیمرد قرار باشه تو موقع آگه»گفت:  یاوقات تلخ با

 یتیموقع نیخودشو تو همچن دیببازه، نبا زویکه همه چ رهیبگ

 باشه که توش ییزهایدنبال چ دیقرار بده که بازنده بشه. با

 .«ستیشکست ن

و همان طو رکه  زدیمحرف  یادیز یو تلخ تیعصبان با

 .کردیمبه جلو نگاه  کراستی کردیمصحبت 

 «مقرر شده که آدم بازنده بشه؟ مگه»

. سپس کردیمنگاه  واریبه د« شه. یبازنده م»گفت:  سرگرد

آورد به دستگاه نگاه کرد، دست کوچکش را از  نییسرش را پا

کوفت و  شیزانو یو محکم رو دیکش رونیب هاتسمه یلا

ه خطاب ب« بحث نکن.شه. با من  یبازنده م»داد زد:  شیکماب

 شمسخره رو خامو زیچ نیا نییایب»مسئول دستگاه گفت: 

 .«نیکن

رفت.  ریو ماساژ به اتاق د ترساده یدرمان یکارها یبرا

 که از دکتر اجازه گرفت تلفن کند و د را بست. دمیسپس شن

ه بودم. نشست یگریدستگاه د یبه اتاق برگشت من رو یوقت

 کراستیرا بر سر گذاشته بود،  بود و کلاهش دهیشنلش را پوش

نشسته بودم آمد و دستش را  شیکه رو یبه طرف دستگاه

 گذاشت. امشانه یرو

 یلیخ»را نوازش کرد و گفت:  امشانهدست سالمش  با

. تازه مرده. دادمیمخشونت به خرج  دیخوام. نبا یمعذرت م

 .«یمنو ببخش دیبا

 تیتسلاهه... »که دلم به حالش سوخته بود گفتم:  من

 .«گمیم

 یلیخ»، گفت: زدیمرا گاز  نشییبود آن جا و لب پا ستادهیا

ه ب کراستیاز کنار .« رمیخودمو بگ یتونم جلو یمشکله، نم

: کرد. گفت هیپنجره چشم دوخت. سپس شروع به گر رونیب

 ان،یبغض کرد. سپس گر.« رمیتونم جلو خودمو بگ یاصلاً نم»

و در آن حال  ندیببرا  ییآن که چشمش جا یشق و رق و ب

 زدیمرا گاز  شیهالبنشسته بود و  شیهاگونه یکه اشک رو

 رفت. رونیگذشت و ب هادستگاهاز کنار 

ه جوان بود اریبه من گفت که همسر سرگرد، که بس دکتر

با سرگرد ازدواج کرده که کاملًا مشخ  شده او  یو تنها وقت

 یسه رودو  یماریپهلو کرده و مرده. ب نهیمعلول است، س

 .دیطول نکش ترشیب

. سرگرد سه وز به ردیکس انتظار نداشته او بم چیه

شد و نوار  داشی. سپس در ساعت معمول پامدین مارستانیب

 یهاکسعبرگشت،  یبسته بود. وقت فرمشیونی نیبه آست اهیس

انواع  هاعکسبود،  زانیبزرگ قاب کرده دور تا دور اتاق آو

. دادیمنشان  هادستگاهدرمان با و از پس از  شیرا پ هابیآس

سه عکس  کردیمکه سرگرد از آن استفاده  یجلو دستگاه

 کرده بودند. دایپ یکه کاملاً بهبود شدیم دهیاو د هیدست شب

را از کجا آورده بود. خبر داشتم که ما  هاآندکتر  دانمینم

. میکردیماستفاده  هادستگاهکه از آن  میبود یافراد نیاول

او فقط از پنجره  چونبه حال سرگرد نداشت  یفاوتعکس ت

 .کردیمرا نگاه  رونیب
____________________________ 

 داستان یبررس

 ینی: اول شخ  عیراو -۱

 :مثال

در آن شرکت  گریجنگ ادامه دداشت، اما ما د زییپا سراسر

 .مینداشت

زود رو به  یلیسرد بود و هوا خ لانیم طیمح زییپا فصل

 یو تماشا شدیمروشن  هاچراغ. سپس گذاشتیم یکیتار

 اهمغازه رونیب یادیز یدلچسب بود. شکارها هامغازه نیتریو

 یکرده بودند و برف لابه لا زانیآو

. دادیمرا تکان  هاآنکرده بود و باد دم  دیرا سف هاروباه

 یاهپرندهبودند،  یو توخال نیسفت و سخت، و سنگ هاگوزن

و  خوردندیمطرف و آن طرف تکان  نیاباد به  یکوچک تو
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بود و باد از طرف  یسرد زییگرداند. پا یرا برم شانیپرهاباد 

 .دیوزیم هاکوه

 

 یاجتماع یژانر: واقع گرا -۲

 :مثال

و  کیو درتار میبود مارستانیب یهر روز بعدازظهر تو اما

و به  میگذاشتیم رپایشهر را ز یمختلف یهاراهروشن هوا از 

که  گذشتیم. دو راه از کنار کانال دمیدیرسیم انمارستیب

از  یکی یاز رو ستیبایم شهیهم نیبود. با وجود ا یطولان

. از سه میشدیم مارستانیو وارد ب میگذشتیمکانال  یهاپل

لوط ب یزن هاپلاز  یکی ی. رومیرا انتخاب کرد یکیپل کانال 

گرم بود  میستادیایمفروخت. جلو آتش زغال که  یبو داده م

 یمیقد یلیخ مارستانی. بماندیمگرم  بمانیج یتو هابلوطو 

یم اطی، از حشدیمدروازه وارد  کیبود، آدم از  بایز یلیو خ

یمبه ساختمان  گر،یدر طرف د گر،ید ٔ  دروازهو از  گذشت

 اطیکه از ح میشدیموربه رو  یاجنازه عی. معمولاً با تشدیرس

 یآجر یهاونیپاو یمیقد مارستانی. پشت بشدیمشروع 

 نوساز قرار داشت.

 میشدیمجا بود که ما هر روز بعد از ظهر جمع  نیدرهم 

 به موضوع مورد نظرمان ادیو با ادب و علاقه ز

که قرار بود  مینشستیم ییهادستگاه یو رو میپرداختیم

 دهند. رییوضع ما را تغ

 

 ست؟یمسئله داستان چ -3

 به موضوع جنگ. پرداختن

نه افسر  کندینمکس رحم  چیدارد به ه دیچهره پل جنگ

. سوغات جنگ کسانندیدرجه دار، نه سرباز همه در برابر جنگ 

 .هاستانساننق  عضو 

 الف( مثال

ساق را نداشت  چهیماهکه  میو پا شدینممن خم  یزانو

ند را خم ک میبود و دستگاه قرار بود زانو خیموقع راه رفتن س

 شدینمبه حرکت درآورد. اما زانو خم و مثل راندن سه چرخه 

زانو را خم  ستیبایمکه  دیرسیم ییدستگاه به جا یو وقت

. شما گذردیم هانیا: »گفتیم. دکتر آمدیمکند به لرزش در 

 هیگذره که، مثل  ینم یزی. چنیهست یجوون خوش شانس

 .«نیکن یم یقهرمان، باز

 ب( مثال

که دست  فتگریمقرار  یسرگرد گریدستگاه د یرو

داشت. همان طور که دکتر دست  هابچهدست  هیشب یکوچک

قرار داشت  یدو تسمه چرم یکه لا ی، دستکردیم نهیاو را معا

یمشده را به تکان در  خیو انگشتان س رفتیم نییو بالا و پا

جناب سروان، من هم »، به من چشمک زد و گفت: آورد

از  شیبود و پ یماهر ربازیسرگرد شمش« کنم؟ یباز لفوتبا

 .شدیمشناخته  ایتالیا ربازیشمش نیتربزرگجنگ 

 

 ست؟یداستان چ ییمحور معنا -4

نبودن  ،ی، نبودن حس عاطفهاانسانارزش شدن جان  یب

 سالم نسبت به هم نوعان یو تعهد به زندگ یریپذ تیمسئول

 خود.

 :مثال

سه نفر بودند و همه  شدندیمکه آن جا جمع  هابچه

 لانیو سال مرا داشتند. هرسه نفرشان اهل مسن  شیکماب

یکینقاش؛ و  شانیکیبشود؛  لیقرار بود وک شانیکیبودند. 

به  ی، گاهشدیمتمام  هادستگاه. کارمان که با یارتش شان

که  اکاو ٔ  کافه میرفتیمو  میگشت یاتفاق هم قدم زنان برم

 به کافه اسکالا بود. دهیچسب

 

 ت؟سیداستان چ یدلا لت مند -5

داستان شده، حضور جنگ به  یریکه باعث شکل گ یزیچ

 ندیبه دست آوردن قدرت، فروش سلاح، تظاهر به جنگ لیدل

ودند ب یانجام آن را نداشتن ترسوتر از آن ییکه توانا یدر حال

 .دندیترسیماز مرگ  یکه بجنگند حت

 :مثال

بسته  هامغازهآن باد  یشب، و تو یهمان طور که تو اما

از  کردمیم یو سع رفتمیمزنان به طرف خانه  بود، قدم

 ییکه توانا دانستمیمعبور کنم،  ابانیخ یهاچراغ کینزد

یماز مردن  یراست ی، راستامنداشتهرا  ییکارها نیانجام چن

 دهیکشیمکه تک و تنها در تخت دراز  هاشبو اغلب  دمیترس

 بودم از ترس مردن به خود

که اگر دوباره به  کردمیمفکر موضوع  نیو به ا دمیلرزیم 

 .دیآیمجبهه برگردم آن وقت چه به روزم 

 

 داستان سه سطح دارد. -6

 یزبان یدگیچیاول: واضح بدون پ سطح
در آن شرکت  گریجنگ ادامه دداشت، اما ما د زییپا سراسر :مثال

 .مینداشت

 یکیزود رو به تار یلیسرد بود و هوا خ لانیم طیمح زییپا فصل

 هامغازه نیتریو یو تماشا شدیمروشن  هاچراغ. سپس گذاشتیم

کرده بودند و  زانیآو هامغازه رونیب یادیز یدلچسب بود. شکارها

یمرا تکان  هاآنکرده بود و باد دم  دیرا سف هاروباه یبرف لابه لا

 یهاپرندهبودند،  یو توخال نیسفت و سخت، و سنگ هاگوزن. داد
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و باد  خوردندیمو آن طرف تکان  طرف نیباد به ا یکوچک تو

یم هاکوهبود و باد از طرف  یسرد زییگرداند. پا یرا برم شانیپرها

 .دیوز

 

 "هامدالنق  عضو / " هاتقابلدوم:  سطح

 نق  عضو: مثال

را داشتند و  یکه مدال گرفته بودند حال باز شکار یجوان سه

 یزیکه چ ییهاآدمنبودم؛ هرچند ممکن بود در نظر  یمن باز شکار

 زیآن سه نفر، از همه چ یعنی، هاآنباز باشم.  اندنکردهشکار 

ما . امیما از هم دور شد نیخبرداشتند و بنابرا

که روز اول ورودش به  یمن با جوان ٔ  رابطه

ماند،  یجبهه مجروح شده بود، دوستانه باق

چه از آب  دانستینمبود که  نیعلتش هم ا

آخورش  یه توکا یکس نیدر آمده؛ و بنابرا

 آمدیمعلت از او خوشم  نیو من به ا کردینم

 امدهیباز از آب در ن دانستینمکه خودش هم 

 است.

بود به شجاعت اعتقاد نداشت و  یباز ماهر ریکه شمش یسرگرد

 گرفتیمدستگاه قرار  یکه رو یدر مدت

 .کردیممن  یدستور یهاغلطوقتش را صرف اصلاح  ترشیپ

 یبه جز جوان میداشت یمشابه یهامدالهمه  اام :هامدال مثال

، آخر او آن قدرها جبهه بستیمبه صورتش  یشمیابر اهیکه نوار س

 یاهدیپررنگ  ٔ  چهرهکه  ی. جوان بلند قدردینمانده بود تا مدال بگ

ه ک ییهامدالبود و از  یشود، ستوان افتخار لیداشت و قرار بود وک

با مرگ  یطولان یهامدتاشت. د ااو سه ت میداشت یکیما هر کدام 

 یبود. ما همه اندک ریگوشه گ یدست و پنجه نرم کرده بود و اندک

ن که جز آ میبه هم نداشت یگونه وابستگ چیو ه میبود ریگوشه گ

 .میشدیمجمع  مارستانیب یهر روز بعد از ظهر تو

 

 یو جسم یاخلاق یهابحرانسوم:  سطح

 ٔ  محلهاز  یعنیبر  انیراه م از میبا هم بود یچهار نفر چون :مثال

ما  دنیآن جا چشم د یهاآدم. میرفتیم میانداختیم هاستیکمون

 کی میگذشتیمو همان طور که  میرا نداشتند چون ما افسر بود

 یمرگ بر هرچ: »دیکشیمداد  یمغازه شراب فروش ینفر از تو

 نجمعماو  زدیمبا ما قدم  یکه گاه ییهابچهاز  گرید یکی« افسره!

؛ بستیمبه صورتش  اهیس یشمیدستمال ابر ،دیرسیمبه پنج نفر 

کنند. او  میدماغ نداشت و قرار بود صورتش را ترم هاوقتچون آن 

راست به جهبه رفته بود و  کیبار  نیاول یبرا ینظام یاز آکادم

 راهمان ساعت اول ورودش به جبهه مجروح شده بود. صورتش 

اسم و رسم دار بود و دماغش  ٔ  انوادهخ کیکردند. اما او از  میترم

 یبه شکل اولش نشد. او سپس راه خواستندیمآن طور که 

وضوع م نیبه کار مشغول شد. اما ا یبانک یشد و تو یجنوب یکایآمر

. میاز او نداشت یکدام از ما خبر چیبود و بعد ه میقد یلیمربوط به خ

ر د گرید جنگ بود و ما شهیبود که هم نیا میدانستیمکه  یزیچ

 .میآن شرکت نداشت

 

 داستان پرسش محور است. -۷

به عنوان ابزار درجنگ  هاانسانچرا از  ست؟یبه خاطر چ جنگ

خانواده در زمان  لی؟ چرا تشککنندیماستفاده 

 ندارد؟ ییجنگ معنا

 الف( مثال

. آمدیم مارستانیمرتب به ب یلیخ سرگرد

کرده باشد،  بتیروز غ کی یحت کنمینمفکر 

به دستگاه  یدارم که اعتقاد نیقیرچند ه

دام از ما  چیکه ه دیرس ینداشت. سرانجام وقت

. سرگرد مینداشت هادستگاهبه  یاعتقاد گرید

ود و نو نب هادستگاهروز صاف و پوست کنده گفت که آشغالند.  کی

صلاً . سرگرد که امیرا ثابت کن هاآن ییکه قرار بود کارا میما بود نیا

 «گهید یهاهینظرمثل  هیهم به نظر نیا»بوده و  یااحمقانهفکر 

نگرفتم و او گفت که من  ادیمن دستور زبان  گریاست. از طرف د

که خودش ودن بود که خودش را به  یننگم، در حال هیکودن و ما

بود که شق و رق  یاندام زیمرد ر انداختیمخاطر من به زحمت 

 یتو کردیماز نشست و دست راستش را در ینم اشیصندل یرو

و در آن حال  کردیمنگاه  واریبه د کراستیو  بردیمدستگاه فرو 

 .بردندیم نییانگشتان او را بالا و پا هاتسمه

 

 ب( مثال

 رهیگقرار ب یتیمرد قرار باشه تو موقع آگه»گفت:  یاوقات تلخ با

که  قرار بده یتیموقع نیخودشو تو همچن دیببازه، نبا زویکه همه چ

 .«ستیباشه که توش شکست ن ییزهایدنبال چ دیبشه. بابازنده 

و همان طو رکه صحبت  زدیمحرف  یادیز یو تلخ تیعصبان با

 .کردیمبه جلو نگاه  کراستی کردیم

 «مقرر شده که آدم بازنده بشه؟ مگه»

. سپس کردیمنگاه  واریبه د« شه. یبازنده م»گفت:  سرگرد

 یرد، دست کوچکش را از لاآورد به دستگاه نگاه ک نییسرش را پا

اد د شیکوفت و کماب شیزانو یو محکم رو دیکش رونیب هاتسمه

خطاب به مسئول دستگاه « شه. با من بحث نکن. یبازنده م»زد: 

 ■ .«نیکن شمسخره رو خامو زیچ نیا نییایب»گفت: 

 

که  میو پا شدینممن خم  یزانو

ساق را نداشت موقع راه رفتن  چهیماه

را  میبود و دستگاه قرار بود زانو خیس

خم کند و مثل راندن سه چرخه به 

 حرکت درآورد.
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 «بینوایان» رمان یادداشتی بر 
 «سعید زمانی»؛ «هوگو کتوریو»اثر  

 

 محمدرضا پارسایار انتشارات هرمس:ترجمه 

قبل از شروع باید عرض کرد خواندن رمان بینوایان واجب 

که سی الی چهل جلد حداقل  یکس بر هر کتابخوانی است.

رمان خوانده، باید، باید و باید این رمان را هم بخواند. اول 

و آخر معنای واقعی رمان در این کتاب خلاصه شده است. 

انی بی بدیل پدید آورده که شامل رمان بینوایان جه

. کندیمتمامی موضوعاتی است که انسان را با خود درگیر 

موضوعاتی از قبیل تمام احساسات انسانی و صفاتش. 

یک انسان را به ورطه  تواندیمکه فقر  دهدیمنشان 

ود؛ ش ترپستنابودی بکشاند به طوری که حتی از حیوان 

ن جلای روحی دهد که از انسانی دیگر را آنچنا تواندیم

فرشتگان پیشی گیرد. عشق مادر، عشق فرزند، جدایی 

بین این دو آنقدر طبیعی و ملموس درآمده که نویسندگان 

. اندکردهدیگر فقط از روی دست ویکتور هوگو تقلید 

؛ با وجود گرددیممیلادی بر  ۱۸6۲انتشار رمان به سال 

، گذردیماینکه صد و پنجاه سال از نگارش رمان 

؛ مفهوم این تر و اندتازهموضوعات تر و 

تازگی این است که موضوعات انسانی و 

فلسفی در تمام اعصار وجود دارد. تصویر 

بیچارگی انسان در جای جای کوچه 

؛ تصویر دریده و شودیمخیابان دیده 

مثله شده روح انسان در جای جای تمام 

. پرواز و هبوط روح شودیمجوامع دیده 

توسط تمام کسانی که  باًیتقر انسانی

سنی ازشان گذشته دیده شده و اگر در 

 یهایآموختنپای صحبت این افراد اندکی حوصله شود، 

را  هانیاکسب کرد. اما تمام  توانیمبسیاری را از برخی 

ویکتور هوگو با استادی تمام طوری به تصویر کشیده که 

بت صح. میانشستهانگار پای صحبت حکیمی دنیا دیده 

کردن در مورد بینوایان آسان نیست؛ چرا که استاتید فن 

و حجت  اندنوشتهبر این رمان سترگ  هاشیستانقدها و 

. داستان بینوایان داستان اندکردهرا بر خوانندگان تمام 

هر کسی که اندگی اهل مطالعه و  باًیتقرآشنایی ست که 

ژان  از چه قرار است. ژان وال داندیمفیلم دیدن باشد 

یممحکوم به حبس ابد، آزادی مشروط خود را به دست 

 و زندگی جدیدی را تحت عنوان نام جدید به نام  آورد

 

 

. پس از اندک زمانی ثروتی به هم کندیمآقای مادلن آغاز 

یمو کشف  شودیممی زند اما سر و کله بازرس ژاور پیدا 

ژان آقای مادلن همان ژان وال ژان است. ژان وال  که کند

 . از طرف دیگر مادریکندیمفرار 

محتاج به نام فانتین دختر کوچک خود را به نام کوزت به 

. سپاردیمکافه دار خبیثی و دورویی به نام تناردیه 

و  سازدیمخانواده تناردیه از کوزت کوچک ابزار بیگاری 

. کنندیمفقط از فانتین مادر کوزت به ناحق پول اخاذی 

آقای مادلن )یا همان  ٔ  کارخانهاخراجی فانتین که کارگر 

ژان وال ژان( بوده بر اثر بیماری جلوی چشمان ژان وال 

. در سپاردیمژان از فرط بینوایی و در فقر کامل جان 

که  کندیمبستر احتضار، فانتین از ژان وال ژان خواهش 

دختر کوچکش را پیدا کرده و زیر بال و پر خود بگیرد. 

و بستری بر  خوردیمزت به هم گره زندگی ژان وال و کو

. ذکر این نکته خالی از لطف شودیمحوادث رمان بینوایان 

نیست که ویکتور هوگو مناسبات بین کوزت و ژان وال 

ژان را از رمان رنج کشیدگان و خوار 

این رمان با ) یوفسکیداستاشدگان اثر 

ترجمه پرویز شهدی از انشارات مجید 

رفته است. ژان منتشر شده است( الهام گ

وال ژان در رمان نماد یک انسان به معنی 

واقعی کلمه است. بینوایی ژان وال ژان 

از آن نوعی است که در نهایت رستگارش 

 یهابچه. ژان وال ژان به خاطر کندیم

خواهرش که گرسنه بودند مجبور به 

؛ او را به چهار سال زندان با اعمال شاقه شودیمدزدی نان 

؛ طی هر بار تلاشش برای فرار مدتی به ندکنیممحکوم 

؛ در نهایت ژان وال ژان به جرم شودیممحکومیتش افزوده 

. او شودیمدزدی نان نوزده سال محکوم به اعمال شاقه 

و نوزده سال به او نان  کنندیمرا به خاطر نان دستگیر 

چیزی  اشییخو! این نوزده سال از فرشته دهندیم

ژان وال آنجایی است که به یکباره نکاست. اوج رستگاری 

درونی، طی نبرد خیر و شر درون، شر  یامکاشفهطی 

، شر بخشدیم؛ زمانی که شر درونش را بخشدیمدرون را 

و تمام کسانی که به او ظلم کرده  بخشدیمبیرون را نیز 

 . بر عکس شخصیت ژان وال ژانبخشدیمبودند را 

ترجمه  هاسالنگارنده این متن، 

حسینقلی مستعان را در کتابخانه 

یممتش خود داشته و هر بار که به س

، از قطر کتاب و ریزی فونت رفته

چند  افتادهیمنوشتاری آن به وحشت 

پیش نرفته رمان را دوباره  یاصفحه

 .کردهیمبه سمت کتابخانه هدایت 
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 نگ واترلو هم بودهشخصیت ریاکار تناردیه است که در ج 

است. سقوط تناردیه از همان زمانیه که در رمان معرفی 

، شروع شده و با کینه ورزی و حس زرنگی ترقبل، شودیم

ظلمانی بشریت دفن  یهاچاه نیترپستو لاشه خواری در 

. شخصیت ژاور نیز شخصیت تند رویی است که شودیم

 یهاتیشخص. رسدیمدر سایه ژان وال ژان به رستگاری 

کوزت و ماریوس نیز دنیای خودشان را دارند که خواننده 

برای تحلیل کهکشانی درونی آنها خود باید وارد عمل شود 

و چه تحلیل شیرینی است. با پایان این رمان باید اطمینان 

داشت کسی که رمان را آغاز کرده، دیگر آن آدم سابق 

 .رسدیمنخواهد بود و به جهان بینی ژرفی 

دام ترجمه از بینوایان بهتر است خوانده شود. نگارنده اما ک

ترجمه حسینقلی مستعان را در کتابخانه  هاسالاین متن، 

، از قطر کتاب رفتهیمخود داشته و هر بار که به سمتش 

چند  افتادهیمو ریزی فونت نوشتاری آن به وحشت 

پیش نرفته رمان را دوباره به سمت کتابخانه  یاصفحه

. ترجمه این بزرگوار نه این که ترجمه کردهیمهدایت 

بوده و علاوه بر  ۱3۰۹بدی باشد، ولی مربوط به سال 

اینکه کلمه و ترکیب بکار رفته در ترجمه مخت  همان 

لفظ به لفظ بوده  یاترجمهدوره بوده به اذعان اهل فن 

است. تا اواخر دهه هفتاد این ترجمه همچنان بهترین 

است. اما از اوایل دهه هشتاد به بعد ترجمه در بازار بوده 

دیگری دست به کار شدند. زیرا که آثار  یهامترجم

کلاسیک جاوید بهتر است که هر چند سال یکبار از لحاظ 

ویراستاری و ترجمه غبارروبی شود. )کاری که سروش 

حبیبی با رمان جنگ و صلح و آنارنینا کرد که کاری بسیار 

رمی که بینوایان را ترجمه محت یهامترجمباارزش بود(. 

اما ذکر نام چند  گذردیممجدد کردند عددشان از ده هم 

 4نفرشان خالی از لطف نیست. ترجمه محمد مجلسی در 

جلد منتشر شده از انتشارات دنیای نو که از زبان انگلیسی 

. باشدیمآزاد  ترجمهترجمه شده که ارزشمند است و 

یمدر دو جلد ترجمه ارزشمند دیگری که عرضه شده 

از انتشارات نگاه است و ترجمه نسرین تولایی و  باشد

دیگر از  تأمل. ترجمه قابل باشدیمناهید ملکوتی 

جلد  5انتشارات سمیر با ترجمه کیومرث پارسای در 

منتشر شده است. ترجمه دیگری که مربوط به نشر افق 

است و در دوجلد منتشر شده، خلاصه شده و اثر محسن 

است. برای کسانی که حوصله خواندن متن کامل سلیمانی 

ولی  شودیماین اثر کلاسیک را ندارند این نسخه پیشنهاد 

بسیار زیباتر است که متن کامل این اثر خوانده شود. به 

زعم نگارنده این متن بهترین ترجمه این اثر که در سال 

پایان پذیرفته و در دو جلد از انتشارات هرمس و  ۱3۹6

لینگور عرضه شده، و مناسب زمانه و عصر در قطع گا

که متن  باشدیمکنونی ماست، ترجمه محمدرضا پارسایار 

را از فرانسوی به طور مستقیم به فارسی برگردانده است. 

 یهافرهنگپارسایار کسی است که در زمینه نگارش 

ترجمه فرانسوی تجربه بسیاری دارد. به همین دلیل اثر 

 کاملاً آن  یهاترجمهسایر گذاری این متن نسبت به 

ترجمه شده  یهامتنمحسوس است و نگارنده با مقایسه 

این اثر به این مسئله رسیده که ترجمه پارسایار یک سر 

و گردن از همتایان خود برتر است. باز هم نگارنده نظرش 

 توانندیمو خوانندگان گرامی  کندینمرا تحمیل 

ی با یکدیگر دیگر را در هر کتابفروشی ا یهاترجمه

مقایسه کنند و با هر کدام که ارتباط برقرار کردند، 

 بینوایان را شروع کند.

*تا زمانی که به سبب قوانین و رسوم عذابی اجتماعی 

بیافریند و تقدیر  ییهادوزخپدید آید که در اوج تمدن 

الهی را با مصیبتی انسانی بیالاید؛ تا زمانی که سه 

ه دلیل رنجبری، تباهی زن سقوط مرد ب -گرفتاری زمانه

میان  از -به دلیل گرسنگی، نزاری کودک به دلیل ناآگاهی

نرفته باشد؛ تا زمانی که در سرزمینی اختناق اجتماعی 

مانی ، تا زترگستردهباشد یا، به بیان دیگر و از دیدگاهی 

از این دست بی فایده  ییهاکتابکه بینوایی باشد، 

 ■ نخواهند بود. )ویکتور هوگو(
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 «نویسینو در رمان یهاشهیاند» نگاهی به کتاب 
 «مصطفی بیان» ؛«باربارا شوپ و مارگارت لاودنمن»نویسنده  

 

کار است مگر جز این  نیترسخترمان نویسیِ راستین، »

ار ک نیترسختهدفی نداشته باشی که در این صورت همین 

 ۱.« شودیم نیترآسانبرایت 

 ۲اثر باربارا شِوپ« در رمان نویسینو  یهاشهیاند»کتابِ 

)نویسنده امریکایی  3)نویسنده امریکایی( و مارگارت لاو دِنمن

( با ترجمه ۱۹۹۱و نامزد جایزه پن فاکنر و پن همینگوی سال 

شایسته پیران توسط نشر نی منتشر شده است. کتاب سه 

بخش اصلی دارد. در بخش نخست، دو نویسنده به شرح 

در باب رمان نویسی مانند عناصر داستان، اساسی  ییهانکته

شخصیت، جهان، زمان، ساماندهی و 

. بخش دوم، در پردازندیمبازنگری 

گفت و گوهایی با بیست و سه  ٔ  رندهیبرگ

امریکا مثل  ٔ  آوازهتن از نویسندگان پُر 

ریچارد فُرد، پاتریشیا هنلی، آلیس مک 

بینش و طرز  ٔ  دربارهدِرمات و غیره 

ن نویسی است. بخش سوم، کارشان در رما

مولفان بر چاپ دوم کتاب  ٔ  افزوده

 ٔ  نهیزمدر  ییهانیتمر ٔ  ژهیو(، ۲۰۰۹)

رح مط یهاهینظر ترروشننویسندگی است و به درک بهتر و 

 .کندیمدر دو بخش اول و دوم کمک 

 ٔ  صحنه؟ شاید شودیمچه عاملی باعث خلق یک رمان 

لفت آشپزخانه اشک ریختنِ ک ٔ  صحنهرویدادهای واقعی، مثل 

ن ؛ مارتی«عجیب دکتر جکیل و مستر هاید ٔ  پرونده»در کتاب 

؟ باید از چیزی خبر کندیمفکر کردم: چرا گریه : »دیگویم

 «داشته باشد.

ثر ا« ربایش کنعان»آغاز شود. مثل رمان  ایرؤبا  تواندیمرمان 

خودبه  کاملاً تواندیمآغاز شد. رمان  ایرؤشری رینولدز که با 

غاز شود. نویسنده را شگفت زده کند، مانند کتاب خود آ

 اثر لوئیس نُردن.« سوت گرگی»

خلق رمان چه باشد. در واقع، رمان با  ٔ  زهیانگمهم نیست که 

پس از چند شروع ناموفق،  غالباً . شودیمایمان به چیزی آغاز 

و مشاهدات و تصاویر و  هااحساسو  هاشهیاندسرانجام، 

 ، گویی جذب ندیآیمری گرد هم خاطرات، همگی حول محو

 

                                                             
 جان گاردنر 1
2: Shoup Barbara 

 

موضوع رمانش باشد  خواهدیم، و آنچه نویسنده شوندیمآن 

 در ذهنش جرقه می زند.

 4«زندگی است ٔ  وهیشداستان کوتاه یک اثر، ولی رمان »

تقد مع کوتاه یهاداستان ٔ  سندهینو و سینو رمان «پتر اشتام»

ا کوتاه ر یهاداستانبگذارید یک مثال بزنم. ما اغلب »است: 

اید رمان را ب که کنیم. در حالیبا موسیقی مجلسی مقایسه می

با یک سمفونی فاخر مقایسه کرد. در یک داستان کوتاه  حتماً

تک  تک دیتوانیمهستید و  رو به شما با صداهای محدودی رو

صداها را مجزا از یکدیگر بشنوید. نویسنده در داستان کوتاه 

زیادی را  یهاربهتجاین موقعیت را دارد تا 

کسب کرده و دست به آزمایشاتی بزند که 

نیست. خود  ریپذ در رمان برایش امکان

من در واقع نوشتن داستان کوتاه را بر 

دهم. و خب البته رمان رمان ترجیح می

نیز از این بابت دلپذیر است که به شما 

دهد که روی یک متن مشخ  امکان می

 «.مدت زمانی طولانی متمرکز شوید

را از مستعدترین  «آلیس مونرو»

. او یک زمانی تلاش نامندیمنویسندگان داستان کوتاه معاصر 

نداشت. همیشه داستانی  یادهیفاکرد رمان بنویسد ولی هیچ 

راه به  یهاوسطروایت کند در  خواستیمرا که درقالب رمان 

و دیگر به نظرش  شدیمو او هم به آن بی علاقه  ختیریمهم 

. الان هم به نظر شدینمو پیگیرش هم  خوردینمرد به د

یک چیزی بین داستان  سدینویمکه  ییهاداستانخودش 

کوتاه و رمان هستند که البته مردم به آنها می گویند داستان 

به ندرت کوتاه هستند و درعین حال  شیهاداستانکوتاه، ولی 

 حجمشانکه  ییهاداستانآیا برای  داندینمهم رمان نیستند. 

بین داستان کوتاه و رمان است، کلمه خاصی وجود دارد یا نه. 

 پاسخ« چه شد که داستان کوتاه نوشتید؟» سؤالاو در مورد 

کردم که داستان کوتاه نوشتن های متمادی فکر میسال»داد: 

 هاسالآید. آن فقط نوعی تمرین نویسندگی به حساب می

 از رمان ترآسانار بردم داستان کوتاه نوشتن بسیگمان می

 نوشتن است تا اینکه یک رمان نوشتم و پس از آن متوجه

3: Margaret Love Denman 
  تونی کبد بامبارا:4

نو در رمان  یهاشهیاند»کتابِ 

)نویسنده   ۱اثر باربارا شِوپ« نویسی

ن  ۱امریکایی( و مارگارت لاو دِنم

ن ایزه پ)نویسنده امریکایی و نامزد ج

( با ۱۹۹۱فاکنر و پن همینگوی سال 

ترجمه شایسته پیران توسط نشر نی 

 منتشر شده است.
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یمشدم داستان کوتاه نوشتن کاری بسیار دشوار است و من  

از عهده هر دوی اینها برآیم. البته بستگی زیادی به  توانم

توانم را می میهاحرفهم دارد. به نظرم  امیانتخاب یهاموضوع

 «.م خلاصه کنمدر یک داستان کوتاه ه

 در مورد رمان نویسی:« لی اسمیت»هفت توصیه 

محلی را یک هفته بخوان. خبر ماجراهایی را  یاروزنامه(  ۱

انسانی دارند از روزنامه ببر و به هر یک همچون  ٔ  جنبهکه 

 موضوعی برای نوشتن رمان نگاه کن.

به دنبال اشیایی بگرد که  هایحراجو  هایسمسار( در  ۲

از آنها  تیهاتیشخصدر زندگی گذشته یا حال  ممکن است

 استفاده شده باشد.

( فهرستی تهیه کن از ماجراهایی که داستان آنها را در  3

. یکی از آنها را با صدای راوی آن بنویس. یادهیشنکودکی 

اگر راوی دیگری هم بوده و ماجرا را یکسره طوری دیگری 

 یهاتنشکان بروز نقل کرده، روایت او را هم بنویس و به ام

 ناشی از وجود تفاوت بین آنها توجه کن.

( فرض کن شخصیت رمانت برخی از وقایع دوران کودکی  4

 خود را فراموش کرده است. ببین که به یادآوردن یکی از آنها

 

 

 

 

 

 

یمزندگی او نقل  ٔ  دربارهچطور ممکن است. داستانی را که  

 قرار دهد. ریتأثتحت  یکن

نویس که نشان دهد شخصیت در جهانی ب یاصحنه(  5

 که گویی به آن تعلق ندارد. کندیمزندگی 

( کارهایی را در نظر بگیر که می دانی ممکن است  6

در روز خاصی از زندگی خود انجام دهند.  تیهاتیشخص

متفاوت در آن روز  کاملاً صحنه یا اولین فصل را به اتفاقی 

 اختصاص بده.

ت را بر کاغذی بنویس و آن را به رمان یهاجمله( آخرین  ۷

دیوار سنجاق کن تا بدانی مقصدت کجاست. ناچار نیستی که 

 در پایان داستانت بیاوری. واقعاًاین آخرین سطور را 

که این کتاب راهنماست برای  سدینویمنویسنده در این کتاب 

نوشتنِ رمانی که خیال داری بنویسی؛ اما خودآموز داستان 

خواندنِ این کتاب خواهی دید که رمان نویسی نیست. با 

و  هاتیمحدودنویسی هیچ دستوری ندارد. هر رمانی نیازها و 

امکانات خاص خود را دارد، باید با آن زندگی کرد و وقت 

کاغذ جان  ٔ  صفحهبر  تواندیمصرفش کرد تا فهمید چگونه 

 ■ بگیرد.
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 «لوکائون»اسطوره  مقاله 
 «مرتضی غیاثی» 

 

 من! خانهزئوس در 

لوکائون، پادشاه آرکادیا، به خوشی و خرمی بر شهرش 

فرمان می راند، در حالیکه خدایان از فسادی که در زمین 

به ستوه آمده بودند. پدرْ زئوس، به قصد  شدیمگسترده 

آزمودن میرایان، در هیأت یک دوره گرد بر زمین حلول کرد. 

بسیار، هنگام غروب، خسته  یهایناراستآنگاه پس از تماشای 

لوکائون ظاهر شد. پیشگویان پیش از  ٔ  خانهو کوفته بر در 

رسیدنش را به فرودستان داده بودند؛ از  ٔ  مژدهنزول اجلال، 

این رو مردم پیش از آنکه زئوس پا به شهر بگذارد، دسته 

. اما لوکائون، کردندیمو او را نیایش  رفتندیمدسته به معابد 

از کجا می دانید آنکه : »گفتیمو  کردیممردم را ریشخند 

، براستی خدایی باشد؟ چه خواهید کرد اگر او را دیآیم

میرایی چون خود ما بیابید؟ من بر آنم که این میهمان را با 

 «آزمونی، بی چند و چون بیازمایم.

او گذاشت  ٔ  خانهوقتی زئوس با همراهان ایزدیش پا به 

لوکائون با مهربانی در را برای او گشود، به  و به در کوبید،

داد که با خوراکهایی لذیذ از او  اشوعدهخانه راهش داد و 

که چگونه نیمه  دیکشیمپذیرایی کند. اما در سر نقشه 

شبان، سر از تن این میهمان شوخگن جدا کند. زئوس به 

، اما با صبوری منتظر پایان افتییمدل، این دورویی را در 

ا بود. لوکائون، مدام در پی آن بود که زئوس را با آزمونی ماجر

ا ر اشنقشهبیازماید و از این رو چندین و چند بار  ترسخت

تغییر داد، اما سرانجام، فکری به ذهنش رسید که دقیقاً 

 .خواستیمهمانی بود که 

او یکی از گروگانهایی شهر مولوس را که به تازگی به شهر 

خواند. آنگاه او را به دو نیم تقسیم کرد،  آورده بود، نزد خود

نیمی را بر آتش بِرِشت و نیم دیگر را در خورشی انداخت. با 

اگر این میهمانان از خدایان باشند، براستی »خود اندیشید: 

به  یالهیحدر خواهند یافت که در ساخت این خوراکها چه 

 «کار رفته است.

ام بود که اما خورش هنوز پخته نشده و کباب هنوز خ

زئوس بی طاقت شد. از هیأت انسانی به در آمد و به سوی 

 ٔ  انهخآسمان پر گشود. آنگاه برگشت و نگاهی غضب آلود بر 

لوکائون انداخت. در جا آذرخشی بر سقف خانه خورد و آن 

را به آتش کشید. ساکنین خانه شیون کنان، از زیر در و 

 دیواری که بر

 

و به همراهشان صاحب  ، گریختندختیریمسرشان فرو 

 بیابان شد. ٔ  آوارهخانه نیز 

؛ دیدویملوکائون در بیابان آسیمه سر به این سو و آن سو 

صدایی انسانی از گلو بیرون دهد و  کردیمبیهوده تلاش 

کشدار  یهازوزهکسی را به یاری بخواند، از گلویش به جز 

یکسر به مو بدل شده بود و  اشجامه. آمدینمبیرون 

وهایش به ریخت پا درآمده بودند. رنگ پوستش خاکستری باز

. دندیدرخشیم یاستارهشده بود و چشمانش در شب چون 

لوکائون به گرگ مسخ شده بود و محکوم بود که تا پایان دنیا 

با چشمانی شرر بار در پی گوسفندان روان باشد و هرگاه امان 

 ■ یابد خون به پا کند.
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 «زهرا آذر»؛ «شال قرمز»داستان کوتاه 

 «نیما یوسفی» ؛«چلو عشق»داستان کوتاه 

 «سپیده رشنو»؛ «روزخانه»؛ «میم» کداستان

 «مریم آمارلو»؛ «گم و گور»داستان کوتاه 

 «صدیف آقاپور»؛ «کار ما این بود»داستان کوتاه 

 «نیما یوسفی»؛ «دزد و خانه سالمند»داستان کوتاه 

 «مریم آمارلو»؛ «...ما توی فکرهای»داستان کوتاه 

 «رئوف شاهسواری»؛ «...جادوی اسکناس تا نخورده » کداستان
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 «چلو عشق» کوتاه داستان 
 «نیما یوسفی»نویسنده  
 

 باهم شو! آشنا پسر نیا با یمامان جان به ار تو دخترم" گفت: مادر وقتی

ینم خوش را خدا آخه، هیآدم چطور نیبب د،ینک صحبت میک دیبخور ییچا

 تا گفتم خواستگاری ادیب خواستمی شناسم،می ساله ستیب را مادرش آد.

 جای مادرپدرها هک گذشته دوره آن گهید !این نپسنده را پسرت دخترم

 .گرفتندمی میتصم دخترهاشون

 سکهر بای، بای بعد و خورندمی ییچا یک فوقش بود؛ ردهک رکف خودش با

 هک زییچ اما شدندمی خلاص مادرش هم و او هم طوریآن !خودش راه به

 تدعو بابیکچلو به رو اون پاشه جوان مرد هک بود نیا دیرسنمی رشکف به اصلاً 

 !نهک

 فرستاد؛ کامیپ دوستش نیتریکنزد به

می هک را دختری عاقلی آدم دامک آخه افتادم، رییگ چه نییبمی دختر"

 "نه؟کمی دعوت بابیکچلو به بده قرار ریتأث تحت خواد

 لیک فرهنگهبی و دهاتی چقدر هک نیا و مرد آن پشت هم، اتفاق به بعد و

 .بودند دهیخند گذاشته، صفحه

 و شد آماده فاتیتشر مابقی و عطربی معمولی مانتوی و ساده شیآرا یک با

 .شد شیدایپ وقت سر زیتم و مییقد بنز یک با جوان مرد تا ماند منتظر در دم

 داشت مکش نفهمی بفهمی بود. دهیپوش ایسرمه شلوار و تک و دیسف راهنیپ

 صابون بوی تنش .بودند مدلبی و وتاهک شیموها بود. مرتب صورتش و سر اما

 راه طول در بود. رفحمک .بود نرم شیصدا لحن اما بود لفتک شیصدا داد.یم

 جلوی و زدند حرف بزرگ، ایخانهوانهید شده شهر هک نیا و یکتراف به راجع

 .ردندک کپار معمولی بابیکچلو یک

 عالی شیهابابک اما ستین ییکپ و یکش جای اد،یب خوشت دوارمیام -_

 "!است

 امروز زودتر هرچه خواستمی ند.کرکف بابک و گوشت به نخواست دختر

 د؛یبگو مادرش به بازگشت در و دبشو تمام

 "!ستین من پیت اما ستین بدی آدم است؛ نه من جواب جون،مامان"

 بزند؛ دوستش به یکامیپ هم بعد و

 طور نیا بده قرار ریتأث تحت را دختری خوادمی هک آدمی حسابی مرد آخه"

 نیهمچ بولگاری، آرمانی، خرهمی زییچ لنیکاود هی آدم پوشه؟می لباس

می هم بعد "برده؟ را دخترها دل متیقارزان صابون بوی با مردی دامک .یزیچ

 !دندیخند

 زهایم بر صدا با هک ییهاظرف و چنگال و قاشق صدای .بود شلوغ بابیکچلو

 با ییهاگارسون و یترش و ازیپ و گوشت نیسنگ بوی با شدندمی گذاشته

  دختر حال پرت، هایپیت و کچر روپوش

 ردم یک با اهیچادرس زن سه نارشانک نشستند، ییجا .ودب گرفته حسابی را

 خواستندمی وقتی و داشتند دهن به نقاب هازن .بودند خوردن غذا مشغول عرب

 حال ردند.کمی فرو دهان در را شانهایقاشق زده بالا را شاننقاب بخورند غذا

 بخورد. هم به بود مانده مک شانخوردن غذا طرز و آنها از دختر

 بگم؟ دهیوبک هم تو به دارم دوس دهیوبک من خواد؟می چی لتد -

 ردهک رکف خودش با آورد.می در را لجش گفتنمی شما او به مرد هک نیا

 "!سر بر کخا خنگ !شدم زنش نهکمی رکف عنتر" بود؛

 بفهمی بغلش ریز و شانییپ بود. آورده در را تشک خوردن غذا وقت مرد

 لفتک و اهیس موهای از میک بود. باز اشقهی هدگم دو بود. ردهک عرق نفهمی

  ازیپ خودش هم بخورد، هم به بود مانده مک دختر حال .شدمی دهید اشنهیس

 

 داشت میز، روی ریموس ماست تیز بوی .بود ردهک تعارف او به هم خوردمی

 .ردکمی وانهید را دختر

 خارج رکف و شهمی تمام بعد ماه دو هک نیا و دختر دانشگاه و درس از میک

 دائم و گفتیم شیهانقشه از جانیه با دختر .زدند حرف اشرهیغ و رفتن

 .دادمی گوش بزند حرف هک آن از شیب مرد .زدمی لبخند

 ردک حس دختر د،یشکمی هورت را اشییچا داشت مرد یوقت غذا از بعد

 کند.می نگاه رچشمییز را او دارد مرد

 داری؟ لیکمش تو -

 !چطور نه -

 یباش تاجری انگاری ری،کف تو لییخ نه،یغمگ چشمات اما خندهمی لبات -

 !مقروضه بازار به یلیخ هک

 .برود طفره خواست دختر

 داری؟ بدهی چقدر -

 .نداشت خبر هم مادرش حتی اشمالی لکمش از دیبگو دروغ خواست دختر

 ارکخود ز،یم رو گذاشت آورد در را شکچ دفترچه تشک بیج از مرد

 آورد... در بشیج از را اشیمعمول

 ندازه؟یم راه را ارتک دلار هزار دو - 

 دلار؟ هزار دو -

 مه؟ک -

 !ادهیز نه -

 داد و ردک امضا حامل اسم به نوشته یالیر کچ دلار هزار دو اندازه به مرد

 .دختر دست به

 چطور؟ آخه -

 چطور؟ چه عنیی -

 را پولت نهکمم !بگم دروغ نهکمم ردی،ک اعتماد حرفم به چطور عنیی -

 !ندهم پس

 ار پولم نمک رکف چرا ؟یگ یم دروغ نمک رکف چرا نم؟کن اعتماد دیبا چرا-

 ؟ینده پس

می را شیهالباس نیبهتر بود گریید سک اگر ردک رکف شب لک دختر

 گومپوز عالمه یک رد،کمی جور ترند شاپ افیک هی مخلفات و لنکاود دیپوش

 متوجه شد،نمی هم او درد متوجه اصلاً و ردکمی فیتعر خودش از و ردکمی در

 به گفتمی هک نیا محض به تازه .شدنمی هم اشیکال لبخند و نگاهش غم

 نهایا از .بود هک بود همان مرد نیا اما آوردمی رهیغ و بهانه صد دارد اجیاحت پول

مهم همه از تازه بود. خوانده هم حسابی را او فکر حرفی،مک مالک در گذشته،

 .بود ردهک نانیاطم او به تر؛

 زد؛ کامیپ دوستش روقتید شب

 "ردی؟ک شکد را دهاتی پسر شد یچ"

 .نداد یجواب

 د؛یپرس مادرش صبحانه زیم سر بعد روز

 "بره؟ نمک ردش شد چطور"

 یحت ست،ین اعتماد از بالاتر زیچ چیه زندگی در دیشیاند و ردک ثکم دختر

 .عشق

  ■!خواستگاری ندیایب ربگذا ...ستین ایمسئله ...نه -
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 «گم و گور» کوتاه داستان 
 «مریم آمارلو»نویسنده  

 

یمپدربزرگ آلزایمر دارد، برای همین در آسایشگاهی زندگی 

 اشخانهتا او را به  رومیمکه من، هر از گاهی به سراغش  کند

که من هم مثل بقیه، درگیر  نیابرگردانم و خودم تیمارش کنم. با 

، تا به دهمیمزندگی هستم ولی این کار را انجام  یاهیروزمرگ

این شیوه دوست داشتننم را به او فهمانده باشم. ولی این بار، 

که دیگر، پدربزرگ را به آسایشگاهش  دیگویمسرپرستار 

برنگردانم، تا او لحظه مرگش را در خانه خودش بگذراند. این 

که  رسدیمخوب نیست و به نظر  اصلاًروزها، حال پدربزرگ 

. با مرگ مادربزرگ، آلزایمر گذراندیمرا  اشیزندگآخرین روزهای 

او حالا، مرا که  کهیطورپدربزرگ هم روز به روز بدتر شده است، 

و آسایشگاهی را  زندیمهستم، مادر صدا  اشنوه

یم اشمدرسهکه برای مدتی در آن ساکن شده، 

، مرسیم. نزدیک ظهر است که به آسایشگاه داند

بعد از خوش و بشی با سرپرستار، وارد اتاق 

یمکه خودش  طور. او همین شومیمپدربزرگ 

که کفش به پا روی لبه  شودیم، خیلی وقت دیگو

تخت منتظر من نشسته است، طوری که از دیشب، 

اتاقش را هنوز، خاموش نکرده و تمام  یهاچراغ

شب را در انتظار همین زمانی گذرانده است که من 

اتاقش وارد شوم. در لحظه ورودم به اتاقش، اول از همه با  به

ا مر طور، همین اندداشتهکه توقع زودتر رسیدن من را  ییهاچشم

یم، بعد به بسته کوچکی که در دست دارم نگاه کندیوراندازم

، شروع به شودیمبه هم فشرده  شیهالبکه  طورو همان  کند

، هر رمیگیمکم در آغوشش و مح رومیم، جلوتر کندیملرزیدن 

یم. کمی بعد که پدربزرگ آرام میکنیمدو برای لحظاتی گریه 

را که  یاهیهد، بعد مینینشیم، کنار هم روی لبه تختش شود

که به بسته  طور، او همین گذارمیمروی زانویش  امآوردهبرایش 

، دود سیگارش که به سمتم کندیم، سیگاری را دود کندیمنگاه 

 رمیگیمرا از دستش  دهیکشمین، ناخودآگاه سیگار شودیم کشیده

یمرا برایش باز  اشهیهد، بعد بسته کنمیمو روی زمین پرت 

و  دهمیم، با ذوق، نشانش امدهیخرو پیراهنی را که برایش  کنم

، کندیماو که با لبخند محو گوشه لبش، همه اینها را فقط دنبال 

و  کوبدیمی محکم به لبه تخت و مشت پردیمناگهان از جایش 

یمکورمال کورمال روی زمین به دنبال سیگارش  طورهمین 

تو مغز خر ": دیگویم، در همان حال که با عصبانیت گردد

که من از دیشب،  یدانیمعزیزم، تو  یاخورده

  امبودهآمدن تو  زنگبهگوش اشهمه

 

خیابان، و هر بار که از آن طرف  امنگذاشتههم و چشم روی 

که تو هستی که  کردمیمفکر  اشهمه، آمدیمصدایی توی اتاقم 

طور که  نیاوهم "خودت ببری، ولی تو نبودی. ، تا مرا بایاآمده

، گوشه چشمش اشآماده یهااشک، دوباره زندیمرا  هاحرفاین 

لازم نبود چیزی برایم بیاوری،  اصلاًکه  دهدیمو ادامه  رندیگیمرا 

جایی غیر از اینجا  خواهمیمدراینجاست،  میهاییهاتنمشکل من 

و کم  دهدیمباشم. پدربزرگ، دوباره به دود کردن سیگارش ادامه 

، پیراهن شوندیماز او دور  زیانگغمکم که دودهای خاکستری 

طور که دارم  نیهمو  کنمیمرا تنش  اشتازه

، ازجذابیتش در بندمیمرا برایش  شیهادکمه

یمو به او  کنمیمش، تعریف پیراهن جدید

و خواهم  امداشتهکه همیشه دوستش  میگو

پدربزرگ، دوباره  داشت، بعد همین طور که

یم، بعد زنمیم، من هم لبخند زندیملبخند 

که  کندیمببوسمش، اوطوری نگاهم  گذارد

را دارد به  اشمحوشدهانگار چیزی ازخاطرات 

یمیرون ب ، بعد باهم از آسایشگاهآوردیمیاد 

که در  میزنیمسر  یاخانهقهوه، همیشه سر راه به هاوقتنیا. میزن

 خانهقهوهدور، پاتوق پدربزرگ و دوستانش بوده است.  یهازمان

، اشیمیقداست که بخش زیادی از بافت  یایمیقدوسط بازار 

خشتی و قدیمی  یهامغازهنابود شده است و تنها، همان قسمت از 

. اندماندهبه همان حالت سنتی خودشان باقی  هخانقهوهاطراف 

را با چند درختچه خرزهره و کاج تزیین  اشیورودکه  یاخانهقهوه

، کیلیچکیلیچو حوض کوچکی که فواره وسطش،  اندکرده

، باهمان چاندیپیم خانهقهوهصدایش را توی راهرو قدیمی ورودی 

را  مانگوش که همه خانهقهوهتوی قفس سردر  یهایقنارصدای 

را. پدربزرگ،  مانشامهو بوی دیزی ظهر که تمام  کندیمپر 

و  ستدیایم شدهمسخطور  نیهم خانهقهوههمیشه دم در ورودی 

تویش را  یهایمشترتا آن سمتش و همه  خانهقهوهاز این سمت 

، طوری که با نگاه گیج و گذراندیمبا یک پن کامل از نظر 

 خانهقهوهه دیگر کسی را توی آن ک شومیممتوجه  اشآشفته

و  زندیم، او آخرین پک را به سیگارش آوردینمکذایی به خاطر 

. ازاو کندیمله  کشانآه، جاهمانرا روی کف خاکی  گارشیسته

: دهدیمپدربزرگ، پدربزرگ جواب  یکنیمبه چی فکر  پرسمیم

 یایمیقدوسط بازار  خانهقهوه

است که بخش زیادی از بافت 

، نابود شده است و اشیمیقد

 یهامغازهتنها، همان قسمت از 

 خانهقهوهخشتی و قدیمی اطراف 

خودشان  به همان حالت سنتی

 .اندماندهباقی 
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ر تته گلویش را آشکار دادهقورت. نوسان صدایش، بغض "به هیچ"

 سلامکیعلکه ناخواسته واژه قدیمی  کندیم

. کندیم، همین طور نا امیدانه دفن اشادرفتهیرا ته خاطرات از  

یم، به خانه که میکنیمرا به طرف خانه کج  مانراه خانهقهوهاز 

یم، وقتی بیدار بردیم مانخواباز شدت خستگی ساعتی  میرس

که  شودیم یاقهیدقچند  پدربزرگ هم بیدار شده و نمیبیم، شوم

سرش را زیر شیر آب گرفته است تا خواب از سرش 

آب موهای پدربزرگ،  چکچکبپرد. صدای 

یم. به آشپزخانه شکندیمسکوت خانه را در هم 

تا قهوه پدربزرگ را گرم کنم، پدربزرگ همین  روم

، سیگاری هم روشن خوردیمرا  اشقهوهکه  طور

از پنجره  یاآشفته . او با حالت گیج وکندیم

 سالکهندرخت  ماندهپستماشای  غرق رو به حیاط، بازمهین

و همین طور که عرق ریز روی لب  شودیمگردوی وسط باغچه 

، انگار که چیزی کندیم ملوچملچ، کمی کندیمرا پاک  اشییبالا

 شروع هاشلبرا نشخوار بکند. بعد با لبخند مسخ و محوی روی 

با خودش  هاوقت. پدربزرگ بیشتر کندیمودش به حرف زدن با خ

یماو طوری واقعی حرف  هاوقتنیا، زندیمبا صدای بلند حرف 

که فکر کنی زندگی دیگری غیر از این زندگی توی سرش دارد  زند

که با خودش با صدای  ییهاحرف. او توی فکرها و افتدیماتفاق 

طور راجع  نیا و داندیم، همیشه مرا مادر خودش دیگویمبلند 

مادرم از : »زندیمبه من و زندگی در جریان توی سرش حرف 

، هم ترسمینم، اوحتی از چیزهایی که من ترسدیمخیلی چیزها 

. برای همین است که شاید همیشه مرا با خودش به هر ترسدیم

را با من  شیهاترسبتواند  یطورنیاتا  بردیم، رودیمجایی که 

 طورشود. او همین  ترراحترشان، برایش قسمت کند و تحمل با

، برای خرید هر چیزی از لباس گرفته زندیمکه مرا، پدربزرگ صدا 

مرا  مزهخوشزرد و سبز پاییزی  یهاینارنگتا قاشق، چنگال و 

بر بازارچه، مرا همراه خودش به  علاوه . او،بردیمهمراه خودش 

دوستانش یا وقتی سرقرارهایش با  مثلاً ، بردیمجاهای دیگری هم 

قدیمی، قدم بزند. ولی باز هم،  باغکوچهدر خلوت یک  خواهدیم

 ورنیاکه مادرم مرا همراه خودش  نیامطمئن نیستم، دلیل  قاًیدق

، شاید برای کنمیمترس باشد، گاهی فکر  حتماً، بردیم ورآنو 

که، من در  نیایا  بگذردخوشکه به من  بردیماین مرا با خودش 

ن او، توی خانه تنها نمانده باشم و احساس تنهایی نکنم یا نبود

. او دیآیمشاید هم ازسلیقه من در خریدهایش خیلی خوشش 

 یهالباسکه  ییهاوقتدلیل همراه بردن مرا با خودش، 

یمرا روی بند رخت تراس رو به باغچه حیاط پهن  شدهشسته

برای من  . اوکندیم، توی یک آواز قدیمی، برایم زمزمه کند

نظر  شانکدامچیهدر مورد  کهآنیب خواندیم یاعاشقانهشعرهای 

که او نظر مرا راجع به چیزهای دیگر  دیآیممرا بپرسد. کمتر پیش 

وقتی قرار است جایی برویم از  کهدر مورد این  مثلاً . بپرسد هم

 نیاپیاده، یا  کهبا ماشین برویم بهتر است یا این  پرسدینممن 

برای رسیدن بهتراست یا بین راه،  هاابانیختن از کدام که گذش

. سری دهدیمفالوده بیشتر کیف  کهبستنی قیفی بخوریم یا این 

یبطور  نیهمزمین بازی پارک سر راه بزنیم یا  یهاسرسرهبه 

 مانراهاز کنارشان رد شویم و مستقیم به  الیخ

 انگار از روی یک نسخهادامه بدهیم. او 

که دست مرا  طورهمیشه همین  هشددهیچیپ

یمگرفته است با خودش، این طرف و آن طرف 

 قطعاً که او،  کنمیم. بیشتر اوقات فکر کشاند

فراموش کرده است که من هم همراهش هستم 

و همین که دست من توی دستش باشد، خیالش از هر جهت 

که با  همان روزی مثلاً. شنودینمراحت است و دیگر چیزی 

نظر مرا  کهآنیبوی پارک قرار ملاقات گذاشته بود، معشوقش ت

با هم مشغول  هاساعت هاآنبپرسد مرا هم همراه خودش برده بود. 

 شدهنوشته یهاموضوعو  شدهپیتاحرف زدن در مورد کاغذهای 

در مورد شعری شده بودند که مادرم تا صبح، مشغول تایپ 

بودم، تا مگر،  دقیق شده شانیهاحرفبود. من توی  شانکردن

بشنوم،  شاننیبحرفی در مورد دوست داشتن و رابطه عاشقانه 

و من که  زدندیمدرباره آن ادبیات کذایی حرف  اشهمهولی آنها، 

یمدست مادرم را  یه ،شدینمدستگیرم  شاننیبچیزی ازعشق 

 صدای اصلاًتا هرچه زودتر از آنجا برویم ولی انگار مادرم  دمیکش

را درادامه آن بحث ادبی،  شیهالبطور  نیهمو  دیشنینممرا 

حتی، حضور مرا  کردمیم، طوری که فکر جنباندیمتندتر و تندتر 

مادرم  کردمیمفکر  قبلاًچرا  دانمینم. کندینمهم آنجا درک 

بین او و دوستش دقت  یهاحرفعاشق شده است ولی وقتی به 

ه ب یاعلاقه اصلاًعاشق نیست و شاید  اصلاًکردم، فهمیدم مادرم 

عاشق شدن ندارد. همان وقت بود که کمی از این موضوع ترسیدم 

و به این فکر کردم که نکند مادر، برای همین خصوصیتش، همین 

سر راهی  یهابچهدر پرورشگاه  تفاوتشیبروزها مرا با همان حالت 

 هانیهمشبانه مادرم  یهاهیگررها کند و برود. شاید هم دلیل 

شاید هم، زیرسر همان معشوقی باشد که روزها در پارک باشد و 

. ولی دیگوینمو یک کلمه حرف عاشقانه به مادرم  مشینیبیم

اگر یک روز به این نتیجه برسم که حدسم درست بوده است، دمار 

که اشک مادرم را درآورده  آورمیدرماز روزگار آن شخ  سومی 

آمده بود، تا  اممدرسهو ناراحتش کرده است. امروز که مادرم، به 

گفت که قرار است  میهامعلماجازه مرا بگیرد و به خانه بیاورد، به 

مرا به مراسم تدفینی ببرد که شاید دیگرهیچ وقتی از آن برنگردیم. 

با اشک و گریه با من خداحافظی  میهامعلم همه برای همین،

که با معشوقش  همان روزی

توی پارک قرار ملاقات گذاشته 

نظر مرا بپرسد مرا  کهآنیببود، 

 هم همراه خودش برده بود.
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ست کردند. با این همه من از آمدن مادرم خیلی خوشحال بودم و د

 نیهمپدربزرگ « در دست او دوست داشتم از همه چیز دور شوم.

، آن قدر که من وسط دهدیمطور به حرف زدن با خودش ادامه 

خوابم ببرد، ولی ساعتی بعد، با صدای  هاشزدنحرف 

، خانه پرمیمتوی کوچه از خواب  گرددوره یهافروشوهیم

یگاراست که واقع شده  یاکوچهآجری پدربزرگ، توی  داراطیح

بین سه و چهار بعد از ظهر  ییهاساعتدر  اشیفروشوهیم یها

: زنندیم، با صدایی بلند هی داد اندرفته روزمینکه همه خواب 

 یهارزنیپکه پیرمردها و  هاستوقتنیا، در "پرتقال، انگور"

، طوری که انگار خوشحال باشند که هنوز پرندیممحله از خواب 

 هایگاربنشینند و به آن  هاپنجرهپشت پرده  توانندیمو  اندزنده

زل بزنند. شاید من هم از همین صداها از خواب  شانیهاوهیمو 

 افتمیممادربزرگ  یهاحرفپریده باشم. در همین وقت یاد 

)مادربزرگ، سال پیش از بین ما رفت و پدربزرگ را برای همیشه، 

یمپدربزرگ دلش تنها گذاشت(. اوهمیشه وقتی از رفتارهای 

، همان کسی که این خانه کردیمرا نفرین  الدولهیچیچ، گرفت

 شدهطلسمرا، چندین سال در پژواک  اشیزندگرا ساخت و 

، بر باد داد. زدهشبحاین خانه  زیانگوهمصداهای 

شبح زن  زیانگوهمپژواک همان صداهای 

یچموقرمزی که در پستوی همین خانه، در ابتدا 

را عاشق خودش کرد  خبریباز همه جا  هالدولیچ

و بعد همه زندگی او را در گرداب عشق 

طور که  نیا، نابود کرد و بر فنا داد. وارششبح

، بیشتر الدولهیچیچ، کندیممادربزرگ تعریف 

، هوانیدمهین، با حالتی افسرده و زدهشبحرا در این خانه  اشیزندگ

یچیچکه  گفتیمتاکید  طور با نیهمگذرانده است. مادربزرگ 

گرفته تا همه کسانی را  اشیزندگهمه چیزش را، از زن و  الدوله

 وارشبحکه روزی دوستش داشتند، همه را، در قمار این عشق 

بالاخره یک روز وقتی که آن قدر از آزار و  کهازدست داد تا این 

، کاسه صبرش لبریز شده بود، این خانه شدهنینفراذیت این عشق 

با همه چیزهایی که در آن بود مفت و مسلم به پدربزرگ فروخت  را

یب، فرار کرد. پدربزرگ هم زدهشبحو برای همیشه از این محله 

یچیچهمه جا، وقتی با صنار، سه شاهی، این خانه را از  خبراز

خرید تا مدتی از این معامله شیرین خیلی سرکیف و کوک  الدوله

یم زدهشبحدر خرید این خانه  بود و همیشه به تیز جنبیدنش

 یهااتاق، تا این که شبح همان زن موقرمز که هنوز در یکی از دیبال

با خنده لرزانی  اشهمهخانه، مشغول بافتن موهای قرمزش بود، 

که مرا دوست داری یا نه و همان بلایی را  پرسدیماز پدربزرگ 

ربزرگ هم آورده بود، سر پد شدهخانمانیب الدولهیچیچکه سر 

. او، پدربزرگ را یک دل نه، صد دل، عاشق و شیفته آوردیم

یماسیر. مادربزرگ  وارششبحو در دام عشق  کندیمخودش 

بود که حال پدربزرگ روز به روز بدتر شد،  هاوقت، همان دیگو

در چنگال طلسم  الدولهیچیچطوری که او هم مثل 

روز به روز، شیداتر  شبح زن موقرمز گیر افتاد و آورعشقجهیسرگ

و دیوانه ترشد. پدربزرگ، دیگر، آن جوان قدیمی نبود که زیر بار 

این عشق سودایی از هم نپاشد و بتواند خودش را جمع و جور 

 شدیم ترکینزدنزدیک و  اشینابودکند، او هر روز به لبه پرتگاه 

که مرد، از خیر این خانه  گفتیمو هر چقدر هم مادربزرگ به او 

یچشوی، مثل  تروانهیدبگذر و تا قبل از این که از این  زدهبحش

، عطایش را به لقایش ببخش و مفت، مفت آن را به الدولهیچ

 هافحرکسی بفروش، دریغ که به هیچ وجه پدربزرگ، زیر بار این 

. او دیگر، عاشق دلخسته شبح زن موقرمز شده بود و رفتینم

تا این که مادربزرگ در نسیم ، آمدیبرنمکاری هم از دست کسی 

پرتقالی زمستان سال پیش، خداحافظی نکرده برای همیشه از بین 

ما رفت و مرد. اما بعد از رفتنش، پدربزرگ دیگرهیچ وقت موهای 

ی پایین یهااتاقزن موقرمز را نبافت و همان طورساکت و تنها توی 

 زرگزل زد. طوری که انگار مادرب یاگوشهنشست و به  زیرزمین،

برده باشد.  با خودش شبح زن موقرمز را هم

مادربزرگ، این اواخر قبل از مرگش، خیلی از 

پدربزرگ دلش گرفته بود طوری که، برایم 

که لباس  دیآینماز این که یادش  کردیمدرددل 

سفید داشته، یا سفید با  یهاخالبا  یاسورمه

 هاشب، ولی پدربزرگ بیشتر یاسورمه یهاخال

را بپوشد و بهانه  هاهماناست که  خواستهیم از او

است از این که چرا رنگ موهای مادربزرگ شبیه به  گرفتهیم

وقتی ": گفتیمرنگی نیست که هیچ وقتی نبوده است. مادربزرگ 

انگار، شبح زن موقرمز از لای  زندیمرا  هاحرفپدربزرگ این 

خیره شده قدیمی آشپزخانه به او  یهااشکاف بازمهیندرهای 

زنی با گردنبند مادربزرگ، که پدربزرگ، آن را برای اولین  "است.

که  شدیمبرای مادربزرگ خریده بود و حالا چندوقتی  اشییآشنا

تیره و موهای قرمزی  یهاچشممادربزرگ، گمش کرده بود. زنی با 

. شدیمحومدرجا  رفتیمکه هر بار که مادربزرگ به سمتش 

و را دیده است که هر شب با لباس ساتن ا": گفتیممادربزرگ 

و در تاریکی  ستدیایمسیاه و آن گردنبند کذایی وسط آشپزخانه 

 ".کندیمپدربزرگ رفت و آمد  یهاالیخبا فنجانی قهوه در  هاشب

که با دامنی پراز  کندیمهم تعریف  ییهاوقتهرچند مادربزرگ از 

ست و توی گوش ا نشستهیمپدربزرگ  یروروبهرنگارنگ  یهاگل

است که پدربزرگ از خنده  کردهیم پچپچپدربزرگ چیزهایی را 

لای موهای مادربزرگ  وقفهیب، ییهاگنجشکریسه برود، آن وقت 

، اشیآفتاب روزمین، تا مادربزرگ در قطار اندکردهیم کیجکیج

همه  خبرازیبپدربزرگ هم 

جا، وقتی با صنار، سه شاهی، این 

خرید تا  الدولهیچیچخانه را از 

مدتی از این معامله شیرین خیلی 

 .و کوک بودسرکیف 
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قر  سنسن یهادرختچه یهاشاخهلباس تورش را بپوشد و زیر 

 ورآنو  ورنیاهمین طور که موهاش توی خانه  ،کنانرق بدهد و 

چرخ خیاطی مارشالش راه بیفتد تا از همان  کنندیمپرواز 

، کندیمگلدار قرمزی برای خودش بدوزد که وقتی تن  یهالباس

دید بزند  هامیقدسر تا به پایش را مثل  خواهدیمپدربزرگ دلش 

دربزرگ باز را برای در آغوش گرفتن ما هاشدستو در حالی که 

کرده است، در ترکیب نورآبی و سفید دم صبح اتاق، همین طور 

یمبرای مادربزرگ شعر بخواند. آن وقت مادربزرگ با خودش فکر 

فردا که خورشید بالا بیاید، چیزهایی را به پدربزرگ خواهد  کند

از او نپرسیده است، ولی فردا،  یوقتچیهگفت که پدربزرگ 

و پدربزرگ در  ماندیمع خورشید خواب مادربزرگ در اولین طلو

، شبح زن بازمهین یاپنجرهگرگ و میش اتاق رو به ایوان کنار 

 یانقرهپدربزرگ را به رنگ  یهاپلککه  ندیبیمموقرمز را 

که  داردیمخیره نگه  یاالجثهمیعظ یهاکلاغ

که به ردیف بالا و  یبالسرخ یهایقناربا  شانیجا

شده است وهمین طور  پرندعوضیمپایین 

تا وقتی  کنندیدورم اشخانهپدربزرگ را از ساحل 

پاتوقش به خانه برگردد  خانهقهوهکه پدربزرگ از 

و یکسر به اتاقش برود و در را به روی خودش 

ببندد، طوری که از خوردن شام هم منصرف شود. 

و  شودینمهرچند اوایل مادربزرگ به او بدگمان 

یفکرمرا بکند، چون  شاملاحظه کندیمسعی 

تا بخوابد  رودیمکه لابد، پدربزرگ، خسته و کوفته به اتاقش  کند

را از تنش بیرون کند ولی مدتی  کنندهخستهو خستگی آن روز 

در اتاق  یایعادچیز غیر  هاشبکه  شودیمبعد مادربزرگ متوجه 

پدربزرگ  شدهمسخکه صدای  یوقتهمان. افتدیمپدربزرگ اتفاق 

یمو مادربزرگ مطمئن  کندیمتا دور اتاقش انعکاس پیدا  دور

، شبح همان زن موقرمز در وجود پدربزرگ هاشبکه در آن  شود

بح به روح ش یاختهیافسارگسرسوخ کرده و پدربزرگ را درعاشقانه 

زن موقرمز متصل کرده است، طوری که پدربزرگ خودش را جزئی 

زرگ دیگر چیزی برای گفتن از آن، بداند. از آن شب به بعد مادرب

. به صندلی کردیمبه پدربزرگ نداشت، او به چیزهای دیگری فکر 

در دوردست خیره  یانقطهتوی آشپزخانه که وقتی پدربزرگ به 

 و هاگفتهو هر روز نسبت به روز قبل،  نشستیمروی آن  شدیم

. پدربزرگ ناچیزترین شدیم تراحساسیبو  ترآشفتهرفتارهاش، 

را به مادربزرگ از یادبرده بود، آن قدر که مادربزرگ  شیهاقول

 یهاکفشهم مثل او فراموشی بگیرد و دیگر یادش برود آن 

قرمزش را بپوشد یا آن لباس گلدار خوشگلش را. او با  بلندپاشنه

و بیشتر اوقات مثل  گشتیمهمان لباس ساده بلندش توی خانه 

یی دررفته، موهاش را دست و پا شکسته با زانوها یهاعروسک

که همان زن  کردینمو دیگر فکر  کردیمپشت سرش جمع 

بهاری لای موهاش،  یهاگنجشکموپریشانی باشد که روزی 

یم. مادربزرگ، هم دلش برای پدربزرگ کردندیم کیجکیج

 هاشباز فکر این که، وقتی  خوردیمو هم خون، خونش را  سوخت

پشت در  هاساعت، بنددیمدش پدربزرگ در اتاقش را به روی خو

یا برایش شعرها و  زندیمبسته اتاق با آن شبح موقرمز حرف 

 یهانوشته. همان شعرها و سدینویم یاعاشقانه یهانامه

که وقتی مادربزرگ، موقع تمیز کردن اتاق پدربزرگ  یاعاشقانه

 یآلودگناه یکاغذهاتکهزیر تختخواب پدربزرگ پیداشان کرد؛ 

مادربزرگ را برای همیشه از بخشیدن پدربزرگ منصرف شدند که 

از روز قبل  ترحواسیبو  ترجیگکرد. همه اینها پدربزرگ را هر روز 

، شدیمپیدا  زوربه زدهشبح. دیگر اسباب و اثاث خانه کردیم

 شاناول، هیچ وقت سر جای داشتیمپدربزرگ وسایلی را که بر 

موردشان و اگر مادربزرگ در  گرداندیبرنم

که آنها را  کردیم، او انکار دیپرسیمسوالی از او 

مادربزرگ  اشهمهبرداشته است. برای همین، 

داشت دنبال چیزهایی  زدهشبحتوی آن خانه 

که، پدربزرگ آنها را هم، گم و هم  گشتیم

. همین طور که پدربزرگ کردیمانکارشان 

از قبل هی از اتاقش به  ترآشفتهو  ترجیگ

و هی دوباره همان مسیر را  رفتیمزخانه آشپ

را عوض کند،  اشسردشدهتا چای  گشتیبرم

و چای  گشتیبرمو  رفتیماو بارها این مسیر را تکرارکنان 

تا این که چای نخورده، گوشه اتاقش  کردیمرا تکرار  کردنشعوض

یممحل به مادربزرگ  یهاکاسبو  هایبازار. بردیمخوابش 

که با چهارپایه تاشویی که برای  انددهیدبزرگ را که پدر گفتند

، در خنکی هوای بردیم ورآنو  ورنیانشستن با خودش 

ساحل با حالتی مردانه انگار که دست کسی را گرفته  یهاغروب

، طوری که حتی زندیمباشد، با زنی خیالی، نجواکنان قدم 

یبازار. ندادهیشنرا با آن شبح خیالی هم  اشعاشقانه یهازمزمه

یم شانخندهپدربزرگ  یهاحرفبیشتر اوقات با شنیدن  ها

و راضی  سوختیمبه حال پدربزرگ  شاندل، هرچند گرفت

این طور نا امید و  اشآشفتهنبودند که پدربزرگ را با آن حالت 

، زندیمقدم  ییتنهابهببینند که تمام روز را توی ساحل  گوانیهذ

معاشرتی داشته باشد و حرفی بزند.  اشیمیقدبا دوستان  کهآنیب

برای همین کسبه به او پیشنهاد کردند تا کمک آنها را قبول کند 

راه بیندازد، ولی هر بار در این  یایکاسبو برای خودش کار و 

 گفتیمبه آنها  تفاوتیب، پدربزرگ کردندیممورد با اوصحبت 

 خواهدینمه، کسب و کارها نیست و این ک جورنیاکه دیگر، اهل 

کند که آنها در آن گیر  یاروزمرهدوباره خودش را درگیر زندگی 

 یهاغروبدر خنکی هوای 

ساحل با حالتی مردانه انگار که 

دست کسی را گرفته باشد، با زنی 

، زندیمخیالی، نجواکنان قدم 

 یهازمزمهطوری که حتی 

را با آن شبح خیالی  اشعاشقانه

 .انددهیشنهم 
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از  هانیابود که مادربزرگ زیر فشارهمه  هاوقتهمان. اندافتاده

غصه دق کرد و مرد. بعد از آن، همیشه کف خانه پدربزرگ پر شد 

و  بازشدهمهینکنسرو  یهایقوطو  گارهایستهخالی،  یهایبطراز 

دواهای گیاهی مادربزرگ  شدهپراکنده، با بوی یاشدهخوردهمهین

 ییزهایرخردهپر از صندوقچه و  کیتارمهین یهااتاقکه هنوز توی 

، با همان اندمانده، سرگردان پوسندیمکه هر روز، بیشتر دارند 

 یهایدوزقلابراهروهای دراز خانه از  ماندهیخالدیوارهای 

شبح زن  دیگویم اشدربارهدربزرگ مادربزرگ که این طور که پ

و با خودش  موقرمز، یک روز، همه آنها را از روی دیوارها برداشته

برده است. پدربزرگ بر اثر اوهام در رفت و آمد توی سرش آن قدر 

شبحی را از خودش  چیه است که دیگر جرات ندارد، شدهدهیترس

ی از شبح همان زن موقرمزی که زمان زیاد مخصوصاًبرنجاند. 

را به ستایش کردن و اطاعت کردن از او، مشغول بوده  اشیزندگ

تا از خفگی  رودیماست. از اندوه همه اینها پدربزرگ روی بالکن 

، نفسی تازه کند ولی آنجا هم از سنگینی اندوه زدهشبحهوای خانه 

و هر  رودیمتوی صندلی کهنه لهستانی روی تراس فرو  اشیدرون

. او به حالتی شودیمورتر، محو و ناپدید و د ترمبهملحظه 

یمیقد یهاآلبومرا توی  شیهاعکس، شدهکرخت

که توی  ییهاعکس. همان کندیممرور  اش

 یراهنیب یهاخانهقهوهلکنته و  یهااتوبوس

و  هاسالسفرهایش با مادربزرگ در امتداد 

گرفته است که او را همین  یایمخف یهاالیخ

دورتر و دورتر کرده است و حالا طور از مادربزرگ 

همه اینها بدل به هیاهویی شده بودند که هر شب 

، توی سر پدربزرگ، بلند بلند فریاد هوایبتا صبح، 

پدربزرگ تا  یهاچشم، طوری که دندیکشیم

از سقف خیره بماند که دلتنگ  یانقطهصبح آن قدر به  یهادمدمه

در  جاهمانرگ برود و از رختخوابش بلند شود و به اتاق مادربز

مادربزرگ بگردد. مادربزرگ  یادنبال جای پ هاخاطره خم و پیچ

در بند این نیست که پدربزرگ  اصلاًپدربزرگ  یهاخوابتوی 

؛ همان وقتی که شبح آوردینمگل قرمز برایش هدیه  یهاشاخه

زن موقرمز حواس پدربزرگ را به خودش پرت کرده است و در 

که  دهدیمش و پدربزرگ طوری جولان فضای قرمز بین خود

کم کم از پنجره  یاملاحظهیبتند آفتاب  یهااشعهموهاش مثل 

قلب پدربزرگ به درون پریشانش آن قدر سرازیر شوند که همه 

تودرتوی دل پدربزرگ را برای شبح زن موقرمز یکی یکی  یهاقفل

 شقع ماندهتهروی  هامگسصدای ویزویز  باز کنند. همان وقت که

تا کمی بعد در دود  شودیمپدربزرگ به مادربزرگ کم کم شنیده 

محو شود. شبح زن موقرمز  هاشانخاطرهکارخانه ذوب  آلودمه

 یهاستارهکه  ییهاشبوسط همه اینها ایستاده است درهمان 

. پوشاندیمو شال قرمزکبودش، بدن داغش را  کنندیمآسمان ورم 

عشق بین او و پدربزرگ هم  هر چند کم کم در سراشیب احساس،

. ماندینمباقی  هاالیخجز از آن  یاهیساو  رودیم یرنگکمرو به 

طوری شروع به  اشییایروکه همین امشب دیوارهای  ییهاالیخ

که غبار غلیظ مرگ از آن بلند شود. همان وقت  اندکردهلرزیدن 

و او با  زندیم، چنگ ییهوکیکه پدربزرگ به بازوی آن مرگ 

پدربزرگ را روی  یهاالیخهرچه بیشترش، همه  یهاضربه

را وسط همه  شدهمچاله، آن قدر که پدربزرگ کندیمسرش، آوار 

اینها، غافلگیر و درمانده، رها کند، همان وقت که آفتاب در امتداد 

تا یاد  اندازدیم، روی پدربزرگ سایه هاسنسندیوار رو به 

بزند با این که دیگر برای مادربزرگ بدجور توی دلش را چنگ 

فکر کردن به این چیزها خیلی دیر شده است و شبح زن موقرمز، 

به همه  تفاوتیبو  زنانسوتهم در حالی که چهره عوض کرده، 

اینها، از آنجا رفته است. زمان پدربزرگ فرا رسیده است، او در 

بستری پرشده از بو و خاطرات مادربزرگ در شرف مردن است. 

پیش ازمرگش مثل کسی که همه چیز را به یاد آورده  پدربزرگ

 یهاخالکه مادربزرگ هیچ وقت لباسی با  داندیمباشد، دیگر 

بنفش نداشته است یا حتی  یهاخالسفید یا 

. او اندنبودهچتری  یوقتچیه موهایش  اصلاً

و در  شودیمهمین طور که از واقعیت جدا 

، در لحظات رودیمابدیت خودش، پیش 

حتضارش دوباره با همان صدای بلند، با خودش ا

یمرا  اشهمهکه من اندوهگین،  زندیمحرف 

. او دوباره توی فکرهاش، مرا مادر خودش شنوم

چرا مادر  دانمینم»که:  دهدیمو ادامه  داندیم

مراسم و چنین جایی  نیامرا همراه خودش به 

نیستم و آورده است. امروز از این که مدرسه نیستم، خوشحال 

 ، لباس مشکیاشیرسمحس خوبی ندارم. مادر با لحن خشک و 

نفسش به  کندیمرا تن کرده، همان که وقتی تنش  یابستهقهی

یمیا  رسدیمبه نظرم  اشهمه هالباس. با این افتدیم خسخس

، جایی برود یا توی پارک بغلی با معشوقش قرار یااداره خواهد

، برای همیشه مرا تنها خواهدیم حتماًبار بگذارد و این  یاعاشقانه

، نظر مرا راجع به رفتن به همچین مراسمی کهآنیببگذارد. او 

در مراسم تشییع جنازه باید درست  دیگویمبپرسد فقط به من 

رفتار کنم. او، مرا، با خودش به جایی آورده است که با بقیه جاها 

آن قدر بلند فرق دارد. جایی که صدای شیون جمعیتی نالان 

که اولین فکری که به ذهنت برسد این باشد که  شودیمشنیده 

کسی باید مرده باشد. در لحظه ورودم به آن اتاقک  حتماًآنجا، 

که روی رختخوابی با رنگی تیره  نمیبیمتاریک و خالی خودم را 

دراز  حرکتیب، همین طور شدهحسیب کاملاً با دست و پایی 

او همین طور که از واقعیت 

و در ابدیت خودش،  شودیمجدا 

لحظات  ، دررودیمپیش 

احتضارش دوباره با همان صدای 

که  زندیمبلند، با خودش حرف 

یمرا  اشهمهمن اندوهگین، 

 .شنوم
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به من با حالتی جدی و اندوهگین به  توجهیبو مادرم  امدهیکش

جای دیگری غیر از آن اتاقک تاریک و سیاه خیره شده است. وقتی 

که مادرم به من گفته بود که تو باید در تشییع  دیآیمیادم 

درست رفتار کنی از شدت سرمای سختی که زیر پوست  اتجنازه

به لرزیدن  کنمیم، شروع کندیمجا  یراحتبهتمام بدنم خودش را 

از جایی نامعلوم پشت دیوارهای اتاقک  یابهیغرو در همان حال، 

از جایت تکان نخور، آن مردی که توی ": دیگویمسیاه به من 

با شنیدن این حرف  "تابوت دراز کشیده و مرده است، تو هستی.

یم خسخس، نفسم به کنمینمدیگر هوای اتاقک کذایی را حس 

همه جای دیگر بدنم از حرکت باز  میهامرازچشیغ، طوری که افتد

که هر از  نمیبیم. همان وقت مادرم را ستدیایم

 همین انیگوتیتسلکه  ییهامهمانگاهی برای 

با  شودیم زیخمین، از جایش رسندیمطور از راه 

همین  اشزدهماتم یهاچشمکه از  ییهااشک

 .انددرمانده هاشگونهطور سرگردان بین چانه و 

که  یپوشاهیسبه جمعیت  خواهمیمهر چه  من

نگاهم نیفتد،  کنندیپرمهمین طور دارند اتاق را 

ا طرف آنه به زوربه. انگار کسی سرم را توانمینم

، کنندیمتا آنها را ببینم که همان طور که به من اشاره  چرخاندیم

چرا کسی حتی  دانمینمکه او مرده است.  ندیگویمبه همدیگر 

یا نه،  اممردهمن  واقعاً تا ببیند  زندینمرویم را به کناری ملافه 

. زنمیمو ملافه را از رویم به کناری  شومیمخودم از جایم بلند 

که مثل آرامش کسی شده، که انگار دیگر  نمیبیمچهره خودم را 

. همان صداهای کنندینمو سر و صداها اذیتش  هایشلوغآن 

که  کنندیمبه من یادآوری  اشهمه که، یوارهمهمهشلوغ بلند و 

و چشمم به  کشمیم. همان وقت، نفس راحتی اممردهمن 

تا  کنمیم. دوباره، به مادر نگاه افتدیمبازشده پیرهنم  یهادکمه

پیرهنم، به سمتم بیاید و از این  یهادکمهشاید به بهانه بستن 

م نگاه هتنهایی زجرآور بیرونم بیاورد. ولی او دیگر، حتی به من 

، فرو رفته است که انگار اشیمشک، او طوری توی لباس کندینم

ببیند. نه تنها مادرم بلکه همه جمعیت  خواهدینمدیگر، مرا تا ابد 

به جایی که مرده  شانچشمعزادار، مثل این که سعی دارند 

دوباره  کردهدمگذاشته شده است، نیفتد. در این هوای خفه و 

فرار کنم و خودم  کنمیم. سعی شودیم نفس کشیدن برایم سخت

را به تراس رو به باغچه حیاط برسانم تا در هوای بیرون این اتاقک 

یممرده، نفسی تازه کنم. برای همین وقتی مادرم از جایش بلند 

 یهااشکتا جعبه دستمال کاغذی را از روی میز بر دارد و  شود

یمدیکش سرگردان توی صورتش را پاک کند، خودم را به نز

مادر، بیا از اینجا ": کنمیمو آهسته، زیر گوشش زمزمه  رسانم

. برای شنودینمباز هم صدای مرا  هاوقتبرویم، ولی او مثل بقیه 

یم شروع همین، تنهایی به سمت راهرو مشرف به تراس حیاط،

به  یوقتچیهبه دویدن، ولی هر چقدر که تندترمی دوم، انگار  کنم

پیش  اصلاًیا  رودیمه چیز خیلی کند پیش ، همرسمینمآنجا 

راه، همین  هافرسنگ. فاصله بین اتاق تا تراس به اندازه رودینم

طور، برایم ادامه دارد، همان وقت است که، از صدای دعاهای دسته 

یم چهیپدل، پشت سرهم کنندگانعییتشجمعی بازماندگان و 

ت به زانوهایم بنشینم و شکمم را سف جاهمان، آن قدر که رمیگ

ینم. مادر، دیگر، از دور مرا کنمیمبچسبانم. دوباره به مادرم نگاه 

نگرانم نیست، او به همه اینها حتی خونسردانه، نگاه  اصلاً و  دیپا

و مرا که آرامش  کندیم. تا وقتی که در تابوتم را باز کندینمهم 

. او سرش را کندیمدارم نگاه  یادانهینوم

تو بهتر از هر  دیگویمو  دهدیمن تکا وارشهیکل

و این درست است ولی  یامردهکه  یدانیمکسی 

تو هنوز هم اینجا هستی، وسط همین اتاق 

یمو داری با مادربزرگ چای  یانشستهنشیمن 

را که  یاشهیکل، پس بهتراست چیزهای ینوش

، باور نکنی و به مرگ ندیگویمهمه راجع به مرگ 

آن را دوست داشته باشی خودت معتقد باشی و 

یماکتفا  هاجملهبدهی. او به گفتن همین  اشادامهو همین طور، 

 کنمیم. با خودم فکر رودیمو  بنددیمو بعد، در تابوت را  کند

اگرمادرم، تک و تنها مرا توی این تابوت رها کند تا جمعیت عزادار، 

من  مرا با خودشان ببرند، خواهدیم شاندلهر گورستانی که 

برگردم. چون خیلی وقت  مانخانهبه  ییتنهابه توانمینمدیگر 

، نه از هاابانیخ، نه از آورمینماست که من دیگر، چیزی را به یاد 

 و اندبودهو نه حتی ازهمه چیزهایی که تا الان توی سرم  هاکوچه

از همه، زندگی کردن  ترمهمهم، اثری نیست. و  هاآنالان دیگراز 

تابوت  یهاتکان. توی شودیمکم کم از خاطرم، محو هم دارد 

پشت سر هم دیواره  یهاضربهجمعیت،  یهادستبلندشده روی 

ه از لحظ ترمحکمو  ترمحکمتابوت سرد و تاریک را، که همین طور 

، طوری که مچاله کنمیمرا حس  شوندیمقبل، به سرم کوبیده 

نها صدای جمعیتی ، تزدهخی، در گوشه تابوت هوشیبمهینشده و 

ورتر د امخانهو هی مرا از  اندافتادهدنبالم راه  وارشهیکلرا بشنوم که 

 ■ .«کنندیمو دورتر 

 
  

اگرمادرم، تک و تنها مرا توی 

این تابوت رها کند تا جمعیت 

 شاندلعزادار، هر گورستانی که 

مرا با خودشان ببرند،  خواهدیم

 به ییتنهابه توانمینممن دیگر 

 م.برگرد مانخانه
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 «میکنیمما توی فکرهای همدیگر زندگی » کوتاه داستان  
 «مریم آمارلو»نویسنده  
 

به دست آمده، ، چیز توافق دو از، دیخوانیم زیر داستانی که در

 یهاخواب، دیگری و ییروروبهخانه  زن پنجره یهاالیخیکی 

به یک  که رسندیم هم به توافقاب واقع این دو در. خانم اونااونا

 هرچند در. زندگی خیالی ببخشند ،اتفاق نیفتاده داستان

فقط در  ،داستان و شودیمشکراب  شانانهیم داستان، یهاوسط

 .کندیمادامه پیدا ، شانیکیخیال 

سر ساعت دلخواهش روی چهارپایه ، ییروروبه خانه زن پنجره

، دارزاککیزبا یک دوربین مارک  و رودیم یایمیقدکوچک 

هرچه  هاصبحاو،  .زندیمخانم اونااونا را دید  ییروروبهحمام خانه 

 و صبحانه فرستدیمرا به مدرسه  هاشبچهزودتر 

تا او  کندیمآماده  یهلکهلهمسرش را طوری 

راهی محل کارش شود و او را با  ترعیسر ،هم

فکرهاش در مورد خانم اونااونا، روی چهارپایه 

 خانم تنها بگذارد. بازمهینقدیمی کنار پنجره 

پنجره حمام  آنهاست که ییروروبهاونااونا همسایه 

وسط  بزرگی لیمستطمربع، به شکل اشخانه

صبح به  هر، آجرهای قرمز یک آپارتمان دوطبقه

باشد تا زن  دوباره منتظر که انگار .زندیمزل  ییروروبهه زن پنجر

در ساعت کشف و شهودش همراه با دوربین ، ییروروبهپنجره 

یا در شرف اتفاق پشت  افتادهاتفاقچیزهای  از، اشیزاککیز

 است که هزار احتمال یک در دربیاورد. سر اشبخارگرفتهشیشه 

 همان زن شوهر ،ون این اسم راچ، اونااونا باشد، اسم خانم اونااونا

ست. ابرایش انتخاب کرده ، دستبهدوربین  ییروروبهخانه  پنجره

اثاث  خواهدیمدلش  وقت زنش هر این است که، هم دلیلش

وسایل  اشیزاککیزبا دوربین مارک ، بخرد اشخانهبرای  جدیدی

یم و دهدیمبه شوهرش نشان ، خانه خانم اونااونا را در مورد نظر

همسایه به عنوان اسم  این اسم ،برای همین .اونا بخر از دیگو

 طور این، همین علاوه بر ، سر زبان اهالی خانه افتاده،ییروروبه

هر  هاآنشده است.  هم اونااونا شانخانهاسم تعدادی از وسایل 

رنگ و رویی بدهند ولی پول  شانخانهبه اثاث  خواهندیموقت 

وض ع ید ندارند، فقط اسم اثاث خانه راکافی برای خرید وسایل جد

 قشنگ بیایند و خودشان نو نظر تا به این شیوه در کنندیم

مثل وسایل شیک خانه خانم اونااونا.  .اونااونا ،گذارندیمرا  شاناسم

گاه به خانه خانم اونااونا  هیچ ییروروبهپنجره  پشت هرچند که زن

ز اثاث منزلش را از کدام ا چیهوقت،  هیچ آمد نداشته و رفت و

حمامی که هر روز با  یهایکاشولی از همان وان و ، نزدیک ندیده

حدس بزند که بقیه  تواندیم، زندیمدید  اشیزاککیزدوربین 

چون از پنجره  طور شیک و لوکس هستند. همان وسایل خانه هم،

فقط تا قسمتی از محدوده اتاق خواب  خانه حمام یلیمستطمربع

با  نها، تدکورها شکل بقیه اسباب و اثاثیه و بهو  دید زد شودیمرا 

 .پی برد توانیمحدس و گمان 

 تنها، هاستمدتکه  با این ،گذاشته سنبهخانم اونااونای پا 

کار زیادی در طول روز برای انجام دادن ندارد  و کندیمزندگی 

هوای  و در شودیماز خواب بیدار  ،صبح زود روز هراو، ولی 

و باهمان  رودیم اشخانه، به حمام دمدهیسپ روشنکیتار

رو  شدهختهیرخمار و موهای فر طلایی  روشنیاقهوه یهاچشم

توی آب وان حمام که در نظرش  هاششانه

، آوردیمشفابخش است و قدرت تمرکز بالایی 

 کنار دستش فنجانی طور او همین. رودیمفرو 

تا در  گذاردیمآویشن کوهی هم  از کردهدم

آن ، سرد شود اشکردهدمکه  کمتر از این زمانی

یادش بیاید وارد شدن به آب  کهآنیب .را بنوشد

ولرم و خوشایند وان حمام همان و چرت زدن 

 ییروروبهدید دوربین زن پنجره  همان. او، دوباره

اتاق خواب کناری باقی  از یاهیسامحدوده همان وان حمام و  در

برای . دید بزند تواندینم چیزی را در واقع، ز آنو بیشتر ا ماندیم

خانم اونااونا در  که شودیمتخیلش از زمانی شروع  هم، همین

 مانده روی دیواره یهاکفو  کندیمحالی که آب از موهایش شره 

 دیآیماز وان بیرون  ،چکدیممیز کناری  یهایشمعدانوان، روی 

یمرا روی دوشش  اشیمشکطور که بالاپوش خزدار  و همین

، زیرزبانی ی همشعر، چاندیپیمآن را محکم دور خودش  و اندازد

چه ، شاید این باشد که اشیمعنکه  کندیمبرای خودش زمزمه 

اهمیتی دارد که کسی مرا دوست داشته باشد یا نداشته باشد و 

را  اشکردهدمکه با قاشق توی دست لرزانش، فنجان  طور همان

 دور با دست دیگرش بالا پوشش را طوری زندیمهم  جرنگجرنگ

یبافقلاب یهاگل که بادهای سرد شمالی از، داردیمخودش نگه 

 نیمه ه وتا نصف ،بالاپوشش به درون پوست نازکش نفوذ نکنند شده

را بنوشد.  اشکردهدم فنجان با خیال راحت بتواند یک قلپ از و

خودشان ، یلیمستطمربعول  پنجره شل و یلاازلابه بادهای سرد

که حالا  خانم اونااونا یهایکینزدو تا  دهندیمرا توی حمام هل 

. روندیمپیش ، کشدیمدارد اپیلاسیونش را روی پوست نازکش 

بالاپوشش را از شر بادهای مزاحم،  کندیمکه سعی  طور همان او

تا  دزددیمدور خودش بپیچاند، نگاهش را هم از آینه  ترمحکم

 تصورش، صورتش یهاچروک و در چشم شدن با چینبدون چشم 

سر ، ییروروبه زن پنجره خانه

ساعت دلخواهش روی چهارپایه 

با یک  و رودیم یایمیقدکوچک 

، حمام دارزاککیزدوربین مارک 

خانم اونااونا را دید  ییروروبهخانه 

 .زندیم
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خودش دوستش ، توی ذهنش باقی بماند کهر طو همان خودش از

بالاپوشش را ، شودیماپیلاسیونش که تمام ا در همین فکره. دارد

یبن روغنی را با دو دست ولوسی، از شیشه بزرگی و آوردیمدر 

ل کسی که مث .ترمحکممحکم و ، مالدیمروی تمام بدنش  رمقش

تا آن را هم،  به روحش برساند دستش را تواندیم، کندیمحس 

، اندکردهمسخ  خاطرات و خیالاتی که روح و روانش را از همه

خانم اونااونا با همسرش  پیش، وقتی هاسال صیقلی دهد. بسابد و

که خیلی دوستش  گفتیم، همسرش به او کردیمخداحافظی 

 هم بیشتر باز او دوستش داشته باشد، مدارد و اگر خانم اونااونا ه

توی  اشهمه هاجملهاین . دوستش خواهد داشت

چون معشوق جدیدش ، شوندیمذهنش مرور 

همان موقعی که با او  ،دیگویم این را به او، هم

مخفیانه ، و از در پشتی ساختمان کندیموداع 

 هنوز چون رابطه عاشقانه آنها،. رودیمبیرون 

جرات  در هیچ صورتی امکان و پنهانی است و

 وجود ندارد. شانیبرا، شانرابطهعلنی کردن 

اولین بچه د با تول زمانهم که هاستسال، شوهر اول خانم اونااونا

صبح  حالا، این مردی کهو  است. ، او را رها کرده و رفتهشانمرده

زن پنجره  شوهر حتماً، دیآیم از در پشتی آپارتمان تو نزدهآفتاب

 هاصبحباید باشد که مخفیانه و دور از چشم همسرش،  ییروهروب

که تازه از وان  به محل کارش برود، به خانم اونااونا که قبل از این

در اتاق کناری  تا با خیالی آسوده زندیمسری ، حمام بیرون آمده

مخفی است، ساعاتی  ییروروبهحمام که از دید دوربین زن پنجره 

 چهره خانم اونااونا بر پیری زودرس در یهاشانهنرا باهم بگذرانند. 

را  اشیسالانیمحدس زد که  توانیمو  چربدیم اشیواقعسن 

و  دهدیمسنش بیشتر از اینها نشان ، باز هم رد کرده باشد، ولی

با خاطری  خیالش راحت است و ییروروبهاز این بابت زن پنجره 

 را اشیپردازالیخ، خودش شوهر آسوده در مورد خانم اونااونا و

 همیشه توی سرش وزوز که یایتوخالیقین این با . دهدیمادامه 

ز که هنو او و پسنددیمجوان را  یهازنکه شوهرش، فقط  کندیم

در نظر همسرش  حتماًرا نگذرانده،  اشیزندگاز  دهه ه، سخودش

 و .رددا، سالهپنجاهنسبت به خانم اونااونای به نظر  برتری خاصی

تهدیدی برای روابط او و همسرش تلقی  خانم اونااونا،، ون شکبد

مثل  یاکارافتادهزن پیر و از  نخواهد شد و محال ممکن است که

و . خانم اونااونا، بتواند جای او را توی ذهن شوهرش بگیرد

ه چ، با او پیدا کند یصحبتهماندک تمایلی به  حتی، شوهرش

 با خیال راحت برای همین. ترکینزدروابطی از آن دست به برسد 

 خودش، در مورد رابطه خانم اونااونا با شوهر شیهایپردازالیخبه 

که شوهرش را قاتی  و حالا هم دهدیمادامه  اشآشفتهتوی ذهن 

 یپردازالیخکرده، حظی دوچندان از این  زشیانگالیخماجراهای 

دیدرس  خانم اونااونا از روز وسط وقتی که این اواخر . ولیبردیم

، شیهایپردازالیخدر مورد  شودیمخارج  اشیزاککیزدوربین 

 چون. لرزندیمتن و بدنش  کندیماحساس  و شودیمکمی نگران 

که حالا دارد،  خانم اونااونا، شفافمهینصدای گرفته اما  در که

 روشنهیسااز  ییهارگه خواندیمآواز  آشپزخانه یهاپنجرهپشت 

خانم  .شودیشترمیب و بیشتر، هم طور همین شده، کههویدا  عشق

 ندینشیم اشیلهستانروی صندلی راحتی کهنه  جاهمان اونااونا

 نامش را که زندیمکتابی را ورق ، هایشمعدانو در نور ضعیف 

 خارج است. هاپنجرهچون از دیدرس ، حدس بزند تواندینمکسی 

گیج  ،گذردیمکتاب خواندنش  یک ساعت که از

و در حالی که انگشتش لای کتاب  ودشیم

صورت آن را روی دامنش  مانده به همان، بازمهین

طور که به نقطه آن طرف  همین و کندیمرها 

توی ذهنش چیزهایی ، اتاق خیره شده با خودش

هیچ  من، چیزهایی مثل این که .کندیمزمزمه  را

 دوستی برایم، اگر هم ندارم و امیزندگدوستی در 

طور  همین او. زیاد طولی نخواهد کشید اشیدوستد مانده باش

ندارم، که  امزدهخیمن یک ستاره در آسمان ، که دهدیمادامه 

، سرش با اریهشمهیندرونی  یوگوگفتگرماگرم این  در .ندارم

ه تکیه داد روی دسته صندلی آلودشخوابو  بستهمهین یهاچشم

دنبال علتی  رافش،در میان همه چیزهای اط خوابمهین و شودیم

شمعدانی که از صبح  یهاگلدانبه  .گرددیم هاشیبدبختبرای 

 بسته و، طور همین شیهاچشمو  کندیم، نگاه اندماندهپژمرده 

 کسی مرا و آهنگ کشدیمروی تخت دراز  .شوندیم تربسته
 ندیبیمخواب  در .کندیمزمزمه  هاشلبزیر  را دوست ندارد

 ،اشته و پاورچین، از اتاق خوابش بیرون رفتهکتاب را روی میز گذ

باد از وسط ، کوبدیماتاق  یهاپنجرهبه  آهستهمهینبارانی 

در ورودی راهروهای درونی خودش ، کشدیمزوزه  هادرخت

توی  ختهیگسازهمصداهای  کندیم، سعی شنودیمصداهایی را 

به  .در بیاورد معناداری یهاجملههم به صورت  سرش را در کنار

بدتر هم  احتمالاً. سوزدیم بدنش در آتش تبی فصلی رسدیمنظر 

 در خواب بلندتر و بلندتر، طور را همین شیهاانیهذچون  شودیم

که واقعیت این است که حتی  کندیمبه این فکر  او. کندیمزمزمه 

از روی  که رفتارهای تند او دانندینمدوستانش هم،  نیتریمیصم

کلافه کرده  طور او را این اشیزندگ روحیب ءخلا. عصبانیت نیست

ولی چه کسی، از اینها  .از پای درآورد و همین روزهاست که او را

حدود  با او دنبال کند. ،دارادامهرا  اشیدوستتا بتواند  خبر دارد

 دیباریمکه از سر شب  یاهزارسالهباران  ساعت چند بود، انگار

بالاپوشش از ، میش ایی گرگ وروشن در یالحظهبند آمده بود، 

توی  برهنه ،کندیماحساس گرسنگی . افتدیمرویش به زمین 

 من، چیزهایی مثل این که

 ندارم و امیزندگهیچ دوستی در 

مانده باشد  دوستی برایم، اگر هم

یاد طولی نخواهد ز اشیدوست

 .کشید
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خوراک  کندیمخوابش به سمت اتاق ناهارخوری کناری که فکر 

روی نوک  ،میزر کنا. افتدیم، به راه شدهدهیچمفصلی روی میزش 

که از  انگار .دهدیمقوس  بدنش را به اطرافش کش و. ستدیایمپا 

بعد با خیالی آسوده،  .شودیم ترراحت خیالش، آمدن بدنشکش 

من دیگر چیزی ندارم که به خاطرش  که، کندیمبا خودش زمزمه 

 دیگر، از این خواب یالحظهنگرانش باشم و بعد  فداکاری کنم و

خودش  .ردیگیمهمه بدنش را عرق سردی  .رودیم به خوابی دیگر

 یهاتدرخفتد و بتواند در سایه تا تبش بی چاندیپیمرا لای پتویی 

ذر در گ تجربه کند. ابریشمی، خوابی دیگر را یهاگل زیانگالیخ

 .شنودیمرا  ییهاترانه، صدای آلودشخواب یهاجنگلاز مه 

، شعرهای اشخانهمدرسه کنار  یهابچه

و هماهنگ با  صداهم طور، آهنگینی را همین

اجش که وقتی امو. شعرهایی کنندیم هم تکرار

، رسندیملاله گوش خانم اونااونا  یهایکینزدبه 

که با  شوندیم یاعاشقانه یهاترانهشبیه 

 جنگل بکر یهاوسطخودشان خانم اونااونا را تا 

 یهاگلبا حجم زیادی از  برندیماحساس 

، عمارتی کهنه و ییایرؤ یریپذمهماناقاقیای 

که خودشان  یدارتاب پیچ و انو گیاه هادرختکلاسیک، وسط 

و  رنگ آبی یهاچوب تا دور تراس طبقه اولش که از دور را

 .اندرفتهطور، بالا  وهمین اندچاندهیپ، اندشدهترکیب  یارورفته

شده  محدود خانهمهمانبا کلمه  عمارتی با دو طبقه که سردرش

با چند پله از تراسی چوبی منتهی به  خانهمهمانطبقه اول . است

که در  رسدیمبه اتاقکی  علف جنگل بکر زه وکف پوشیده از خ

 هاران دودی یهازمیه، بوی چای علفی و زدهآفتابیک عصر 

 یهادوغترخون  بوی ریحان و، زمانهمش و دم ظهر شدهپخته

چند  ،ترطرفآن است.  در خودش جمع کرده همه را باهم،، محلی

 رحدود چها نزدیک به زمین و یهاطاقچهگلدان شمعدانی روی 

هارخوری از چوب کهنه سپیدارهای همان حوالی که اپنج میز ن

و گوشه  شدهکهنه لهستانی احاطه  یهایصندلبا  شاناطراف

گلیم لاکی و  با زیراندازهای جاجیم و ،دیگرش، چند تخت

 ،گونزارلالهچمنبه  مشرف بیکنار تراس اتاقک چودر لاجوردی 

را روی  اشکردهعرقو  خانم اونااونا تن سنگین .اندکردهجا خوش 

. کندیمبا خیالی آسوده پهن ، گرومپی، هاتختن ییکی از هم

، طوری که موهاش دهدیمچوبی تخت تکیه  یهانردهسرش را به 

به دشت رقصان  رورفته تراس رو چوبی رنگ و یهانردهامتداد  در

خانم  .پرندیمبالا و پایین  هاطرف در نسیم عصرگاهی، تا آن

 علف تازه و چشیدنی، عطر و، همه از این ناکهوسحالا  اونااونا،

 یهامیجاجرا در امتداد خطوط لاجوردی  اشدهیپوشمهین یهاران

 بستهخزهو به سقف الواری  کندیم دراز هاتختروی  شدهپهن

مردی آن  تبش فروکش کرده و ،انگار .دوزدیمچشم  ،اتاقک

مرد،  .دیپایمعاشقانه  او را، اشکنندهرهیخ یهاچشمبا  ترطرف

درجا بدن زن، احساس طراوت  زل زده که طوری به خانم اونااونا

با رق  موهای  هاشچشمو  جوانی را به خودش بگیرد

هماهنگ ، نسیم اردیبهشتی روی تراس آبی در اشیخاکسترمهین

همان شوهر  آن مرد .دنعاشقانه را به یادش بیاور شعری و دنشو

خانم  یروروبهکه حالا روی همان تخت  است ییروروبهزن پنجره 

را با  و اداهای او اونااونا نشسته و شبیه کسی شده که همه ناز

نسیم ملایمی از روی تراس، لای موهای . خردیم اشمردانهلبخند 

هم با  ییروروبهو شوهر زن پنجره  اندازدیمخانم اونااونا چنگ 

از بوی تن خانم  کردهعرق یهادستهمان 

، نوازش آلودخوابرا در آغوشی  اوموهای ، اونااونا

تا به همان صورت خوشایندش  . آن روز،کندیم

با هم به  هاآن. رودیمشب پیش  یهایکینزد

رفتار  .روندیم خانهمهمانبالایی  یهااتاقک

او با همان  .بیش زاهدانه است خانم اونااونا کم و

په روی کانا هاساعت، اشیرونیب یهالباس

و  ندینشیم ییروروبه مقابل شوهر زن پنجره

ولی  .زندیمحرف  خانهمهمانقفسه توی اتاقک  یهاکتابراجع به 

و از فرصتی که به نظرش  ندینشینم بیکار در این زمان، هم مرد

و  هانوازشکه خانم اونااونا در اختیارش گذاشته با  رسدیم

از خودش به  را یننشدفراموش، حالتی اشمردانهخاص  یهالطف

زندگی با  هاسالمردیست که بعد از گذشت ، او .گذاردیمنمایش 

را در باره زنی تمام کند  اشیالیخهنوز نتوانسته شور  همسرش،

یمحالا داشت این کار را با خانم اونااونا برای اولین بار تجربه  و

 ، با هم حرفشانعاشقانه یهانالهکه میان  طور همین هاآن. کرد

یمدوباره احساس و  شودیمبد خانم اونااونا حال ناگهان  زدندیم

 پوشدیمبرای همین لباس خوابش را  .لرزدیمکه از تب دارد  کند

، ماه آرام آرام از پشت ستیسردمهینشب . رودیمو توی تختش 

ولی شوهر زن پنجره  دیآیمآن جنگل کذایی بالا  یهاتپه

دوباره به زندگی  ونااونا را ترک کند و، خانم اخواهدینم ییروروبه

برای  .، برگرددییروروبه ، با زن پشت پنجرهاشیمعمولزناشویی 

به  کندیمبیدهای مجنون شروع  زیر هایکینزدهمان  همین در

 صدای فکرهای عاشقانه و عاشقانه تا مگر یهاترانهخواندن 

بیشتر  اجازه دهد او را احساسش، به گوش خانم اونااونا برسد و

خانم اونااونا هم، با همان لباس خواب نازک  دوست داشته باشد.

و بیدهای مجنون رفته و شروع  هاعلفبه میان همان  حریرش،

یفشعرهای  طور به خواندن آواهای عاشقانه و همین کندیم

زرد و سرخ را  رازقی یهاگل بوی سپیدارها و حالا که ،اشالبداهه

آه لعنتی، ، کشدیمنم اونااونا ناگهان فریاد خا. اندگرفتهبه خودشان 

. ستدیایمروی نوک پا  ،میزر کنا

قوس  بدنش را به اطرافش کش و

که از کش آمدن  انگار .دهدیم

 .شودیم ترراحت خیالش، بدنش

بعد با خیالی آسوده، با خودش 

 ...کندیمزمزمه 
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ااونا خانم اون ،نه تو را برای همیشه داشته باشم اما توانستمیمکاش 

ز هنو ییروروبهسنی از او گذشته بود و شوهر زن پنجره  که حالا

شوهر زن پنجره  نگذرانده بود. را هم، اشیزندگدهه سوم 

و در حالی  شودیمگون با شنیدن آن شعرها، حالش دگر ییروروبه

 دو طرف شیهااشک ،کشدیمخانم اونااونا را بو  یهاترانهکه عطر 

دو  . پاسی از شب گذشته که هرپوشاندیمصورت رمانتیکش را 

 یهاعلفروی  جاهمانبه هذیان گفتن تا وقتی که  اندکردهشروع 

یم آن شب .بردیم شانخوابو  کشندیمدراز  خانهمهمانباغ 

تا  ،هر دو از خواب بیدار شوند خواهندیمدوباره  ،و وقتی گذرد

زن  از ،دارشتبلرزان  یهادستمرد با 

 به سمت خداحافظی کند و امتداد جاده را بگیرد و

و دورتر شود، تا دوباره،  هی دورتر برود و اشخانه

 ،خانم اونااونا د،باش ییروروبهشوهر زن پنجره 

ولی  شیهاترانه به خواندن کندیمدوباره شروع 

 ، طوری که مرد بتواندترعاشقانهاین بار با صدایی 

دوباره  و درون خودش حس کند صدایش را در

متروک عمارت ییلاقی کهنه  یهااتاقک از سر

 یهادشتانتهای  زیر نور مهتاب و مرد، .در بیاورند خانهمهمان

ورد برایش هدیه بیارا  شدهیگلدوزشالی  ،هانیسرسبزترمشرف به 

ته دلش  از و کندیم را دود اشیالیخ که سیگار طور همان و

همه نیرویش در آغوش بگیرد، طوری که،  با را او، شودیم کیفور

 قدر نوازشش کند آن نرمش یهابوسهبا  نتواند تکان بخورد و ،زن

مرد، خانم اونااونا را  ، خوابش ببرد.اشدوبارهکه در آغوش 

برای همیشه کنارش  ردیگیممیم و تص ندیبیم یداشتندوست

زنش اعتراف کند که  برای وهیچ وقتی او را ترک نکند و بماند

 خاطره آن زن، به هیچ عنوان از خاطرش رفتنی نیست.

 ازکه،  خواهدیماز خانم اونااونا  ییروروبه تمام شب، زن پنجره

 صورت در این .فراموشش کند دست بکشد و هادنیداین خواب 

را برای همیشه تمام  یپردازالیخ، این دهدیمل خودش هم قو

ولی خانم اونااونا به این . دست از سرخانم اونااونا بردارد کند و

با مرد  او دوست دارد، خوابش. رودینمزیر بار ، هایراحت

گاهی با  ییروروبهادامه پیدا کند. زن پنجره  اشیداشتندوست

 اصلاً خیالند و صرفاً  هایپردازالیخکه، آن  کندیمخودش فکر 

خودش وجود دارد و زاده  واقعاً وجود ندارند و باز تردید دارد که آیا

 هستنگران این ، ولی در هر صورت یست؟خانم اونااونا ن یهاالیخ

نداشته باشد و فقط نقش  یاعلاقهکه نکند شوهرش دیگر به او 

 و دلش پیش کندیمپدرانه خودش را در مقابل فرزندانش بازی 

هم  ولی با این همه بازباشد. خانم اونااونا همچنان جا مانده 

دوست دارد و به ادامه  شوهرش را ،هم هنوز کندیماحساس 

 رکه برای فرا کندیماو حتی به این فکر . کندیمزندگی با او فکر 

هر چه زوتر آن خانه و  خانم اونااونا بهتر است یهاخواباز چنگ 

ر ولی ه. نقل مکان کنند ه جایی دیگرآن محله را ترک کنند و ب

 .اندازدیمدیگر به تعویق  یابهانهرا به  شانرفتن شوهرش روز،

 برگردد، شیهاخواباز  ردیگیمیک شب، خانم اونااونا تصمیم 

که دیگر  شدیم ترمطمئناو بر این باور، ، گذشتیمهرچه  چون

 یهانشانهکه  ییهاخواببرای ماندن توی  یابهانه

او در یکی از  ندارد.، شدیمکم کم برایش آشکار  اشکنندهوسیام

دور  هاشخوابکه خانه را برهنه توی  ییهاشب

 ییروروبهدوباره با شوهر زن پشت پنجره ، زدیم

ی قییلا یهاباغمتروک  یهااتاق از سر

در ناخودآگاهش به  او .کذایی درآورد خانهمهمان

ادامه زندگی  رکه دیگر د این یقین رسیده بود

جز این مرد را نخواهد  نامعلومش حوصله کسی

بین  چرا که او، آخرین دوستی بود که در. داشت

 .مانده بود برایش اشکردهترک یهادوستهمه 

، ولی آن شب وقتی که تایم خواب خانم اونااونا با مرد تمام شد

 نیبا اشد. با ییروروبه مرد از آنجا رفت تا دوباره شوهر زن پنجره

مذبوحانه التماسش  که خانم اونااونا خودش را به پای او انداخت و

خانم اونااونا  یهاالتماستوجهی به  ولی مرد، که نرود کردیمرا 

 .من از خودم اختیاری ندارم کردیم و فقط تکرار کردینم

یرهافک ست که تو و زنم، درا ییهاالیخ ریتأثسرنوشت من تحت 

ا رفتن او ب خانم اونااونا بعد از مرد رفت و. دیادهیباف، برای من تان

کم کم دارد دلش را  این بازی مسخره ،خودش فکر کرد که انگار

ولی  است.دیگر از توانش خارج  و ادامه این ماجرا زندیمهم ه ب

 یاهلبآن شب،  بود. ییروروبهباز هم دلش پیش شوهر زن پنجره 

 اششدهیخاکستر یهاچشم پرید و شانرنگزن سفت شدند و 

طوری که . زیر انبوه موهای درهمش برای همیشه بسته شدند

دیگر حرفی از او جایی شنیده نشد. ساعت از دوازده گذشت و 

 ،ییروروبهزندگی خانم اونااونا برای همیشه توی ذهن زن پنجره 

چند روز بعد خانم اونااونا را در حالی پیدا کردند که  متوقف شد.

اگر باور نکردند که او  هاآن. حمامش خوابیده بود در وان ،بازطاق

خانه پنجره  یهاآدممرده است به این علت بود که بارها، 

ن حالت در حال تمرکز دیده بودند که بعد ی، او را در همییروروبه

به  و آمدهیمدوباره سرحال از وان حمام بیرون  خواب، هاساعتاز 

 ■ ...رفتیم، همه خارج بود اتاق کناری که از دید

 

که  کندیماو حتی به این فکر 

 یهاخواباز چنگ  ربرای فرا

هر چه  ستخانم اونااونا بهتر ا

زوتر آن خانه و آن محله را ترک 

 نقل مکان کنند و به جایی دیگر

 .کنند
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 «سالمند مو خان دزد» کوتاه داستان 

 «نیما یوسفی»نویسنده  
 

 دستش و سالن توی افتاد لهک با و دیلغز شیپا دفعهیک هک رفتیم بالا ورمالک ورمالک ن،ییپا طبقه هایپله از داشت وتکس مالک در دزد

 .ستکش و سالن مرمر فرشسنگ روی افتاد بود آن روی هک ایچینی گلدان و خورد زیم به

 دوم طبقه در اتاقش از سختیبه و ردک روشن را چراغ گلدان، شدن ستهکش صدای با بود شده داریب دزد افتادن صدای با هک سالمند خانم

 .کردیم ناله دزد، بود. گذاشته سرش روی را دستش و افتاده دراز به دراز سالن در هک دید را دزد شد. خارج

 :گفت خونسردی اب سالمند خانم 

 داری؟ اریکچ من خونه سالن تو معلومه پسرجون، -

 د:یپرس د،ید هک را او و ردک بلند را سرش دزد

 آد؟یم خون -

 :گفت سالمند خانم

 .نمک گاین یکنز از امیب بذار نم،یبینم هک نجایا از -

 :گفت و انداخت دزد سر به نگاهی و آمد نییپا هاپله از سختیبه 

 !شهیم خوب دیگه روز چند بندم؛یم و زنممی یدواگل الان ن،ک صبر .ستین عمقی اما شده زخم خب، آره -

 .بست را دزد سر و آورد را دوا رفت

 :گفت و ردک رکتش دزد

 لازم پول ارم،یکب روزها نیا شدم. وسوسه بود باز آشپزخانه پنجره دزدی، آممی هک باره نیاول نیا ستم،ین ارهکنیا من قسم خدا به خانم -

 !ردمک تیخر خانم .ردمک تیخر داشتم؛

 :گفت سالمند خانم

 !داشتم دوستش چقدر بدانی اگر ستیکش هم را گلدان -

 :گفت دزد

 !برم بذار اما بده فحش بخواهی چی هر د،یبخشیم خانم -

 :گفت سالمند خانم

 ها؟ نشه ارت،ک نیا مث آد؟می بر ارک چه دستت از - 

 :گفت دزد

 ارهکبی ارهک صد ردم،ک هم شیکمسافر راندم، هم ونیامک جان، خانم ردمک هم عملگی بلدم، باغبانی هم من بود؛ باغبان بابام جان، خانم -

 !هستم

 :گفت سالمند خانم

 بودم زنده آگه زدی در !پنجره از نه اما ایب هم باز فردا برو، پاشو حالا .ستمین ای هستم فردا دانمینم عنیی کنممی زندگی روزانه گهید من -

 خانه آگه هست اجاق یک و دوش هی و اتاق یک باغچه گوشه جا همان .خانه نیا باغبان شیمی تو و باغچه فرستممی را تو و کنمیم باز را در

 پسرم؟ دییفهم من، همدم شیمی همانجا مانیمی نداری

 :گفت و دیشک نارک را دستش خانم ببوسد را سالمند خانم دست خواست پاشد زحمت با دزد

 دی؟یفهم ...برداره آشغالی صبح فردا تا در دم بذار ریمی هک در از زباله.سهکی تو زیبر و نک جارو را نجایا اریب را جارو آشپزخانه از برو حالا -

 اج هی بگو ،منزل نرو خالی دست داری اریک و سک اگر بردار را آن هست، پول میک بود روش گلدان هک زییم همان شویک تو یراست خب،

  ■!ادیب دزد مبادا برو و ببند سفت را در بخوابم، رممی من حالا . مه...یهفتگ حقوق هم نیا ردمک دایپ ارک
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 «شال قرمز» کوتاه داستان 

 «زهرا آذر»نویسنده  
  

خستگی شب قبل هنوز از تنش درنرفته بود. پشت میز 

باند روی اش را چسناهارخوری داخل آشپزخانه نشست و پیشانی

نرمی ساعدش. سمفونی یکنواخت لباسشویی مثل لالایی شیرین 

خواست قطع شود. کرد و دلش نمیو طولانی در گوشش صدا می

توانست سر پا بایستد. آمده بودند، خورده بودند، گیج بود و نمی

خندیده بودند، پاشیده بودند و رفته بودند. از صبح که بلند شده 

ر وجووشه و کنار هال و پذیرایی را جمعبود فقط توانسته بود گ

های کثیف توی سینک کند و جارو بکشد. ظرف

کردنِ کشیدند. راهیهمچنان انتظارش را می

شان و دوقلوها به مدرسه و بعد هم برگشتن

شان کلی وقتش را رسیدگی به درس و مشق

 گرفت.می

وتوق کوتاهی که هرچند خانه آرام بود. جز تق

شد صدای دیگری ها بلند میخواب بچهز اتاقبار ا کیدقیقه 

گذشت. سر شان یک ساعت میشد. از آخرین دعوایشنیده نمی

این که کی اول با تبلت بازی کند جنگ کرده بودند و او با مکافات 

شان کند. حالا هم ظاهراً با هم قهر بودند. البته توانسته بود جدای

بگیرند یک تبلت دیگر  های عالیپدرشان قول داده بود اگر نمره

ها که در ازای کادو کردن بچهخرد. او سر همین شرطیهم می

ای هم کرده و فایدهدرس بخوانند با شوهرش بحث مفصل اما بی

ای انهتر بعدش هم پشیمان شده بود. با صدایی ناگهانی ازجا پرید.

دادند و هروقت با هم بود که دوقلوها این روزها زیاد گوش می

یی یه جورا"رقصیدند. خواندند و میصدا با هم میودند یکآشتی ب

ام من، یه وقتایی، که دلم گیره، یه جورایی حواسم نیست، کلافه

د وخیزان از جایش بلن افتانای نبود. چاره "عطرت تو لباسم نیست

که مطمئن بود جلو  نیابند بستن نداشت، با شد. حوصله پیش

ها را پوشید و اول از بشقابها لباسش خیس خواهد شد. دستکش

ها و آخر ها و دیسها و بعد لیوانشروع کرد و بعد قاشق و چنگال

 ها. مثل همیشه...سر قابلمه

آویزِ توی تراس آویزان دستکش را درآورد و برد روی رخت

سپید، اسمی رو. پیرزن گیسکرد. چشم دوخت به ساختمان روبه

بق معمول خندان و که توی دلش روی پیرزن گذاشته بود، ط

شان را آب های توی تراساش، گلقبراق داشت با آبپاش صورتی

از  بردیمداد. چقدر باحوصله و دقیق! معلوم بود که چه لذتی می

وقت نه گلدان خریده بود و نه اشتیاقی به این کار این کار. هیچ

مونه، ام که باشی زنده میمن یه دیوونه" نشان داده بود. چرا؟

 "دونهی که چیزی از منطق نمیعاشق

یکه خورد و برگشت توی هال. معلوم بود قهرشان تمام شده 

د. رقصیدنقدر زیاد کرده بودند و حتماً باز با هم می نیاکه صدا را 

اش گرفت. دوباره رفت توی آشپزخانه و شان خندهاز صدای خنده

ه ه آمدکه شام دیشب اضاف نیاها را برداشت. از در یکی از قابلمه

و مجبور نبود غذا بپزد خیالش راحت شد. صدای زنگ تلفن او را 

از هپروتی که معلوم نبود چیست و توی قابلمه سراغش را 

 گرفت بیرون آورد. پرید سمت تلفن.می

 بله؟ -

هایش و پمپاژ سریع از داغی ناگهانی چشم

هایش انگار از شدت این قلبش حیرت کرد. رگ

 شدند از هم.پمپاژ داشتند دریده می

 به آفتاب سلامی دوباره خواهم داد! -

لبخند زد. اما چرا؟ دست دیگرش را گذاشت 

 پشت گردنش و نشست.

 چرا باز زنگ زدی؟ -

دونم مجازات یه دونم جرمم سنگینه اما درست نمیمی -

 عاشق چیه؟ کجای کتاب قانون این رو نوشته؟ کدوم صفحه؟

 گی؟ی داری میدونی چعاشقی؟ عاشق کی؟ خودت می -

 دوسِت دارم. -

 مزاحمکنم. دیگه دوران دست از سرم بردار، خواهش می -

 تلفنی سراومده.

 دوسِت دارم. -

 من رو با یکی دیگه عوضی گرفتی. -

 دوسِت دارم. -

 ای.تو یه دیوونه -

 که همیشه سرت بود. هدیوونه تو و اون شال قرمزی -

 شال قرمز؟ من اصلاً شال قرمز ندارم. -

بار  کیداری. هر زن زیبایی قطعاً یه شال قرمز داره. حداقل  -

 سرش کرده تو زندگی.

 وقت نداشتم.هیچ -

یادته؟ اون روز خنک پاییزی رو؟ وقتی شال قرمزت رو با  -

فروشی سر خیابوناون بارونی سیاه پوشیده بودی و از جلو کتاب

 فروشی زدم بیرون و محومون رد شدی؟ من از داخل کتاب

ره. لبخند زدی. لبخندت تو وقت یادم نمی چیهتماشای تو شدم. 

اون روز و اون ساعت و اون دقیقه معناهای زیادی برام داشت. 

شدن، رها شدن از بدویت و اسارت  زادهشدن،  زندهچیزی مثل 

گ باره رنچیز تا قبل از اون برام سیاه بود. اما به یکزندگی... همه

وتوق خانه آرام بود. جز تق

ار ب کیکوتاهی که هرچند دقیقه 

شد ها بلند میخواب بچهاز اتاق

 شد.صدای دیگری شنیده نمی
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دگی رنگ زنادویی بود که روی بوم بیگرفت. لبخندت یه قلموی ج

 من کشیده شده بود.

 ببین لطفاً تمومش کن. -

 کنم.آرزو گوش بده به حرفام، خواهش می -

 من آرزو نیستم. قبلاً هم هزاردفعه گفتم. -

 تو آرزوی منی. همیشه بودی. -

 گم نیستم.دارم می -

مام هات... تجلی تهات... اون شال قرمزت... آهنگ قدمخنده -

 باورهای ریز و درشتم در یخبندان زمان.

 اسمت رو بهم نگفتی هنوز. -

کنه. فقط یه هرچی دوس داری صدام کن. چه فرقی می -

اس. یه تونه هرچی باشه. اسم فقط یه عامل جداکنندهاسمه. می

درپیچ هیچ قانون نانوشته. در صورتی که تو این دنیای پیچ

 ای از اون یکی جدا نیست.پدیده

زنی، یه سری جملات شاعرانه و زنگ می بارهیچندوقت هر -

وقت  ری و تا چنددی و میسلنبه تحویلم میهای غلنبهحرف

 فهمم.شه. اصلاً نمیپیدات نمی

ترین کار لازم نیست تو بفهمی. چون فهمیدن سخت -

 مون.دنیاست. همین که من فهمیدم بسه واسه جفت

 شتن گوشی سر جایش.بعد... تق... صدای نفرینی گذا

کلید چرخید توی قفل و در آهسته باز شد. سراسیمه و مبهوت 

 تلفن را گذاشت روی عسلی و چرخید سمت آشپزخانه.

 سلام. -

 سلام. خوش اومدی. -

دفعه از قفس آزاد های بازیگوشی که یکدخترها مثل خرگوش

شان پریدند بیرون. دقایقی طول کشید تا سروصدای شوند از اتاق

زدن و خنده و خاطره روزی که گذشت بپیچد لویزیون و حرفت

 توی خانه.

شد میز را چید و با ناآشناترین صدایی که از گلویش خارج می

 "شام حاضره بیاین سر میز.": فریاد زد

 رفت سمت اتاق خواب.

 آم.برین شماها، من هم الان می -

د مصندلی میز آرایش را بلند کرد. رویش ایستاد. آخرین ک -

بالای کمددیواری را باز کرد و دستش را داخل فضای تاریک آن 

ای بزرگ را کشید بیرون و از همان بالا چرخاند. یک ساک قهوه

پرتش کرد روی تخت. نفس بلندی بیرون فرستاد و با احتیاط آمد 

پایین. ساک را باز کرد و شال قرمز را از زیر یک عالم لباس از 

سرش انداخت و توی آینه به خودش زل ، پیدا کرد. روی خارجرده

د آیزد. به این فکر کرد که با کدام یک از مانتوهایش جور در می

 تا فردا برای برنامه کوهی که با دوستانش گذاشته بود سرش کند.

 دستی آهسته دستگیره در را چرخاند. شوهرش بود.

 آی؟آرزو جان شام سرد شدا. نمی -

 ■ چرا عزیزم. برو منم اومدم. -
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 «کار ما این بود» هکوتا داستان 
 «دیف آقاپورصُ»نویسنده  
 

من بودم. امیر بود. مجید بود و هشتصد نفر دیگر. کم یا زیاد. 

کار ما این بود که یک دورهمی آموزش نظامی را در آن پادگان 

گفتند اجباری. الان بگذرانیم. برای انجام خدمت سربازی. قدیم می

 ربازی.گویند: سفقط می

پشتی دادند. مان کردند جلو در انبار. کولهصبح زود ردیف

فشنگ. اسلحه دادند. بیل تاشو هم دادند. کوله خالی. اسلحه بی

ها بیرون شهر دست. یاد تبر قرمزی افتادم که جمعهها خوشبیل

برای  کردمیمها را باهاش خرد وقت پیک نیک، شاخه خشکیده

 د.دست بوآتش. آن تبر هم خوش

چند روز قبل که رسیدیم پادگان آموزشی، فقط لباس دادند 

و پوتین. لباس گشاد. پوتین خشک و سنگین. 

مان داشتند که بعد هم آن قدر زیر آفتاب نگه

همان زیر آفتاب برشته  ههای تراشیدپوست کله

شد، سوخت و چرک کرد. دو روز بعد کلاه هم 

ا ی. تدادند. مچاله و کثیف از عرق سربازهای قبل

ها خوب بشود، برای این که به سوختگیآفتاب

 گرفتیم.مان نسابد، کلاه را دستمان میزخم ناسور کله

یک سرگروهبان ریزنقش ایستاد روی بشکه خالی. اخمو. 

سوخته. با خط ریش تمیز و دقیق. یک سوت فلزی از جیبش آفتاب

یهای تلگرافی صحبت مدرآورد و دو سه بار سوت زد. مثل پیام

 کرد. کوتاه. بریده. مختصر.

شانه. حواس جمع. روی  یرو اسلحهبیل توی کوله. بند  -

 ها.آن تپه

 یک ردیف تپه را در آن دورها نشان داد.

 دنبال من. بی حرف. -

و راه افتاد. سریع مثل بز کوهی. یورتمه مثل اسب. خودش 

جلو صف و دو سه تا گروهبان هم در طول صف، سربازها را می

 پاییدند.

 ها چی؟آید حرف بزند. روی آن تپهامیر گفت: زورش می

 خندیم.کُشد و ما میها تو را میمجید گفت: روی آن تپه

 امیر گفت: شاید هم تو را برقصاند و ما بخندیم.

 من گفتم: شاید همه ما را برقصاند و خودش بخندد.

کار ما آن موقع این بود که دنبال سرگروهبان برویم و ببینیم 

ها. نیم ساعت هم آید. یک ساعت راه بود تا آن تپهیش میچه پ

طول کشید تا برسیم بالا. یک ردیف تپه بود به طول چهار پنج 

 -جنوبی  جهتشانهای خار. خشک. غبارآلود. کیلومتر. پر از بوته

 شدیمکردیم، شمالی. امتداد آنها به طرف شمال را که نگاه می

 .شودیمر بیشت ارتفاعشانتدریج دید که به

یک شیار باریک به عرض شانه و به عمق یک وجب سر همه 

راه بود که با شیب تپهشد. شیار در واقع یک کورهها دیده میتپه

 ها به طرف بالا و پایین امتداد داشت.

ها میسرگروهبان سوت زد. بعد گفت: این شیار که روی تپه

شغول کندن روید داخلش. به فاصله پنج قدم از هم مبینید، می

هایی که امروز گرفتید. عمق شیار را باید شوید. با همین بیلمی

 برسانید به قد زانوهاتان. شروع کنید.

 راه افتادیم توی شیار.

ای که دیده میمعلوم نبود بعد از آخرین تپه

شود، راهی رو به پایین هست یا باید همین راه را 

 مسیر جا یهااولبرگردیم. ما سه نفر همان 

گرفتیم. آخر شیار را ندیدیم. تا شب که مجبورمان 

کنیم. کار ما آن  یروادهیپکردند توی همین شیار 

 تر کنیم.موقع این بود که شیار را عمیق

بیل سربازی دوتا سر داشت. یکی بیل بود یکی کلنگ. با یک 

شان را عوض کرد. ولی بعد از چند دقیقه شد جایمهره بزرگ می

 تر است.اگر فقط با بیل کار کنیم خیلی راحتمان آمد که دست

های چسبیده به هم سنگخاک زیادی توی شیار نبود. بیشتر قلوه

شان هفت هشت ضربه باید میبود و برای از جا کندن هرکدام

 زدیم.

دانستیم قرار است همان شب توی آن شیار راه برویم اگر می

توی تاریکی که  کندیم. برای امنیت خودمانتر میزمین را عمیق

کردیم این هم یکی از آن پرت نشویم پایین. اما آن موقع فکر می

ای است که برای مشغول کردن ما دستورش را کارهای بیهوده

خیز کردند. جارو کردن زمین خاکی، سینهاند. از این کارها میداده

رفتن پشت سالن غذاخوری آن هم درست چند دقیقه قبل از ناهار 

وقت مطمئن نبودیم کدام دستوری که می چیهبیل. و از این ق

دهند عاقلانه است و کدام یکی از چشمه جوشان رذالت ذاتی یکی 

گفتند که قصدشان از از افسرها بیرون آمده. شاید هم راست می

همه این کارها شکستن شخصیت فردی ما و ساختن دوباره آن 

که یک شکل  مانهایدر یک شکل و اندازه یکسان بود. مثل لباس

 بود.

بیند داریم امیر گفت: از این فاصله که هستیم، گروهبان نمی

کنیم. ببین! مثل پانتومیم. فقط بیل را پایین و بالا چه کار می

 ببرید. لازم نیست خیلی زور بزنیم.

مان کردند جلو صبح زود ردیف

پشتی دادند. اسلحه در انبار. کوله

ل تاشو هم دادند. کوله دادند. بی

ها فشنگ. بیلخالی. اسلحه بی

 دست.خوش
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بینند شیار گود نشده. آن وقت مجید گفت: آخرش که می

 فهمند کار نکردیم.می

 فهمند چقدر کندیم.د. از کجا میمن گفتم: متر که ندارن

دو ساعتی همین طور الکی بیل را پایین و بالا بردیم. شد 

حال از . عرق کرده. بیآلودهخاکوقت ناهار. برگشتیم پادگان. 

مان کردند به حال خودمان. خوشحال بودیم که گرما. عصر ول

 روی شبانه خبر نداشتیم.چند ساعتی آزاد هستیم و هنوز از پیاده

پشت دیوار آسایشگاه تا جایی که زمین خاکی و سنگلاخ 

دستِ پادگان را تماشا کردیم. داد لمیدیم و جاده پاییناجازه می

نزدیکی  هایی که در شهری در آنآخر هفته بود و آدم حسابی

هایرفتند به طرف ویلاها و باغکردند، از آن جاده میزندگی می

کردیم و لا را تماشا میشان در آن حوالی. خودروهای مدل با

تر مردمان خوشکردیم. دو سه کیلومتر آن طرفزیرلب غرغر می

 گذراندند.بختی بودند که خوش می

رسیدیم به وقت شام. یک سرباز قدیمی 

نزدیک شد. آشنایی کوچکی با او راه انداخته 

مان جور میبودیم. همین قدر که سیگار برای

مان میا برایدارها رکرد و خبرهای اتاق درجه

آورد. آمد نزدیک و گفت: امشب با پوتین بخوابید. 

 و رفت.

ها را از پا درنیاوردیم. نیمهوقت خواب پوتین

شب بیدارمان کردند؛ بدو بدو، بجنب بجنب، توی 

میدان به صف شو و از این جور دستورها. ما که پوتین به پا داشتیم 

حال. ده. منگ. بیآلوتر آماده شدیم. به صف شدیم. خوابسریع

ها. نور مهتاب بود و نبود. انداختند به طرف همان تپه راهمان

شد و اندک نور آن را خاموش ابرها از روی ماه رد می یهاپارهتکه

 کرد.و روشن می

ها. ما سه نفر با هشتصد نفر دیگر کم رفتیم توی شیار سر تپه

 ترقیعممان خواست شیار را یا زیاد در یک ستون. یک آن دل

کنده بودیم. توی تاریکی اگر همان عمق کم نبود، سقوط حتمی 

کرد. باید بود. رسیدیم به جایی که یک شکاف مسیر را قطع می

پریدیم. لبه مقابل شکاف بعد از گذشتن دویست سیصد نفر، می

 گرد و سست شد. این را بعد که رسیدیم، دیدیم.

د ما از لبه مقابل رنوبت امیر شد. پرید و نپرید. یعنی پرید ا

نشد و افتاد پایین. چیزی شبیه آه یا آخ یا ترکیبی از این دوتا 

گفت و افتاد پایین. مجید که پشت سرش بود ایستاد و نپرید. بعد 

 من بودم و بقیه.

تر از ما بود خودش ستون که ایستاد یک گروهبان که عقب

به چند داند را رساند به محل شکاف. شیار باریک بود و خدا می

نفر تنه زد تا رسید به آنجا. به دو سه نفری که لبه مقابل ایستاده 

پرد، دستش را بگیرند و کمکش بودند دستور داد که هرکسی می

 "هرکی پرید آرنجش را بگیرید. محکم."کنند. تأکید کرد: 

 توی"داد زد:  "یکی افتاد پایین چه کار کنیم؟"داد زدیم: 

 "آییم دنبالش.کنیم؟ صبح میخواهیم بتاریکی چه کار می

ما تقصیر ش"یک دو نفر توی تاریکی گفتند: 

 "بود که ما را آوردید اینجا.

کی بود واق واق کرد؟ "گروهبان گفت: 

 "خودش بیاد جلو!

همه ساکت بودند. کار ما آن موقع این بود 

 روی را تمام کنیم.که پیاده

روی وقت سپیده تمام شد و برگشتیم پیاده

قدر خسته بودیم که به امیر فکر  آنشگاه. به آسای

نکنیم و حتی فراموشش کنیم. هیچ کدام از درجه

دارها و افسرها نگفتند برای امیر چه اتفاقی افتاد. زنده ماند، مُرد 

ترسیدیم بپرسیم چرا آن ترسیدیم که بپرسیم. مییا چی شد. می

ر ما آن روی شبانه انتخاب کردند. کامسیر خطرناک را برای پیاده

 موقع این بود که چیزی نپرسیم.

ها بغل بگیریم و را شب فشنگیبکار ما این بود که تفنگ 

یببخوابیم تا یک گروهبان عوضی آن را ندزدد و ما متهم به 

نشویم. کار ما این بود که امیدوار باشیم از روی اتفاق  یتیمسئول

ی ادامه های بهتری برابعد از آموزش نظامی به شهرها و پادگان

 ■ خدمت سربازی فرستاده شویم.

  

رسیدیم به وقت شام. یک 

سرباز قدیمی نزدیک شد. آشنایی 

کوچکی با او راه انداخته بودیم. 

مان همین قدر که سیگار برای

کرد و خبرهای اتاق جور می

 آورد.مان میدارها را برایدرجه
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 «خانهروز»و « میم»انک داست 
 «سپیده رشنو»نویسنده  

 

درست وقتی توی واگن مردانه تنها دختری هستی که ایستاده

دانی کلام را جلو آن همه سکویِ پُر داری. میای، حس نمایش بی

. اما تو دهندزنند و جای اشتباهات را تذکر میدارند به تو زل می

زنی تا دیر رسیدنت به قطار و عجله به هیچ تماشاگری زل نمی

برای جا نماندن را بهانه نکنی. این نمایش نه کلام دارد و نه متن 

دوست داری ادامه بدهی. دوست داری فکر کنی  خاصی. فقط

ای و حواست به هیچ کسی ترین و بهترین جای قطار ایستادهخلوت

های شوی و ایستگاهف واگن خیره میهم نیست. به ساییدگی ک

کنی تمام کنی. حوصله میبعدی را به ترتیب توی ذهنت مرور می

اندازی زند. میات میشود این پرده از این روز. یک نفر روی شانه

ها دست یا های واگن و این که ممکن است آدمتکانگردن تکان

کرار میشان به هم بخورد. همان حرکت با شدت بیشتری تپاهای

گردانی. یک آقایی که نه شود. شبیه ضربه است. صورتت را برمی

خیلی جوان و نه خیلی پیر است توی صورتت و شاید درست به 

جا متر هم جابهخال ریز کنار دماغت زل زده. و نگاهش یک میلی

مانی تا خودش دلیل ضربه زدن کنی. منتظر میشود. نگاه مینمی

با آن مردمک "آهن.خواهم بروم راها، میآق"گوید: را بگوید. می

های به یک نقطه خیره و عصای سفیدی که رد نگاه را به کف 

دانی دهد. میرساند، بلیت قطارش را توی هوا نشان میواگن می

 کند واگن را اشتباهی سوار شده.با شنیدن صدای زنانه فکر می

 روزخانه داستانک
 سقفی هر از رونبی د،باش داشته سقف که جایی هر از رونبی

 نزمی به ای مچشمهای و هست سرم به هوا من نباشد، خانه که

 که داشت نزمی م،بودی آمده که نجاای آسمان. آسمانِ به ای است

 دوخته هم به را نشزمی و آسمان رنگ انگار و بود آبی رنگش

 چهی بود. کرده انهخ سنگها انهمی که بود رود خط کی بودند.

 اندستش شوند. رهخی آب به تا نداشت را نفری ندچ رود، از کناری

 زدن زل با خشک، چوبهای زدن آتش جای به و بزنند آب توی را

 چند چهی کنند. خاموش را شانیچشمها دنِندی آتش آب، به

 از ای شانکردنهای نگاه از .مبگوی آنها از حالا من که نبود نفری

 ودب رفته خشک چوب دنبال هم او که پدر. و بودم من .شانآتشهای

 رونبی روز کی برای باشد. گرممان مماندی نجاای را شب اگر تا

 وقتی تا بود روزشماری ،یگردی سقفدار جای هر ای خانه از ماندن

 نیب که پرندههایی صدای بکشم. بو را صداها بکشم. بو را هوا که

 

 

 

 بالای از که بود یبآ مثل ،شدندینم دهدی و بودند درختها 

 انمی .زدمیم کنار را هاسنگ .گذشتیم موجدار و تند سرمان

 موجِ هر با حالا که بود سبز یهالجن آب، رزی کوچک سنگهای

 برداشتن با .انداختندیم تاب را شانسبزی و زدندیم بالوپر کوچک

 کتحر با بود. افتاده آب توی من از پررنگ یهاسای زهسنگری چند

 کردم احساس .شدمیم ترنیسنگ و ترشفاف لجن بلندِ بالهای

 هایلجن رنگ به را امهیسا ر،زی آن دارد مدادرنگی کی هشبی یزچی

 یتو بود. شده سبز کامل سرم هسای حالا .آورددرمی آب توی سبزِ

 .انگشت هر دور شوند بافته نرم که دمیکشیم انگشت لجنها خطِ

 با و گرفتندیم تاب آب موجِ کی با که بودند سبز نرم یهاگره

 اندازه را خال  هوای که نبود کسی .کردندیم باز را گره دوم موج

 ودند،ب کرده نقاشی را آب که رنگهایی نای از تا نبود کسی .ردبگی

 نارک نجاای پدرم چشمهای کاش بزند. شچشمهای به و بردارد کمی

 گذشتن حال در که خانه نای کاش .کردندیم نگاه آب نای به من،

 بود. شچشمهای جای ،دداینم خانه ینمع و بود

 گاهن برای جایی فقط هاخانه بزند. زل یزچی به توانستینم رود

 آماده شپی از که دانستمیم را شنگاههای همه من بودند. کردن

 رپ نداشت. ساده رنگ کی نداشت. ساده نگاه کی فقط او داشت.

 خانه .کردینم نگاه کسی که .دیدینم کسی که بود رنگهایی از

یم سبز تارهای نهمی پشت .گذشتیم که بود سبز جای نهمی

 کوتاهش دامنِ هسای که دختر. کی و باشد زن کی هسای توانست

 اشد.ب بلندتر بافتهها از شیموها بافته که باشد. بلندتر خودش از

یم باشد. بلندتر زنها همه از که باشد زن کی هسای توانستیم

 زده شدایص که قبلی بار از بلندتر بزنم. صدا دوباره را پدر توانستم

 نجا،ای که خواستمیم را اشهیسا بود. دهنشنی مرا صدای او و بودم

 باشد. سرم پشت نجاهمی درست

 و دیچیپیم هالجن توی گرفت. را هامسای قرمز رنگ خط کی

 پاهای .رفتیم کنار هامسای از داشت سبزی .رفتیم فرو همانجا

 پا رودخانه توی تنها که نای از .شدیم قرمز داشت آب توی خودم

 ساق برای برداشتم. را سبز یهالجن نبودم. مانپشی بودم گذاشته

 کی برای و .آوردیم بند را خون سبز، رنگ به یزچی قرمز، پای

 رارقبی بودند. شانجای قراربی هازهیرسنگ جوش، و جنب پر هسای

 روزِام بود. گرفته را آب روی خونش و بود دهبری حالا که بودم رگی

 نخو از کهباری کی با پدرم آنطرفتر در که داشت خانه جایی من

  ■.گشتبرمی آب از داشت شپای ساق روی
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 «جادوی اسکناس تا نخورده در مشت»انک داست
 «وف شاهسواریئر»نویسنده  
  

 یخوایم... یکنیم یبازلجچرا  ،یکنینم... چرا حرفم رو باور "

من هر  یدونیمبذازم، تو که  ابونیبه بسر  یخوایمبشم،  وونهید

 در ،درهجهنمدر  ابان،یدر ب یحت ،یباش دیکجا که باشم تو هم با

م، من بگ دیچند بار با ستم،یکه منم ن ینباش آگه یعنی! ناکجا

یب ،یآریماشکم رو در  ینگاه کن، دار ؟یفهم-یم عاشقتم

 "!... انصاف

دند، شور پشت سر من نشسته بو مکتیاونا درست در ن 

خرج و برج بر  هیقلدر یوانفسا نیفرازمند در ا نیچن یاعاشقانه

 مانتالیسانت یبود که حس یزیانگشگفت یدخل مغلوبه، نوستالژ

 نیاما در ع گشتمیمبر  آگه. دور از ادب بود کردیمبه آدم القا 

در درگاه  ستادهیا وجز نیداشتم که ا یبیعج اقیحال اشت

 لمیبمو دمی. بهتر درهیبله رو بگ تونستیم ایآ. نمیرا بب یبختخوش

 .بزند هم به را شانخلوتزنگش  یرا خاموش کنم، مبادا که صدا

، از خروار یمشت یعنی نیا ،یتو الان در مشت من زمیعز نببی..."

 تونمینم. ستمین گهی. بودم، حالا دستمنی هاحداقلمن اما آدم 

که داشته  نیا یبرا یدونینمرو ندارم.  طشیشرا یعنیباشم، 

ته خس هیگر یخنده گاه یکه نکردم! من از گاه ییباشمت چه کارا

 آآآآآآ یگونه باش نیا دیبا من با خوامیم رو تو همه من ؛امشده

و ر طشیشرا یعنی ستم،یمثل کف دست! من اهل شرط وشروط ن

در  کاملاً ؟یفهمیم. یمیو صم یساده باش دیندارم. با من با

 "!اریاخت

. فقط چند شاخه شمشاد رفتیمقلبم داشت بالا و بالاتر  تپش

حائل ما بود. در غروب اواخر اسفند ماه، حال  یو دو کاج نوئل

سرد بود  یداشت. کم انیدر پارک جر یخوب یبهار نسبتاً یوهوا

که در راه بود،  یمهاجر و شوق بهار یپرستوها یاما سر و صدا

 .کردیم ترآسانپارک را  مکتین یتحمل سرما

من رخ به رخ، چش تو چش با تو صحبت  ؟یگ ینم یچیچرا ه"

دم بو یعنی. زمیکه عز ستمیپسغام ن غامی. من که اهل پکنمیم

 یزیچ هیخب  ،یکنیم گامین یدار یطورنیهم. ستمین گهیحالا د

من اهل سفرم.  یدون یبلند بخرم. م یشاس خوامیم نیبگو. بب

 "اما با تو... نم،یرو بب ایدن امخویمهستم.  گهینبودم حالا د یعنی

به  شمیم. بلند رهیبتونه بله رو بگ آگه میگویمبا خودم  

؛ رقصمیمبراشون کازاچوک  اصلاً ،رقصمیمافتخارشون هولاهوپ 

 نیا تونستیمچطور  هم باباکرم! دیشا دونمیمچه 

 

 

 

 

بار نتونستم  کی یقدر راحت حرفش رو بزنه. من احمق حت

 زبان الکن من!... نیبسازم... ا یتیموقع نیچن

 اصلاً میکنار هم یچند وقته مثل دو خط مواز یدون ی...م" 

 "باشه؟! . نقطه سر خطمیبگ ایب

 . اشک من رو درآورده بود...اشهیگر هکهک یصدا 

قهوه  ونیزی؟ بازهم که جلو تلویکنیم هی... چته مرد! چرا گر" 

 یه رو چرا باز گذاشت! پنجر؟یرفت لولهیکاناپه ق یو رو یخورد

اااا  ؟یرو چرا خاموش کرد اتیگوش ،یدیشب ع یخوریمسرما 

آخر سالت رو  یایقدر حقوق مزا نیا یخسته نشد نگاه کن...

 "مرد؟!  یشمرد

من. ضمن غر  یهالولهیقبا  اشیشگیهمبود و مخالفت  الیع 

-را به طرفه اشیسفر نوع از تانخورده اسکناس چند. هاشزدن

چقدر سرد بود؛ بلند شدم  گفتیماز مشتم درآورد. راست  ینیالع

اتاقش دم گرفته  یقدنهیآجلو  دمیدر د یپنجره را ببندم، از لا

کازاچوک  رنگ نیچطور با ا ودممانده ب "من طربم، طرب منم"بود 

تا  یهااسکناس یهم از جادو نیا دیشا ،دونمیم. چه دیرقصیم

 ■ نخورده در مشت بود!
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 «یتا بختیاریگ»؛ «وادیم پرلمان»؛ «زندگی پیش چشمانش» :فیلمبه گاهی ن

 «زهرا آذر»؛ «آندری تارکوفسکی»؛ «آندری روبلوف» :هایی که باید دیده شوندفیلم

 «یلاد پرنیانیم» «پادشاه قانون شکن»و « شجاع دل» دو فیلم :نگاهی تطبیقی و تاریخی به
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 «آندری روبلوف» «چهاروقسمت بیست»هایی که باید دیده شوند فیلم  
 «زهرا آذر»؛ «آندری تارکوفسکی»کارگردان  
 

 (Andrei Rublev) نام: آندری روبلوفلم:یشناسنامه ف

 ارگردان: آندری تارکوفسکیک

یایف، لبازیگران: آناتولی سولونیتسین، نیکولای گرینکو، نیکولای بور

 قهیدق ۲۰5زمان: ، ۱۹66محصول: سال ، یوری نیکولین

آندری تارکوفسکی به شدت بر این باور بود که فیلم تاریخی باید 

با زمان حال داشته باشد. اگر  -نه سطحی -پیوندی ژرف و ناگسستنی

خی از حوادث و تصاویر تاری یاسلسلهفیلم فقط روایتگر یک ابژه باشد و 

را با دکور و تدوین خوش آب و رنگ و وزین با روایتی منظم و منسجم 

جلوی چشم مخاطب ردیف کند اما برداشتی مهیج و حیرت آور از آن 

نتوان داشت و هیچ نقطه اتصالی با جهان امروز مشاهده گر در آن نتوان 

یمواهد بود. پس دید تماشای فیلم به خودی خود بی فایده و باطل خ

و  تواندینماینگونه اذعان داشت که سینما از منظر تارکوفسکی  توان

 باشد. او چنان هاتودهجهت سرگرمی و مخت   صرفاً یارسانهنباید یک 

ه در بلک هاتودهقدر و قیمتی برای سینما قائل است که آن را نه مخت  

 دیآیمدر  . آن چه روی پرده سینما به نمایشندیبیمخدمت خواص 

فکری  یهاانیبنباید ذهن مخاطب را درگیر کند و به پرسش وادارد. 

ه باشد رو ب یاپنجرهشکل گرفته و عقاید و باورهای او را زیر و رو کند. 

. حتی باید تاریخ را هادهیناشنو  هادهینادسوی جهانی تازه، به سمت 

 اریخ نویسان درتاریخ را، آن چه را حاکمان و ت یهاناگفتهتفسیر کند. 

بیرون  اندداشتهاز روی منفعت یا مصلحت پنهان  هاهزارهو  هاسدهطول 

 بکشد و با شرایط جامعه امروزی به تحلیل و مقایسه بنشیند.

این دیدگاه چالش برانگیز متعلق به بزرگمرد سینمای روس در 

میانی قرن بیستم و دوران حاکمیت اتحاد جماهیر شوروی بود.  یهاسال

( اشاره ۱۹۷۲( و سولاریس )۱۹۷۹به استاکر ) توانیمآثار مهم او  از

ی است که ب« آندری روبلوف»کرد. اما موضوع صحبت این گفتار فیلم 

. فیلمی که باشدیمشک از دستاوردهای با ارزش تاریخ سینمای جهان 

همهمه و سر و صدای افراط گونه و عجیبی بر پا کرد و از جانب 

سانسور شوروی توقیف شد و به نمایش در نیامد یا  حکمرانان و دستگاه

دقایقی از آن حذف گردید که البته به علت گفتمان دو قطبی حاکم بر 

پس از جنگ دوم جهانی غیر از این  یهاسالصحنه سیاسی جهان در 

تارکوفسکی عقاید اصیل و جهان شمول خود را در  .رفتینمهم انتظار 

مایی که در سطور بالا ذکر شد در مورد وظیفه و مسئولیت اثر سین

به درستی رعایت کرده است. فیلم یک اثر خلاق « آندری روبلوف»

 یهاتیموقعسمبلیک و سیاسی است که به رسالت خاص هنرمند در 

خطیر و هولناک تاریخی اشاره دارد. او به واکنش انسان معمولی و انسان 

ریت )وحشی گری، دوران تاریخ بش نیترگزندهو  نیترتلخهنرمند در 

آندری روبلوف  .پردازدیمهرج و مرج و تباهی و سرکوب قرون وسطی( 

یک نقاش شهیر تمثال و شمایل در روسیه قرن پانزدهم است. او در 

 تماشاگری بی کنش و متفکر است. تارکوفسکی تلاشی هاصحنهبیشتر 

برای ورود به زندگی شخصی او ندارد و فقط جهت یابی و موضع  

نر و اندیشه اوست که مورد توجه است. او که در مقابل ظلم و گیری ه

جور حاکمان زمانه و جنگاوران و یاغیان ناتوان است و دچار 

به واسطه هنرش راهی برای نجات  تاًینهادرونی شده و  یهاپارادوکس

روزه سکوتی  ابدیینم شیهاییچرامردم و جامعه و پاسخی نیز برای 

« آندری روبلوف. »کندیمو فقط نظاره  ردیگیمطولانی و طاقت فرسا 

نمایشگر طرحی غم انگیز و دردآور ولی همه جانبه از نابسامانی و فقر، 

 ددمنشی و خونخواری جلادان تاریخ است.

از فیلم اندیشه والای روبلوف و اعتمادش به انسان را  ییهابخشدر 

 . مینیبیمدر کشمکشی که با تئوفانس دارد 

رمند یونانی است ولی برخلاف روبلوف به گناه اولیه تئوفانس یک هن

انسان اعتقاد دارد و بر این باور است که بشر به دلیل ارتکاب به آن گناه 

و رانده شدنش از بهشت محکوم به زجر کشیدن و عذاب الهی است. 

و او را تا مرتبه  ندیبیمروبلوف ولی مقام انسان را به مراتب بالاتر 

. این باور قلبی و همیشگی رساندیمبر روی زمین  جانشینی پروردگار

روبلوف است اما در مقابل دنیای وحشی و مملو از خشونت فئودالی و 

، کلیساها سوزانندیمرا  هایآبادبی رحمی و استیلای تاتارها که شهرها و 

را به سهولت از دم تیغ می گذارانند و جلوی  هاانسانو  کنندیمرا ویران 

 برندیمو به یغما  دهندیمک کر و لال را بازیچه قرار چشم او دختر

و راهی جز سکوت برایش  ردیگیمتمام وجودش را تعارض و تناقض فرا 

باران خورده و سیل آسا در  یهادشت. چشم اندازهای وسیع و ماندینم

و تاخت و تاز یاغیان تاتاری  هاعاممربوط به قتل  یهاصحنهکنار 

که روح یک هنرمند  هاتعارضالعاده از همین است فوق  یااستعاره

 .بردینمولی راه به جایی  کندیمدرمانده را پر 

شاید بتوان شخصیت آندری روبلوف را خود تارکوفسکی دانست و 

این که او با انتخاب و جایگزینی این شخصیت مهم تاریخی به جای خود 

رسانیده است. عقایدش را ابراز داشته و بخشی از رسالتش را به انجام 

 اندداشتهیحتمل صاحب منصبان و حاکمان شوروی نیز همین نظر را 

 !اندندادهکه سالیان سال فیلم را توقیف کرده و اجازه اکران آن را 

تارکوفسکی فیلم را به شیوه سیاه و سفید ساخته تا از این طریق 

ر د به منصه ظهور برساند و فقط ترواضحمحنت و رنج زمانه را بیشتر و 

صحنه پایانی آن جا که خواسته امیدواری و بازگشت روبلوف به وادی 

هنر را بازگو کند به یکباره شاهد رنگ آمیزی تصاویر هستیم. تصاویری 

رنگ به رنگ از هنر دست روبلوف. در سکانس پایانی فیلم وقتی روبلوف 

که آن ناقوس عظیم و جادویی به وسیله دست و هنر یک انسان  فهمدیم

و تمامی مردم دهکده  شودیموریسکا پسر ناقوس ساز معروف( ساخته )ب

از این موضوع به وجد آمده و خوشحالند، او دوباره به قدرت و جایگاه 

روزه سکوتش  هاسالو پس از  آوردیمواقعی انسان، هنر و هنرمند ایمان 

 ■ .ردیگیمو کورسوهای امید در وجودش جان  شکندیمرا 
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 «زندگی پیش چشمانش» مبه فیلنگاهی  
 «گیتا بختیاری»؛ «وادیم پرلمان»کارگردان   
 

 

 مرگ.یک  آغاز ای انیپا کی یبرا یالیخ

 the life befor her eyesزندگی پیش روی چشمانش 

 پرلمان میکارگردان: واد

ز ابه همین نام  یاسترن )بر اساس داستان لی: املمنامهیف ▪

 (شکهیلورا کاس

 : پاول ادلمنیلمبرداریف ریمد ▪

 باکستر دیوی: دنیتدو ▪

 هورنر مزیمتن: ج یقیموس ▪

وود  چلی، اوان رمیانسالی دایانا(تورمن ): اوما گرانیباز ▪

 اکیبوث، جس یشرمن آلپرت، زاخار ،ی، اوا آمورنوجوانی دایانا()

 برنان، برت کولان لیکارلسون، گابر

 نمایس قهیدق ۹۰: زمان مدت ،کای، آمر۲۰۰۷محصول:  ▪

دن، رکگرم فراتر از سر ایه است سرگرم کنند ایهمانند کتاب 

 لمنامهیارگردان و فکد که نوع نگاه در خود دار یژرف یمعان

زان یلم، میدر ف پوشیده شده یکه عمق معان شودیسبب م

ل متفاوت کند. یه و تحلیتجز یذهن تماشاگر را برا یریدرگ

را  اهایرو یایدن بلکه ت،یکه نه فقط واقع ییهاداستان مخصوصاً

یمات و مبهوت ممخاطب  انیکه در پا رندیگیم یهم به باز

ن اهم تیواقع اصلاً ای. قتیاست و کدام حق الیکه کدام خ دمان

 شده وآشکار است؟روشن، کشف م،یکنیکه فکر م قدر

ا ب یاست از کتاب یاقتباس «شچشمان شیدر پ یزندگ»

مدرسه  یانداز ریالهامش از واقعه ت عنوان که منبع نیهم

 .گرفته است (۱۹۹۹ لیآور ۲۰) نیکلمبا

از  دهدیارائه مبرای داستانش  لمیکه ف یریتصو نیاول

آسمان آبی برای  بر روی زمین، گذر از هاگلشکفتن رویاگونه 

سر در دبیرستان و ورود به فضای بسته رختکن  رسیدن به

به یکسال بعد و کشتار  ورزشی است که با یک نمای کوتاه

داستان  نتخابی برای یک زندگی،شاگردان مدرسه کلمباین و ا

 نندهیمطلوب که ب و «مقدمه نیترکم»با  یشروعشود؛ آغاز می

از طریق تحلیل خود در رابطه با فضا، مضمون را به مرور 

 .کندیکشف م فیلمدر و واقعیتها  هاشخصیت

 .است)ریچل وود(  انایابه نام د یدختر یزندگ تیروا داستان

از  یکیمورد حمله آموری( او و دوستش مائورین )اوا 

دایانا مجبور است  و گیرندقرار می کلیبه نام ما شیهایهمکلاس

 ،«حالا تو بگو کی باید کشته شود؟» قاتل سؤال ی برایجواب

اب انتخ را یکی نیخودش و دوستش مائور یزندگ نیب« باید»

د باشداشته  او دوست ندارد مثل همه زنها که یزندگهمان کند؛ 

 کهدرحالی بچه هشت –و آرام با هفت  نواختکی یزندگ کی

ا شهر ب نیدر هم یفقط زندگ ، خوشبختی رانیدوستش مائور

ی. )در فلاش بکها مداندیمهایش بچه درکنار همسر و آرامش

 (.مینیب

بک و فلاش فوروارد و فلاش کیکارگردان با استفاده از تکن

 نیو چند در زمان واقعه انایدا یزندگ ،یخط تیرواپرهیز از یک 

و چندی سال قبلتر از واقعه  سالگی( 35)حدود  آنسال پس از 

 دجایابهام ا یخطریغ تیو چنان استادانه در روا کندروایت میرا 

 .کندیرا گم م تیو واقع الیمخاطب خ که کندیم
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چشم مخاطب قرار  شیمجزا را در پ یدو خط داستان لمیف

ت که خط ارتباط اما حرکت در زمان چنان با دقت اس ،دهدیم

فیلمبه لطف  ریتصاو .شودیدو داستان از هم گسسته نم نیا

را با تمام  تماشگر توانندیمخوب،  اریبس نامهبرداری و فیلم

محض  یتیرا واقع الیتوانند خیدهند؛ م بیهوش و ذکاوتش فر

 نشان دهند. یافتنیدست ن ییایرؤرا  قتیحق نیو ع

 یریاست تا در بکارگ دهی، کوش)کارگردان( پرلمان میواد 

زمان " ایابهام را بوجود آورد که آ نیا یرخطیغ تیروا وهیش

 ناایدا یدوران جوان یهامربوط به صحنه)میانسالی دایانا(  "حال

 شیخود را پ یوود( است که گذشت زندگ چلیاوان ر ی)با باز

 یزندگ ریتصو لمیف نکهیا ایکند یمشاهده م شچشم یرو

بک فلاش قیاوما تورمن( است که از طر یبا باز) انسالیم ایانیدا

 گردد.یبرم شیسال پ نیبه چند

من را » دیگویم نیکه مائور شودیشروع م یاز زمان قیتعل

 ییهاتماشاگر را به صحنه ی، وکارگردان با فلاش فوروارد«بکش

که از زمان وقوع کشتار مدرسه سالها  بردیم انایحال د یاز زندگ

 و ستین یخط لمیان فگذشته است. داست

 مکرر است. یهاآکنده از بازگشت به گذشته

 «شچشمان شیدر پ یزندگ» 

در  یراندازیواقعه ت یبرواش را توجهمرکز 

دهد بلکه تمرکز را بر یقرار نم نیمدرسه کلمبا

یدر لحظه مرگ م یزندگ کیانتخاب  یرو

دو دوست که از همه  نیو مائور انایتا دا گذارد

که  درنیبگ میتفاوت هستند تصمجهات با هم م

 از آنها کی: کدام ندده رییتغ شهیهمچه کسی،  یرا برا ندهیآ

 رد؟یبم دیبا

 میمفاهبه ساده و سرراست  یتیروا اندارد بکارگردان قصد 

 کی ای انیپا کی یبرادارد  یداستانزیرا مورد نظرش بپردازد؛ 

ن فت؛ برای همین گدر لحظه مرگ یزندگ کیانتخاب  یآغاز برا

که  یزیچون چ ستین یاکار سادهیک روایت خطی از فیلم 

و پرداخت به سوژه  تیروا یدارد، چگونگ تیاز سوژه اهم شتریب

مرز  سندهیمضمون مورد نظر نو نیترمهم رسدیاست. به نظر م

دایانا را  یجوانکارگردان نو است. باریک خیال و واقعیت

امکان شناخت و  تا دهدیمقرار  زندگی چندسال بعدش درکنار

... و قیاز مرگ، برزخ، عذاب و تعلرا برای یک انتخاب قضاوت 

 .به تماشاگر بدهد خیال یا واقعیت تاًینها

«( از شن و مه یاخانه»کارگردان ) «پرلمان دمیوا» 

و  یلمبرداریفبا « او چشمانش روی شیدر پ یزندگ»در 

 جادیا یاز لحاظ فن یرگذاریو تاث ییجادو یبیترک ،یقیموس

از خیال و  ،یقیو موس تیروا ریتصاو بیکرده است. با ترک

واقعیت که مهمترین واسطه برای کاوش در جهان و برانگیختن 

کند. عواطف و احسساسات انسانی است، داستانش را روایت می

 روزمره را نشان یاز زندگ یاتیالعاده که به دقت جزئفوق یبیترک

صداها و افراد  ،مکانها تمام است؛ یشدت واقعبه  کهدهد یم

 .هستند یواقع

 ماندن یبرارود با آرامش عمیقی پیش میدر دو خط  فیلم

عث با از عناصرِ یکیکه  لیتخقدرت  د.نشان دهتا  نماندن ای

به  هایریادگیکننده ماست در کنار  «ییراهنما»ما و  «وجود»

 .کند تیاش را هداندهیکه آ دهدیشانس را م نیا یآدم

و قابل  نیرگذارتری( تاثانایدا ی)نوجوان «وود چلیر اوان»

 یباز (انایدا یانسالی)م «اوما ترومن»نسبت به  نقش را نیترقبول

اد، آز ینقش بزرگ شده است، دختر نیبا ااو  یکرده است انگار

س ... برعک جانیبه دنبال ه ر،ییسرکش، هنجارشکن، در حال تغ

گنگ و مبهم  شینقش برا رسدیم رکه به نظ «ترومن وماا»

 یانسالینقش م فاگریا «وود چلیر»تر از نیپائ یاست در سطح

 است انایدا

صحنه، کنتراست دمانیرنگها، چ بیترک

 ،یپرش یهاکات ،ریصدا و تصو یها

هماهنگ با  یقیو موس یزمان ییجاجابه

 جادیا لمیدر ف یکشش خوبو  قیتعل ؛ریتصاو

 کرده.

 شینما یبرا یاز رنگها به خوب لمیف 

آرام دایانا در میانسالی که شبیه  یزندگ

ست که دایانا دوست زندگی همه زنهایی

 یتر و فضاروشن یهاگو درمقابل با رننداشته، بهره برده است 

 ،اما شاهکار، نوجوان پرداخته. ی« انایدا» یزندگبه  ینوران

ب، آ نه،یدو دختر در آ ریتصو شیاست. نما فیلم یبایز یانتها

 همه برای آن است تا از ابتدا... لمیدوباره ف شینما پرنده، گل،

 یادهنیآ ،لومقت کیانتخاب  یدو دختردر برابر پرسش قاتل برا

 و سرگشته جیگ یِ تماشاچ، و ددوست دارند از دست بدهنکه را 

 .معلق بماند لمیف ٔ  اگونهیرؤ یمعنادار از فضا یدنبال درکبه

تگو گف قیاز طر ملیدر طول ف یفیظر یهابا سرنخ کارگردان

اما  دهد،ینشان مبه مخاطب را  الیو خ تیصحنه، مرز واقع ای

که  شودیها و فلاش فورواردها مفلاش بک ریچنان درگ نندهیب

 یو به داخل هزارتو گذردیم لمیف ٔ  پراکنده هایسرنخ یاز رو

یسبب م نیو هم شودینمکارگردان وارد  یایدن ٔ  گرفته مه

 یالیخ ندیبیمتوجه نشود آنچه را م که تا آخر داستان شود

 نیداستان آخرکه  گذردیم انایاست که در لحظه از ذهن دا

و  ایرؤاز  «پرلمان میواد» .اوست یهاسرگذشت و انتخاب

که به  یشناخت کشد،یمعماگونه به رخ م یساختار آن شناخت

اده س یتیروا اندارد بردان قصد کارگ
مورد نظرش  میمفاهبه و سرراست 
 کی یبرادارد  یداستانزیرا بپردازد؛ 

 کیانتخاب  یآغاز برا کی ای انیپا
؛ برای همین در لحظه مرگ یزندگ

ار کگفتن یک روایت خطی از فیلم 
 .ستین یاساده
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)همسر اما است  «یپائول مکف»از جمله پرفسور  متأثرشدت 

کردن  الیخ»سال بعد از واقعه کشتار مدرسه( تورمن در چند 

که  دهدیرا م دیام نیو به ما ا خواهدیزحمت وشجاعت م

 یکه در جلو یاندهیآن همه آ سرنوشت خودمان را خودمان...

یم مانندهیآ یبه درد زندگ گذردیم الیچشمان ما در خ

 .که ساختار خاص خود را دارند ییاهایرو...« خورد

ه طور که بآن زیچچیهشکل گرفته،  ایرؤ کی یبر رو داستان

 یقیحق زیچچیه ست،ین یقطع زیچچیه ست،ین دیآیم نظر

 نندهک جیگ یکم یزمان یهادوره نیب عیسر ییجابه جا .ستین

 یهاهستند، صحنه یو واقع یها منطقاست، اما فلش بک

ملموس و عینی  اند، اما واقعیتیانگیز و رویایی الیخ یانسالیم

 شالیرا در خ ندهیکه آ ستین یدختر یایروکه 

 متناوب رییکارگردان با تغزیرا  کندیمتجسم 

را از مخاطب با   یتشخ یزمان یهاورهد نیب

زندگی ». ردیگیم دو داستان همزمان تیروا

 یبرا که فیلمی است« پیش روی چشمانش

دوباره آن را تماشا  دیها، بارخدادها و بازکردن گره ٔ  رابطهکشف 

 د.یکن

در داستان وجود دارد که  یبیو غر بیو عج زیانگغم احساس

شوهرش  ،اناید یدر رفت وبرگشت به گذشته و حال زندگ

و  جانیدر اوج ه یدر نوجوان انایکه داپائول مکفی  )پرفسور

 امیپ شیملاقات کرده، عاشقش شده و صدبار برا یسرکش

ه ب هیما، شب)اِدخترش و (...را آغاز کند یاگذاشته تا با او رابطه

یاز مدرسه، هنجار شکن...( به نظر م یسرکش، فرار دشخو

ده را مشاه ییزهایقرار گرفته، او چ ییشکافهادر  شیزندگ رسد

 انسالیم یانایوجود داشته باشد، دا دینبا ای ستین ایکند که یم

 قابل ریغ یهافلسفه ه بهک است یخلق و خو یهانوسان یدارا

در  یها به خوب. نمادها و تمگرددیبرم شیجوان یروزها حیتوض

 را زیآن همه چ قیاستفاده شده است تا تماشاگر از طر لمیف

 .درک کند

و پائول  کندیبا همسرش صحبت م انایکه دا یاصحنه)مانند 

دیانا با مکثی اما « من شوهرت هستم» دیگویبه او م یمکف

کار میاین ارتباط را ان همراه با چندقدم عقب رفتن شوهرش

در  محو یول مکفئو پا کمی جمع شده کبارهیصحنه به  کند و

 ییبه دستشو انایدا شود وبند ناپدید میمیان دری که دایانا می

تش دوس ایانتخاب کند او بماند  دیکه با ییجا گرددیمدرسه برم

 .(نیورمائ

است از  یبکفلاش لمیپرولوگ ف انیپا

در  و هرآنچه که یو بزرگسال یجوان یزندگ

 جواب یبرا یانیپا ،دهیمخاطب د لمیطول ف

 در لحظه مرگ. میتصم کیو  سؤال کی

 کشدیجوان، م یانایدرون دا یایرا به دن یتماشاچ لمیف نیا

تماشاگر  ت،یو واقع الیخ دنیو درهم تن یرخطیغ و با سبک

 ییبایاز داستان داشته باشد؛ ز یگوناگون یهابرداشت تواندیم

با  یاحساس یت که تماشاگرش را در سفراس یدر ظرافت لمیف

 کندیهمراه م تیگنگ از واقع یترس، غم و درک

است که با هر  ییهالمیاز آن ف «رو چشمانش شیپ یزندگ»

 رکانهیز یلمیف د؛یکنیدر آن کشف م دیجد یابار تماشا، نکته

را  یعشق و اندوه، تماشاچ ت،یو واقع الیکه با تمرکز بر خ

■ .کندیبه او ارائه م یاز زندگ یو مفهوم داردیمشتاق نگه م

 

شکل  ایرؤ کی یبر رو داستان
 رظنطور که به آن زیچچیهگرفته، 
 یقطع زیچچیه ست،ین دیآیم
 .ستین یقیحق زیچچیه ست،ین
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 «پادشاه قانون شکن»و « شجاع دل» نگاهی تطبیقی و تاریخی به دو فیلم 
 «میلاد پرنیانی»

مل »ساخته « شجاع دل»اکثر طرفداران سینما فیلم 

را به یاد دارند. فیلمی که روایتی داستانی از یک قیام « گیبسون

. قهرمان این فیلم کشدیما به تصویر تاریخی در اسکاتلند ر

علیه استعمار و استبداد انگلستان، مردم « ویلیام والاس»

اسکاتلند را متحد کرده تا استقلال کشور خود را به دست 

زیاد در نهایت  یهاتیموفقبیاورند. ویلیام والاس با وجود 

حوادث « پادشاه قانون شکن». فیلم شودیمدستگیر و اعدام 

رابرت ». قهرمان این فیلم کندیمرگ والاس را روایت بعد از م

است که در فیلم شجاع دل چهره مخدوشی دارد و با « بروس

و  شودیموجود دوستی با والاس، اسیر توطئه اطرفیانش 

. قبل از ورود به کندیمخواسته یا ناخواسته به والاس پشت 

ین ا بحث باید خاطرنشان کرد رویکرد اصلی نوشتار، قرار دادن

دو فیلم در ترازوی قیاس است تا وضوح تاریخی بیشتری به 

  دست آید.

بروس برخلاف والاس از طبقه اشراف بر 

و سودای حکومت بر اسکاتلند را در  زدیخیم

. این اختلاف طبقاتی، روش و پروراندیمسر 

 توانیمو  کندیممنش این دو نفر را متمایز 

استا کشمکش بین آن دو را نیز در همین ر

است در صورتی که  یاتودهملاحظه کرد. قیام والاس یک قیام 

یک قیام فئودالی دانست. به همین منظور  توانیمقیام بروس را 

محبوبیتی که والاس در میان  شودینمبروس هیچگاه موفق 

توده مردم دارد به دست بیاورد؛ تا جایی که رفته رفته این قضیه 

. بروس در فیلم شجاع دل شودیمبرای او تبدیل به یک عقده 

که من هرگز  جنگدیماو برای چیزی : »دیگویمدرباره والاس 

تمام فیلم پادشاه « مثل او مرا باور کنند. خواهمیمنداشتم. 

 .چرخدیمقانون شکن حول همین جمله 

فیلم پادشاه قانون شکن سعی دارد تا حد ممکن نگاهی 

ه در صورتی که توج رئالیستی به وقایع تاریخی داشته باشد،

فیلم شجاع دل معطوف به بار دراماتیک داستان است و بنابراین 

 یهِنر. تصویر ندیآیمایرادات تاریخی این فیلم بیشتر به چشم 

مصداق قرار داد. در  توانیمپدر رابرت بروس( را در دو فیلم )

شجاع دل او یک فرد جزامی است که پسرش را به خیانت علیه 

تا بدین وسیله با سازش مقابل ادوارد اول  کندیموالاس ترغیب 

پادشاه انگلستان( قدرت حداقلی را در اسکاتلند پادراز )یا ادوارد 

این قدرت از این رو حداقلی است که انگلستان ) به دست آورد.

اسکاتلند را به آنها پس  یهانیزمبا اینکه ظاهراً طی قراردادی 

 هایاسکاتلندبه خود  اما حاضر نیست اداره آن را دهدیم

بسپارد.( اما در فیلم پادشاه قانون شکن پدر بروس یک لرد 

صاحب نام است که در جوانی به همراه ادوارد که حالا پادشاه 

انگلستان شده در فلسطین علیه مسلمانان جنگیده است. فارغ 

صلیبی برای  یهاجنگاز صحت تاریخی، این رویداد در پی 

فتاده است. طبق روایت فیلم، هِنری نیز تصرف اورشلیم اتفاق ا

شرکت داشته و حتی جان ادوارد را در یکی از  هاجنگدر آن 

بین  یادوستانه. از آن زمان ارتباط دهدیممیادین رزم نجات 

یمکه در رخدادهای آینده نقش مهمی ایفا  ردیگیمآنها شکل 

. هِنری در این فیلم از سلامت جسمانی برخوردار است. کند

 سدینویم« ویل دورانت»یعنی « تاریخ تمدن»آنطور که صاحب 

 شودیمخود رابرت بروس است که در اواخر عمرش دچار جزام 

نه پدرش. بنابراین روایت فیلم شجاع دل با چالش تاریخی روبرو 

. از طرف دیگر باید در نظر داشت که گرددیم

در تواریخ، اطلاعات متنوعی از شخصیت ویلیام 

رابرت بروس ذکر شده و کشف حقیقت والاس و 

نیست و به همین خاطر  یاسادهاز دل آنها کار 

نقش  هاداستانسلیقه فیلمساز در گزینش 

 از برآیندآن چیز که مسلم است و محوری دارد. 

که رابرت بروس نسبت به ویلیام  این است دیآیمبر هردو فیلم 

یمنظر است. به  داشته و شاید حسادت والاس حالت شیفتگی

در مسائل استراتژیک، اختلاف نظرهایی وجود دارد که  رسد

در فیلم  .نه شخ  بروس شودیمبیشتر از سمت هنری تشدید 

پادشاه قانون شکن دیالوگی وجود دارد که بروس نظر خود را 

او مردی بود که بیشتر از : »داردیمدرباره والاس اینگونه ابراز 

س در جای دیگر در همین برو« جانش عاشق کشورش بود.

والاس موقعیت خوبی را : »دیگویمتوجیه تنها گذاشتن والاس 

 «برای قیام انتخاب نکرده بود.

وجه تمایز دیگر در تمایل به نهاد مذهبی است که در فیلم 

. دلیل این است که در قرون شودیمپادشاه قانون شکن برجسته 

دهای که تعادلی بین نها کردیموسطی نظام سیاسی ایجاب 

 شدیم "هافئودال"و  "کلیسا"، "پادشاهی"قدرت که شامل 

یمایجاد شود و رابرت بروس به این معادله واقف بوده و سعی 

کلیسای اسکاتلند را با خود همراه کند. بروس پس از قتل  کند

و  رودیمبزرگترین رقیب سیاسی خود، به کلیسای اسکاتلند 

او را تطهیر  رندیگیمتصمیم  هااسقف. کندیمطلب بخشش 

کنند و به عنوان شاه به رسمیت بشناسد. حال کسانی که به او 

بروس برخلاف والاس از طبقه 
و سودای  زدیخیماشراف بر 

یمحکومت بر اسکاتلند را در سر 
 .پروراند
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. بدین وسیله دو زنندیمدر مقابلش زانو  دهندیممشروعیت 

تا از زیر یوغ انگلستان  کنندیمنهاد قدرت در مقابل هم کرنش 

بیرون بیایند. آیا ویلیام والاس درگیر این روابط بوده است؟ 

چراکه  شودینمشجاع دل این مواضع دیده  حداقل در فیلم

والاس بیشتر یک شخصیت ملی است که کاریزمای رهبری دارد 

 بخشدیمو بی توجه به ساختارهای قدرت کار خویش را سامان 

 یهارشتهاما بروس یک شخصیت سیاسی است که قصد دارد 

قدرت را به هم پیوند زند. در واقع والاس یک شورشی پرشور 

 تازدیمون در نظر گرفتن منافع شخصی یا گروهی است که بد

  .سنجدیماما بروس به واسطه ارشاد پدرش همه جوانب را 

تأثیر هنری بر روی فرزند چنان است که 

به قبل و بعد از  توانیمزندگی بروس را 

مرگ او تقسیم کرد. بعد از مرگ پدر، دو 

یماتفاق یا دو مشاهده از طرف بروس باعث 

زندگی او تغییر کند. مشاهده مسیر  شود

دست قطع شده ویلیام والاس و مشاهده یک 

. م ۱3۰5عنکبوت از آن جمله است. ویلیام والاس در سال 

پیکر او را مثله  هایسیانگل. شودیمدستگیر و به مرگ محکوم 

از خاک اسکاتلند ارسال  یاگوشهکرده و هر قطعه از آن را به 

ن باشد اما عملاً از این کار نتیجه تا عبرتی برای سایری کنندیم

. بروس با دیدن دست قطع شده ویلیام والاس رندیگیمعکس 

که به نام  کندیمدر شهر برویک اسکاتلند عزم خود را جزم 

با انگلستان را بزند و راه والاس را  اشعهدنامهاسکاتلند قید 

یمتاریخی انگیزه دیگری را مطرح  یهادادهدنبال کند. البته 

. ویل دورانت اعتقاد دارد رابرت بروس مجبور به قیام شد کنند

چراکه یکی از لردهای اسکاتلند را که با انگلستان همدست شده 

 قیام کرد. هایاسکاتلندبود به قتل رساند و برای گریز از هجمه 

علاوه بر تمایزات ذکر شده، تشابهاتی نیز وجود دارد که به 

یکی  .ابندییمار تاریخی مضاعف دلیل تأکید هر دو فیلم، اعتب

ه ادوارد دوم( است که البتانگلستان )از آنها بی کفایتی شاهزاده 

باز در فیلم شجاع دل اغراق آمیز به تصویر کشیده شده است. 

شخصیتی رابرت بروس است که  یهایدگیچیپوجه تشابه دیگر 

دردسرهای زیادی را برای والاس و خود خاندان بروس به ارمغان 

. کاراکتر متزلزل رابرت بروس را در فیلم شجاع دل به آوردیم

دید. حتی در فیلم پادشاه قانون شکن که  توانیمطور واضح 

، نه به صراحت بلکه در کندیمبروس را در قامت قهرمان ظاهر 

ردپای آن را دنبال کرد. رابرت بروس ناگهان چنان  توانیمخفا 

را درگیر یک جنگ  اشنوادهخابی گدار به آب می زند که خود و 

، بدون آنکه دوستان زیادی را به دور کندیمخانمان سوز 

در این امر دخیل  توانیمخودش جمع کرده باشد. مرگ پدر را 

دانست چراکه او مرد با تدبیری است که هرچند در فیلم شجاع 

با در ) تینهااما در  شودیمسطح خود تصویر  نیترنازلدل در 

یملم پادشاه قانون شکن( این برداشت حاصل نظر گرفتن فی

داشته است.  یاعمدهکه در مدیریت و کنترل اوضاع نقش  شود

در امور است. او حتی یکی از لردها  یاتجربهرابرت فاقد چنین 

یمو دشمنی علیه خودش را افزون  کشدیممتنفذ اسکاتلند را 

که  نداسکاتل یهافئودال. به همین دلیل نهاد سوم یعنی کند

. بروس کنندینمقطب مهم تصمیم گیر هستند او را همراهی 

و در مقابل خیل بی شمار سربازان انگلیسی تنها  شودیمطرد 

و همان سربازان کم تعداد خود را نیز در یک شبیخون  ماندیم

. دوران آوارگی بروس از اینجا دهدیماز دست 

. قصه عنکبوت که شاید خالی از شودیمآغاز 

ه نباشد در همین زمان اتفاق می افتد و افسان

همانطور که پیشتر اشاره شد از عوامل بازیابی و 

خودباوری در اوست. بروس در طی روزهایی که 

یمروزی عنکبوتی را  گذراندیمبه گریز و اختفا 

به یک تیر چوبی  کندیمکه با تار خود آویزان شده و سعی  ندیب

و  ابدییمکبوت ادامه . کوشش عنشودینمبچسبد اما موفق 

بدون آنکه ناامید شود بارها و بارها جهت رسیدن به مقصود 

. سرانجام عنکبوت برخلاف تصور بروس به تیرک کندیمتلاش 

بروس عزم  شودیم. سماجت عنکبوت باعث چسبدیمچوبی 

بجنگد.  هایسیانگلخود را جزم کرده و با حداقل امکانات با 

فیت تمثیلی بالا مورد توجه داستان عنکبوت با وجود ظر

. بنابراین از ردیگینمکارگردان فیلم پادشاه قانون شکن قرار 

منظر زیبایی شناسانه نقدی جدی به فیلم وارد است. حتی 

دیالوگی که به این قصه اشاره دارد چندان قوی نیست. بروس 

مثل عنکبوت و تارش.  میشویم: »دیگویمخطاب به یارانش 

 .«مینکینمدیگر فرار 

قیامی که با ویلیام والاس آغاز شده بود با رابرت بروس به 

. شاه ادوارد که برای سرکوب بروس خود عازم رسدیمسرانجام 

و پسرش ادوارد دوم  سپاردیماسکاتلند شده بود، در راه جان 

. هرچقدر که ادوارد دوم پس از ردیگیمهدایت ارتش را برعهده 

، در طرف مقابل بروس تبدیل ددهیممرگ پدر کم تجربه نشان 

یمبه یک فرمانده کارآزموده شده است. سرانجام جنگی رخ 

در منطقه  شودیم. رابرت بروس موفق م ۱3۱4و در سال  دهد

 شکست سختی بر سپاهیان انگلیسی وارد کند. بَنِکبرن

تاریخی در کتاب تاریخ تمدن  یهاگزارهدر پایان نگاهی به 

مسئله را به لحاظ  تواندیمحوادث ویل دورانت درباره این 

 سازد: ترشفافتاریخی 

تأثیر هنری بر روی فرزند چنان 
 توانیماست که زندگی بروس را 

به قبل و بعد از مرگ او تقسیم 
 کرد.
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بسیاری از اشراف اسکاتلندی در انگلستان صاحب زمین 

 یاچارهبودند، و به همین سبب جز اطاعت از اوامر ادوارد 

اطاعت از  به شدت با ،تریسنت یهایاسکاتلند امانداشتند. 

ام سر ویلیانگلیسیها مخالف بودند. یکی از اینها، موسوم به 

والاس، سپاهی از عامه مردم اسکاتلند تشکیل و پادگان انگلیسی 

السلطنه بیلیل  را هزیمت داد و خود یک سالی به عنوان نایب

حکومت کرد. اما ادوارد بازگشت و والاس را در فالکرک شکست 

وی والاس را دستگیر کرد و طبق  ۱3۰5(. در سال ۱۲۹۸داد )

که به جرم خیانت، شکمش را بدرند قانون انگلستان دستور داد 

و بند از بندش جدا سازند. یک سال بعد از این حادثه، مدافع 

دیگری به اجبار قدم به عرصه میدان نهاد. رابرت بروس، نواده 

مدعی تاج و تخت شده بود، با جان  ۱۲۸6همان بروسی که در 

کامین، یکی از نمایندگان برجسته ادوارد اول در اسکاتلند، 

فی پیدا کرد و در نتیجه او را به قتل رسانید. پس از ارتکاب اختلا

لی ع چنین جرمی، بروس مجبور به افراشتن علم مخالفت شد و

رغم تکفیر پاپ و حمایت عده کمی از اشراف، اطرافیان را وادار 

کرد تا تاج سلطنت بر سرش نهند. ادوارد به مجرد شنیدن این 

د، اما در میان راه در خبر، با سپاهیان خویش عازم شمال ش

کفایتی ادوارد دوم برای بروس نعمتی بود.  (. بی۱3۰۷گذشت )

نجبا و روحانیان اسکاتلند زیر لوای آن پادشاه تکفیر شده گرد 

آمدند. سپاهیان تقویت یافته وی، به سرداری دو مرد شجاع، 

ادنبورگ را گشودند، بر  ،سر جیمز داگلس برادرش ادوارد و

، ۱3۱4وم بردند، و دارم را مسخر ساختند. در نورثامبرلند هج

سپاهی که اسکاتلند تا آن تاریخ به  نیترمیعظادوارد دوم با 

خود دیده بود متوجه شمال، و با اسکاتلندیها در بنکبرن رو به 

رو شد. بروس به لشکریان خود دستور داده بود که در جلو 

ند. حفر کنند و روی آن را بپوشان ییهاگودالصفوف خود 

بسیاری از سپاهیان انگلیسی حین تهاجم در این خندقها 

 ۱3۲۸به تمامی مضمحل شد. در  باًیتقرافتادند، و سپاه ادوارد 

شورای نیابت سلطنتی، که به اسم ادوارد سوم انگلستان را اداره 

، گرفتار جنگ با فرانسه بود، و از این رو ناگزیر به عقد کردیم

ابر آن بار دیگر اسکاتلند کشور عهدنامه نورثمتن شد، که بن

 ■ .شدیممستقلی 
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 «علی ملایجردی»؛ «سرندرا پرکش»؛ «مترسک» :ستان ترجمهدا

 «پونه شاهی» ؛«تولگا گوموشآی» ؛«چهارتا دوست» داستان ترجمه:

 «غلامرضا آذرهوشنگ» ؛«پائول واتره یهنر»؛ «کشف» داستان ترجمه:

 «سمیرا گیلانی» ؛«محمد علم الله صلاحی» ؛«تخفیف» :ترجمه کداستان

 «ن. یوسفی»؛ مترجم «یکاور یرریس دیناه» ؛«حسادت» :ترجمه رمان

 «سمیرا گیلانی» ؛«محمد علم الله صلاحی» ؛«یفسر کثپ» :ترجمه کداستان

 «پورکاظم لیاسماع» ؛«آن کولین» ؛«یوزپلنگ و چراغ دریایی» مه:داستان ترج
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 «یوزپلنگ و چراغ دریایی» ترجمه داستان 

 «اسماعیل پورکاظم»؛ مترجم «آن کولین» سندهینو 
 

که سواحل  ،در شرق قاره آفریقا است یارهیجز "سیندی"

آب دریا بسیار شفاف و  .سفید دارد یهاشنزیبای پوشیده از 

و درختانی  دلفریببسیار  ییهاگل. شودیمبه رنگ آبی دیده 

کوچک  یادهکده. ندیرویم "سیندی"در جزیره  شگفت انگیز

و یک  اندشدهرنگ سفید در جزیره ساخته ه ب ییهاخانهبا 

 یاصخرهفانوس دریایی قدیمی در مجاورت دهکده برفراز 

ست که درحال حاضر هیچگونه گردیده ا بنانزدیک دریا 

و متولی ندارد و فقط برخی اوقات  شودینماز آن  یااستفاده

 .روندیمدهکده برای بازی کردن به آنجا  یهابچه

متر با سرزمین اصلی  5۰۰تنها در حدود  "سیندی"جزیره 

و  هالیفآفریقا فاصله دارد. حیوانات زیادی نظیر میمونها، 

تا اینکه  ،کنندیملی آفریقا زندگی در سرزمین اص هاوزپلنگی

یکروز یوزپلنگی خود را به دریا زد و شناکنان 

وقتی در وحشی حیوان   به جزیره رفت.

 ٔ  جادهساحل از آب خارج شد، در راستای 

راه افتاد. یوزپلنگ خیلی ه منتهی به دهکده ب

گرسنه بود و برای پیدا کردن غذا به هر جا 

 .دیکشیمسَرَک 

 ،وجود دارد "سیندی"کده بازاری در ده

ه های با بچّهمراه که اغلب بسیاری از مردم 

اغلب . در بازار دهکده روندیمکوچک جهت خرید به آنجا 

 .شوندیمو سبزیجات عرضه  هاوهیمموادی چون گوشت، 

ناگهان یوزپلنگ گرسنه وارد بازار شد. مردمی که آن روز 

از ترس به شدت  هابچهاو را دیدند، به هر طرف فرار نمودند و 

 کردندیم. مردها به طرف یوزپلنگ سنگ پرتاب کردندیمگریه 

به سر و بدن یوزپلنگ اصابت نمود و  هاسنگبطوریکه برخی از 

 حیوان را مجبور به خارج شدن از بازار کرد.

باریک دهکده سرگردان بود.  یهاابانیخیوزپلنگ در 

و مدام به طرف  بسیاری از مردم دهکده به دنبالش روان شدند

یم. مردم دهکده بسیار عصبانی کردندیماو سنگ پرتاب 

ل حضور یوزپلنگ وحشی و بهیچوجه تحمّ هاآن. نمودند

خطرناک را در دهکده کوچکشان نداشتند. یوزپلنگ بسیار 

 پناه ببرد؟ توانستیمخسته شده بود اماّ حالا به کجا 

دید و دهکده حیوان راه باریکی را در میان دیوارهای بلند 

به سرعت وارد آن شد درحالیکه مردم دهکده همچنان به 

 .آمدندیمدنبالش 

 

یوزپلنگ راه باریک را به تندی طی کرد. او به هیچوجه 

. حیوان دیگر راه برگشتن نداشت دیدینمسمت دیگر دیوارها را 

. ناگهان ساختمانی بلند شدینمو هیچ راه دیگری هم دیده 

بنابراین از لابلای درهای نیمه بازش وارد نظرش را جلب کرد. 

؟ مردم دهکده به کردیمشد و در آنجا ایستاد. حالا باید چکار 

را مشاهده کرد و به طرفش  ییهاپلهدنبالش بودند. یوزپلنگ 

. این ساختمان همان چراغ نمودرفت و شروع به بالا رفتن 

 جزیره بود.متروک دریایی 

به ناگهان متوقف  ،آمدندیممردمی که به دنبال یوزپلنگ 

: چه اتفاقی افتاد؟ پس دندیپرسیماز همدیگر  هاآنشدند. 

 یوزپلنگ کجا رفت؟

در همین لحظه یکی از مردم دهکده چشمش به بالای 

ساختمان چراغ دریایی افتاد و گفت: نگاه 

کنید، یوزپلنگ به بالای چراغ دریایی رفته 

 است.

یوزپلنگ را  هاآنمردم به بالا نگاه کردند. 

دیدند که در بالای ساختمان چراغ دریایی 

. مردم هم با کردیمایستاده بود و به آنها نگاه 

 .نشستندتماشا به تعجّب یوزپلنگ را 

شبانه روز در همانجا  3یوزپلنگ به مدت 

ساختمان چراغ  یهاپلهماند و هیچ غذا و آبی نخورد امّا از 

: حالا چکار باید دندیپرسیمپائین نیامد. مردم از خود  دریائی

 یوزپلنگ را از چراغ دریایی خارج کرد؟ توانیمبکنند؟ چگونه 

مدتها با یکدیگر گفتگو کردند اماّ جرأت وارد شدن به  هاآن

یممردم از پائین به یوزپلنگ نگاه  .چراغ دریایی را نداشتند

و هر دو  ستینگریم هاآنو یوزپلنگ نیز از بالا به  کردند

 منتظر بودند. همچنان

محمدّ نام داشت. او دارای  "سیندی"کدخدای دهکده  

یمبود. مردم از محمدّ  "تینزا"دختری جوان و زیبا به اسم 

: حالا باید چکار کنیم؟ یوزپلنگ به شدت گرسنه شده دندیپرس

صدمه بزند. حمله بکند و به آنها  ما یهابچهو ممکن است به 

 یم امّا چگونه؟ما باید به هر طریق او را بگیر

محمدّ مدتی فکر کرد و بعد گفت: من رفع این مشکل را 

 "سیندی" ٔ  دهکدهبه صورت یک مسابقه و رقابت بین جوانان 

 "تینزا"و برنده مسابقه اجازه دارد که با دخترم  کنمیماعلام 

 ازدواج کند.

تنها در حدود  "سیندی"جزیره 
متر با سرزمین اصلی آفریقا  5۰۰

فاصله دارد. حیوانات زیادی نظیر 
در  هاوزپلنگیو  هالیفمیمونها، 

یمسرزمین اصلی آفریقا زندگی 
 .کنند



 

 1397 ماه اسفند |چوکماهنامه ادبیات داستانی |صدوسوم شماره      71

که با  ،آرزو داشتند "سیندی" دهکدهبسیاری از جوانان 

 یاخانه. یکی از آنان احمد نام داشت که ازدواج کنند "تینزا"

 "تینزا"بزرگ و تعداد زیادی احشام داشت اماّ او چند سال از 

به او نداشت. احمد از  یاعلاقهبود و دختر کدخدا اصلاً  تربزرگ

پس آنرا برداشت و به طرف چراغ  ،قدیم تفنگی در خانه داشت

ام دیوار پشت براه افتاد. یوزپلنگ همچنان در بالای ه دریایی ب

. احمد تفنگش را ستینگریمساختمان نشسته بود و به پائین 

به طرف حیوان نشانه رفت و آتش کرد، بَنگ .... امّا یوزپلنگ 

این  از "تینزا"ندید و از بالای بام به پائین نیفتاد.  یاصدمه

 .شدموضوع خیلی خوشحال 

 ٔ  دهکدهجمال پسر جوانی از اهالی 

انی درشت اندام و بسیار او جو .بود "سیندی"

. جمال فردی بسیار پُر دیرسیمقوی به نظر 

از این اخلاق او خوشش  "تینزا"حرف بود و 

 رفتمیدان وسط به  این زمان. جمال آمدینم

یوزپلنگ را بکشم. من  توانمیمو گفت: من 

به طرف سپس قادرم به سادگی او را با کاردم سَر ببُرمّ. او 

د یک بُز و مقداری طناب آورد. جمال بُز رفت و با خو اشخانه

چراغ دریایی بَست و منتظر حیوان  یهاپلهرا با طناب به پائین 

 که هنوز در بالای پُشت بام ساختمان نشسته بود ،وحشی ماند

 .ستینگریمو خیره به پائین 

یوزپلنگ به شدت گرسنه بود و حالا بوی غذا به مشامش 

پس با  ،حضور بُز را حس کند تتوانسیم. او به خوبی دیرسیم

پائین آمد. یوزپلنگ چشمش به بُز  هاپلهاز و بی صدا احتیاط 

یمجمال را ببیند. حالا دیگر بُز هم  توانستینمافتاد ولی 

با تمام پس  ،حیوان وحشی و گرسنه را مشاهده کند توانست

شدت طناب را کشید. بعد از چند دفعه به ناگهان طناب  قدرت و

 دور شد.دوان دوان و بُز از آنجا فرار کرد و  پاره شد

بالا رفت. جمال به  هاپلهمجدّداً از  ،یوزپلنگ که چنین دید

احساس رضایت  دیدیماز آنچه  "تینزا"شدت عصبانی بود ولی 

 .شدیمو قند در دلش آب  نمودیمو شادی 

: حالا چه اتفاقی می افتد؟ دیپرسیممحمدّ از خودش 

دهکده با یوزپلنگ وحشی چگونه خواهد بود؟ عاقبت کار مردم 

 نکند کسی صدمه ببیند؟

در این موقع جوانی که تاکنون ساکت و آرام در کناری 

به نزد کدخدا آمد و و دخالتی در ماجرا نداشت، ایستاده بود 

کنم. او به همراهش یک تفنگ بگفت: شاید من بتوانم کمک 

او همچنین  که به هیچ وجه شبیه تفنگ احمد نبود. ،داشت

 محمدّ از او پرسید:  در دست دیگرش داشت. ناآشنائی چیزهای

هستند.  "دارت" هاآنچیستند؟ و جوان پاسخ داد:  هاآن

را با این تفنگ به سوی یوزپلنگ پرتاب  "دارت ها" توانمیممن 

 کدخدا گفت: خوب بعد چه خواهی کرد؟ کنم.

ا ر "دارت"جوان پاسخ داد: لطفاً تماشا کنید. او سپس یک 

 در داخل تفنگ گذاشت.

نگاهی به مرد جوان انداخت. او چشمانی درخشان  "تینزا"

و صورتی مهربان داشت. دختر از او پرسید: نام شما چیست؟ و 

هم که از او  "تینزا"جوان متبسمّ و مؤدّبانه پاسخ داد: سعید. 

 خوشش آمده بود به او لبخند زد.

اغ یوزپلنگ همچنان در بالای بام چر

. سعید تفنگ خوردیمدریایی به چشم 

عجیبش را به سمت حیوان وحشی نشانه 

رفت و شلیک کرد، پوپ ... امّا هیچ اتفاقی 

نیفتاد و یوزپلنگ از بالای ساختمان به پائین 

که قبلاً شکست خورده نیفتاد. احمد و جمال 

و شروع به خندیدن بودند، با صدای بلند 

کمی  همگیتانت گفت: بهتر است کردند ولی سعید با ماستهزاء 

 تا نتیجه را ببینید. ،صبر کنید

بر  نید، یوزپلنگیدقایقی سپری شدند و سعید گفت: بب

 ید برویم.ئزمین افتاد. بیا

بالا رفت و مردم هم به دنبالش رفتند.  هاپلهاو به تندی از 

پرسید: حالا یوزپلنگ مرده است؟ و سعید در جوابش  "تینزا"

. این کشدینممن به هیچ وجه حیوانات را  "تدار"گفت: نه، 

 حیوان تنها برای مدتی به خواب رفته است.

: حالا بیایید تا یوزپلنگ را دندیکشیمبرخی از مردم فریاد 

بکشیم امّا سعید راه آنها را سد کرد و گفت: این کار را نکنید. 

 آن حیوان زیبایی است. لطفاً یوزپلنگ را به من بسپارید.

 فت: بسیار خوب، این حیوان از آن شماست.کدخدا گ

سعید دست و پای حیوان وحشی را با طناب بَست و او را 

ه آنان ببه پارک ملی شهر نایروبی پایتخت کشورشان کنیا برد و 

 برگشت. "سیندی"سپس به جزیره سپرد 

 5با همدیگر ازدواج کردند و حالا  "تینزا"بزودی سعید و 

که دو  ،ه هستندصاحب سه بچّ هاآن .گذردیمسال از آن تاریخ 

آنها زندگی سعادتمندی اینک . باشندیمتا پسر و یک دختر 

و  روندیمه ها برای دیدن پارک حیوانات دارند و غالباً همراه بچّ

 . نندیبیمرا در آنجا  وزپلنگشانیمعمولاً 

که داستان یوزپلنگ  ،خواهندیمه ها همیشه از پدرشان بچّ

را برایشان تعریف نماید و سعید هم هر بار با و چراغ دریایی 

 ■.کندیمماجرا را برای آنها بازگو بسیار خوشحالی و آب و تاب 

جمال فردی بسیار پُر حرف بود و 
از این اخلاق او خوشش  "تینزا"
وسط به  این زمان. جمال آمدینم

 توانمیمن و گفت: م رفتمیدان 
 یوزپلنگ را بکشم.
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 «پسرکثیف»؛ «تخفیف»داستانک  دو 
 «سمیرا گیلانی»؛ مترجم «محمد علم الله صلاحی»نویسنده  

 

 تخفیف

بنابراین همراه  شدیمپسر جناب پرفسور برای امتحانات آماده 

ورد م یهاکتاببرای خرید کتاب به کتابفروشی رفت.  شپدر

ه ب نظرش را انتخاب کرد. کتابفروش فاکتور دو هزار روپیه ای

 آنها داد.

داداش! یه کم تخفیف بده! چه خبره! »پروفسور اعتراض کرد: 

 «کتاب هم انقدر گرون!

 اصرار پروفسور، کتابفروش ده درصد تخفیف داد. اب

گذشت. جناب پروفسور مسئول خرید چند روز از آن ماجرا 

کتاب، برای کتابخانه دانشگاه شد. پروفسور به همان کتابفروشی 

 رفت. فروشنده او را شناخت.

پروفسور کتابهای چند هزار روپیه ای برداشت و روی پیش 

خوان گذاشت. قبل از اینکه پروفسور چیزی بگوید، فروشنده 

نکه بگین خودم جناب! ایندفه رقم بالاست، قبل ازی»گفت: 

 «پونزده درصد تخفیف دادم بهتون.

ده ولی همونقدر که بداداش! تخفیف »پروفسور خندید و گفت: 

 «باید بدی، بده.

حالا که خرید برای کتابخانه دانشگاه است، تخفیف به چه کار 

 ■؟!!دیآیم

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 پسر کثیف

ر از د. پسزنی همراه پسرش در ایستگاه منتظر قطار ایستاده بو

مادرش درخواست خوراکی کرد. زن کیف دستی خود را باز کرد 

و یک بسته بیسکوییت به او داد. همان موقع نگاه پسر به ریل 

ماند و پس هازبالهدر در حال جستجو  افتاد، جایی که پسری فقیر

و چیزی برای خوردن پیدا کرد و خورد. با بود  خوراکی دیگران

مامان! اون بچه رو »ش گفت: راددیدن این صحنه پسر به م

 «ببین!

چیه؟ چی میگی؟ »مادر نگاه سردی به آن پسر انداخت وگفت: 

 «قطار داره میاد. !و بخورتزود بیسکوییت

 «یه چیزی از رو زمین برداشته داره میخوره! همامان! اون پسر»

به محض پایان یافتن این جمله، مادر به آن پسر فقیر نگاهی 

اوه شِت! نگاش نکن! اون یه پسره کثیفه، »ت: کرد و با نفرت گف

 «بیا بریم ازینجا و یه جای دیگه بایستیم. خیلی چندشه!

 ■کجاست؟! واقعیکه کثافت  کردمیمداشتم با خودم فکر 
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 «لامپ» داستان ترجمه
 «مهسا طاهری»؛ مترجم «مازن معرف»نویسنده  

 
ماران شبیه آنهایی که به بی بابا با پلاستیک کوچکی از لامپ

، آمد خانه. دادندیم، کردیمدر بیمارستان، جایی که بابا کار 

 پلاستیک را بالا گرفت و گفت:

 ؟شینیبیم-

 «نه.» گفتم:

 :کرد و گفت ترکینزددستش را به تنها لامپ سقف کمی 

 «حالا چی؟»

 .نمیبینم یچیه نه.-

 شاید نور لامپ خیلی ضعیفه.-

 «شاید.» گفتم:

با حرکاتی تحسین برانگیز، لامپ را از بین انگشتانش پایین 

کف دستش و مشتش را چنان بست که انگار  انداخت آورد.

حقه ای قدیمی که در مدرسه پرستاری ابداع کرده -پاکت است

ا با سر برق ر دیکل بود. دستش پاکتی بود با لامپ توی دستش.

ا زد و نور روشن دوباره پریز ر بعد پاکت زد و نور خاموش شد.

 شد.

 بابا دوباره لامپ را توی هوا نگه داشت.

 «بهتر نشد؟»

یمناینجایی که هستم هیچ لامپی  از نه.-

 .نمیب

 نقطه اتاق نیدورتر .ترکینزدیکم بیا -

 وایسادی.

دستش را نزدیک لامپ برد تا حقه 

 دیگری سوار کند.

بودم روی صندلی کنار  نشسته از بابا خیلی دور بودم.

رویش، پاهایم به  نشستمیمبلند بود و وقتی  یصندل نجره.پ

 .دیرسینمزمین 

 از صندلی پریدم پایین و رفتم سمت بابا.

بابا! می تونی لامپ رو سرجاش بذاری؟ اونوقت می تونم -

 ببینمش.

. رفتیمبابا دستش را بالاتر برد اما قدرتش داشت تحلیل 

 دستان و لامپ را. . حتیگرفتیمتاریکی داشت همه جا را فرا 

 ببین چی میشه وقتی لامپ رو خرد بشه.» به شوخی گفت:

 «منفجر میشه، آتیش می گیره و همه اتاق تاریک میشه. اونوقت

هیچکدام لب از  یالحظه یبرا میخکوب شده هیچ نگفتم.

 «برو پریز رو بزن.» لب باز نکردیم. بعد خودش گفت:

 

 

کلمات خودش  قاًیدق.« زنمیمو پریز رو  رمیم باشه.» گفتم:

 را تکرار کردم تا مطمئنش کنم.

سنگین حرکت کردم مثل لاک پشتی که روی  یهاگامبا 

 ثلم هر پایش قدم برمی دارد. تاریکی را با انگشتم لمس کردم.

 تا خشمش را رویم خالی کند. امدادهحیوانی بود که قلقلکش 

. دیک پا را بلند کردم و لاک پشت توی بدن حیوان گم ش

پای دیگر را که بلند کردم لاک پشت دیگر رفت و راحتم 

 گذاشت.

ا ب بابا اما بعد دستم خورد به بابا. پرید و لامپ را انداخت.

 دستپاچگی و ترسی که سعی در پنهان کردن داشت، گفت:

 شنیدی؟ صدای لامپ ئه.-

روی  دیغلتیماما من صدای لامپ را نتوانستم بشنوم که 

 شد.زمین و بعد متوقف 

لامپ را گم  خواستینمبابا از جایی که بود جم نخورد. 

یک اتاق داشت و آشپزخانه -کوچک بود مانخانهکند گرچه که 

و آشپزخانه  کوچکمانو حمام. اما بین اتاق 

اتاق  نیتربزرگو حمام، اتاق دیگری هم بود. 

. بابا آن اتاق را اجاره داده بود به مانخانه

قاچاق اسلحه  میدانستیمیکی از آشناها که 

سلاح و  یهامحموله. آشنای بابا کندیم

خانه. گاهی اوقات جلوی در  آوردیممهمات 

و به جای صبح بخیر گفتن  ستادیایماتاقش 

نظرت درباره این تفنگ » :گفتیمبه بابا، 

چیه؟ فقط یه نمونه ست. یه تفنگ که کار کردن باهاش مثل 

یکی دو روز  چرا گیریش عالیه.آب خوردنه. مال رومانیه. نشونه 

بابا هیچوقت « ؟ با کسی دشمنی نداری؟یریگینمقرضش 

تفنگ نداشت و فقط با این آشنای خودش سر جنگ دات که 

. اما جرأت نداشت که ازش اجاره بخواهد. بابا فکر دادینماجاره 

که آشنایش نباید فقط اجاره بها بدهد بلکه باید پول  کردیم

 زد.رهن را هم بپردا

توی دست دیگرش که لامپ نبود، کیفی پراز وسایل و 

گذرنامه و کارت شناسایی نگه داشته بود. بابا به کارت بعنوان 

. بعضی اوقات کارت را روی کردیمتنها اسلحه موجودش نگاه 

تا آشنایش بتواند خوب آن را  گذاشتیمچارپایه نزدیک در 

« ار در.برو وایسا کن پریز رو که زدی» بابا نجواکنان گفت: ببیند.

 درجه به سمت در ۲۷۰و دست برد به کیف. کارت را درآورد و 

با حرکاتی تحسین برانگیز، لامپ را 
 از بین انگشتانش پایین آورد.

کف دستش و مشتش را  انداخت
-چنان بست که انگار پاکت است
حقه ای قدیمی که در مدرسه 

 پرستاری ابداع کرده بود.
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صدای  توانستیماتاق آشنایش چرخید. از آنجا هرکسی  

را بشنود. بابا به آشنایش  شدندیمکه پر و خالی  ییهااسلحه

 اعتماد نداشت. رو کرد بهم و پرسید:

 به نظرت تو اتاقشه؟-

 شاید.-

ا کلمات به سختی از گلویم خارج شدند. این را گفتم ام

 .امدهیترسپیش خودم فکر کردم منم 

 که آشنا توی اتاق است. میدانستیممن و بابا هردو خوب 

درجه بچرخد. همین  ۹۰درجه،  ۲۷۰بابا توانست به جای 

بروم پریز را بزنم. اما بعد  خواهدیمحرکت بهم اثبات کرد که 

زخانه بود و برای اینکه به فیوز یاد لامپ افتاد. فیوز توی آشپ

 شدیمدری که منتهی  -شدمیمبرسم بایستی از در کناری رد 

. و از راهرو میکردیمبه راهروی طبقه همکف که ما آنجا زندگی 

باید از در جلویی برمی گشتم خانه یعنی از آشپزخانه و حمام. 

 بابا گفت:

 در رو آروم ببند و زیاد طولش نده.-

در تاریکی توی خانه رژه  هاموشداشت و ساختمان موش 

. لای در را باز کردم و کجکی رفتم بیرون. پاکشان و رفتندیم

تا اگر که موشی آنجا هست،  رفتمیمجفتک زنان روی زمین 

بترسد و فرار کند. به درخواست بابا در را آرام بستم تا صدا به 

ی ا کستوی اتاق تنهاست ی میدانستینمگوش آشنا نرسد اما ما 

 هم پیشش هست.

 .مانخانهبه سمت دیوار راهرو رفتم و رسیدم به در جلویی 

کلیدی که همیشه توی جیب داشتم را در آوردم. در را باز کرده 

و وارد شدم. چندبار با پا به زمین و هوا لگد زدم. بعد نزدیک 

فیوز شدم و کلید را لمس کرده و کشیدمش پایین. اما برق از 

و بابا بی حرکت  امآشپزخانهشت. حالا توی مولد برق برنگ

سرجایش باقی مانده. بین من و او، اتاق آشنایش است که ما 

مستقیم از  تواندیم. اما آشنا میاشدههردو از ورود به آن منع 

 در اتاقش بیاید آشپزخانه.

با بابا حرف بزنم چون باید  توانمینم امستادهیااز جایی که 

 شیهایمشترکه دارد با یکی از  لمانیفامت صدا بلند کنم و آنوق

. برای همین یا باید برمی شودیمسر و کله می زند، ناراحت 

تا برق از مولد  شدمیمگشتم اتاق خودمان و همراه پدر منتظر 

 هامیسو کلید را بین  ماندمیمبرق برگردد یا باید در آشپزخانه 

د را بدهم چون شایو مولد بالا پایین کنم یا بروم پول مولد برق 

مالک ژنراتور، برق را قطع کرده باشد که پولش را پرداخت 

. اما وقت خوبی برای پرداخت پول نبود چرا که ساعت میانکرده

ینمبابا را ببینم و او هم  توانستمینمشب بود. از آشپزخانه  ۱۱

چقدر گذشته که فامیل تفنگی  دانستمینممرا ببیند.  توانست

. کردیمقش آمد بیرون. چون که احساس گرما در دست از اتا

 زدیم، تفنگش را برمی داشت و شدیمهروقت که گرمش 

 بیرون. با خشم گفت:

 اسرائیل اومده. از این اسلحه قاچاقیه.-

بعد پایش رفت روی لامپ. لامپ خرد شد. زیر پایش 

 زد و آتش گرفت. یاجرقهصدایی داد و 

رستان چون پرستاری در بیما رفتینمپدرم برای کار زیاد 

. اما دوبار در هفته با یکی از کردینمقسمت ویلچرها پیدا 

راه  توانستینم. کردیمکوچک معامله  یهالامپهمکارانش 

یمبرود و حتی ویلچرش را با دست هل بدهد. اما هروقت که 

به چراغ برق. دیگر یک بچه  دوختیماتاق، نگاهش را  رفتم

 . ازش پرسیدم:اندخطرناک هالامپم کوچولو نیستم و می دان

چرا که علاوه  دادینماما بابا جواب « چطور این کارو کردی؟»

ینمراه برود یا حرکت کند، صحبت هم  توانستینمبراین که 

. سعی کردم لامپ را باز کنم زدیمبکند. فقط لبخندی  توانست

اما فهمیدم غیرممکن است چون خیلی بزرگ بود و فقط 

آن را پایین  اشاسلحهاز  یاگلولهبا  توانستیم آشنایمان

 ■ بیاورد.
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 فصل یازدهم« جین ایر»داستان ترجمه  
 «مریم نوری زاد»؛ مترجم «شارلوت برونته»نویسنده  

 

 مهمانی تورنیفیلد

 یرخب ناامید کننده سپری شد تا اینکه بالاخره، هفتهدو  

این مدت به سختی  از آقای روچستر به گوشمان رسید. در طول

تا حسم را نسبت به آقای روچستر  رفتمیمبا خودم کلنجار 

 صرفاًکه او مرا  کردمیمبه خودم یادآوری  دائماً سرکوب کنم.

 ٔ  رابطهادل استخدام کرده، و هیچ  برای تدریس و مراقبت از

وجود داشته باشد. وقتی در نهایت  تواندینمدیگری بین ما 

فایر فاکس با هیجان زیادی اعلام کرد که او رسید، خانم  ٔ  نامه

ارباب قصد برپایی یک مهمانی در تورنیفیلد را دارد. او سه روز 

و آقایان  هاخانم دیگر بازمی گردد در حالی که از تعداد زیادی

متشخ  دعوت کرده که با او به اینجا بیایند و چند روزی را 

ز که به مهمانی در اینجا اقامت داشته باشند. ما دراین دو سه رو

 هااتاقاعم از، تمیزکاری  میکردیممانده بود بصورت فشرده کار 

 برای مهمانان. غذاهاو آماده سازی 

 دیرسینمهیجان زده بنظر  اصلاًتنها شخصی در که خانه 

اقامت داشت،  هاپلهبود، همان زنی که در بالای  "گریس پل"

و با خودش غدا و  آمدیمپایین  هاپلهاو فقط یکبار در روز از 

. هیچ کدام از مستخدمان در مورد او کنجکاو بردیمنوشیدنی 

، اما یکبار اتفاقی شنیدم، دو نفر از خدمتکاران آمدندینمبنظر 

 :زنندیماو حرف  ٔ  درباره

 "؟ردیگیمپل پس از آن، دستمزد زیادی  آیا گریس_"

 ".ردیگیمبلی، او به اندازه پنج برابر دستمزد ما، حقوق _"

اما در واقع من باور دارم که او در کارش خیلی خوب _"

 "است.

فهمید که چه کاری را باید انجام دهد، این  اوه، اوخوب_"

 "واقعیت است.

یمو البته هیچ کس تمایل ندارد کاری را که او انجام _"

 "را انجام دهد، حتی هرچقدر هم که دستمزدش باشد. دهد

 "که ارباب چه...درسته! من تعجب کردم  کاملاً_"

 ناگهان آنها من را دیدند و صحبتشان را قطع کردند.

 "او خبر ندارد؟"شنیدم که یکی از آنها پچ پچ کنان گفت: 

 و آنها ساکت شدند. بنابراین "نه"خدمتکار دیگر جواب داد:

ینممتوجه شدم که در تورنیفیلد رازی هست که هیچ کس 

 من از آن باخبر شوم. خواهد

ز موعود فرارسید و همه منتظر استقبال از ارباب بالاخره رو

 بیرون را  هاپلهبالای  ٔ  پنجرهو مهمانانش بودند. من و ادل از 

 

رسیدند و در جلوی راه، آقای  هاکالسکهکه  میکردیمنگاه 

همراه اش خانم زیبایی  و آمدیمروچستر با اسب سیاه رنگش 

را حرکت  شایمشکحضور داشت در حالی که باد موهای مجعد 

و  هاخندهصدای  !"بلانچ اینگرام"، کنمیم، فکر دادیم

مهمانان در سالن پیچید و خدمتکاران و میزبانان  یهاصحبت

ه ایستاد هاپلهتاریک از  یاگوشهکردند. ما در  از آنها استقبال

و آنها را به اتاقشان  میگفتیمخوش آمد  هاخانمبودیم و به 

 .میکردیمراهنمایی 

فاخرشان برای ضیافت  یهاشبد از مدتی آنها با لباس بع 

شام به پایین رفتند. ادل اشتیاق داشت که آقای روچستر بیاید 

ی، را ببیند، ولی از طرف هامهمانو او را به پایین ببرد تا او بتواند 

هم من و هم ادل بسیار خسته بودیم و تمایل داشتیم که زودتر 

 به رختخواب برویم.

بعد از صرف صبحانه تمامی گروه مهمانها به بیرون روز بعد، 

از خانه رفتند و تمامی روز را خارج از منزل سپری کردند. و 

دوباره آقای روچستر و خانم اینگرام را دیدم در حالیکه باهم 

در خلال صحبتهایم با خانم فایر فاکس  .کردندیماسب سواری 

 به این موضوع اشاره کردم.

بصورت واضح مشخ  است که آقای ، دینیبیم"گفتم:_

 ".دهدیمدیگر ترجیح  یهاخانمروچستر، بلانچ اینگرام را به 

و بلی، انگار از ا"خانم فایر فاکس با حالت پذیرش گفت: _

 "دیآیمخوشش 

. توجه کنید دیآیمو بلانچ هم از او خوشش "ادامه دادم _

 ون،! اما درواقع تاکنکندیمکه چگونه به آقای روچستر نگاه 

 "و دوست دارم ببینم. امدهینداو را از نزدیک  ٔ  چهره

امشب او را خواهی دید. من به "خانم فایرفاکس جواب داد:

معرفی  هاخانمارباب گوشزد کردم که ادل تمایل دارد که به 

شود، و او تورا هم دعوت کرد که امشب ادل را با خودت به 

 "پایین بیاوری تا با مهمانها ملاقات کنید.

بسیار خب، اگر او اینطور خواسته من خواهم رفت، ولی "

 "اینکار را دوست ندارم. ندارم، هابهیغرمن تمایلی به ملاقات با 

، اما کنمیمحس تو را درک "زن پیر مهربانانه گفت: 

توجه زیادی به تو نخواهند داشت، بنابراین بعد از مدت  هامهمان

 "فرار کنی. یتوانیمکوتاهی به راحتی 

پس، من و ادل بهترین لباسهایمان را پوشیدیم، و منتظر س

 اماً تمبه اتاق نشیمن بیایند. من  هاخانمماندیم تا بعد از شام 

آنها قرار گرفته بودم، به  ٔ  همهزیبایی و تجملات  ریتأثتحت 
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زنی  حدوداًاینگرام. خانم اینگرام  ٔ  خانوادهخصوص در مورد 
. موهایش در نور آمدیمر متشخصی بنظ زن چهل پنجاه ساله بود،

. کردیمو دندانهای تمیزش خودنمایی  دیرسیمشمع مشکی بنظر 

یم، "عمه ریید"اما او چشمان مغروری داشت که من را به یاد 

، "مری"، و صدای سخت و پرقدرتی داشت. دخترش، انداخت

شخصیت ساکت و آرامی داشت ولی دختر دیگرش بلانچ روحیاتش 

ت بود. چیزی نگذشت که ارباب وارد سالن شد و بسیار با مری متفاو

قهوه سرو شد و در این هنگام بلانچ مرکز توجه جمع قرار گرفت. او 

بصورت عالی شروع به نواختن پیانو کرد، و با صدای دلنشینی آواز 

، و تمامی مدت چشمان زدیمخواند. او در هربحثی هوشمندانه حرف 

آقایان  ٔ  همهزیبایش دل  ، و انداماشیمشکبراقش، موهای مجعد 

اما من به شخ  دیگری چشم دوخته  حاضر در اتاق را برده بود.

، در همان کردمیمبه آخرین شبی که اورا دیده بودم فکر  و بودم.

که من جانش را  گفتیمشب آتش سوزی، دستان من را گرفته بود، 

به من، و اینکه چقدر به هم  اشعاشقانهنجات دادم، و نگاه کردن 

نزدیک بودیم! اما امشب، او وارد اتاق شد بدون آنکه حتی یک نگاه به 

ه بودم ک یاتشنهنشست. مانند انسان  هاخانممن بیاندازد، و در کنار 

آب بنوشد. هیچ وقت قصد نداشتم  تواندینمدر کنار آب است ولی 

که عاشق او شوم، در واقع تمام تلاشم را کردم که احساسم را سرکوب 

به احساس عشقم  توانستمینم ،دمیدیمی حالا که او را دوباره کنم، ول

مردان متشخ  حاضر  ٔ  همهکنم. من او را به  مقابله نسبت به او،

همه مردان خوب و جنتلمن و ثروتمندی بودند  هاآن. دادمیمترجیح 

عمیق و  یهاخندهوابهت و یا حتی  تیشخص اما هیچ کدام توان،

که من و او  کردمیماحساس  را نداشتند.لبخند نجیب آقای روچستر 

هم هستیم، و چیزی در جسم و جان و خون و  ٔ  گمشده ٔ  مهیندو 

، که مرا به او برای کردمیمحس  میهااستخوانمغز و قلب و حتی 

که باید احساساتم را  دانستمیم. به هر حال کندیمهمیشه متصل 

هروقت که نفس که تا  دانستمیمنسبت به او پنهان کنم و از طرفی 

عاشق او خواهم ماند. بعد از آن لحظات شنیدم که بلانچ  کشمیم

آقای روچستر، شما باید آن دختر "،: دیگویماینگرام چیزی را به او 

را به مدرسه _کوچک، ادل، درست میگویم اسمش همین بود؟ 

خصوصی،  معلم که شما برایش یک دایه، نمیبیمبفرستید، اما 

لان دیدم که یک شخ  کوچک غریبه با او بود. آیا استخدام کردید، ا

 یاعاقلانهاو رفت؟ اوه نه، آنجاست کنار پنجره نشسته است. این کار 

 رندیگیمبه اندازه حقوقی که  هاهیدا. دیدانستیم نیست برای شما،

 "، آیا اینطور نیست مادر؟کنندینمکار 

 اشیشانیپخانم اینگرام در حالی که دست سفیدش را روی _

را به یاد من ننداز! چه  هاهیداعزیزم "گذاشت، ناله کنان گفت:

در  ترمسن یهاخانمیکی از  "امدهینکش هاآنکه از دست  ییهارنج

 کرد در حالی که به من اشاره داشت. یازمزمهگوش او 

اوه، اگر هم او حرف مرا شنیده باشد اهمیتی "خانم اینگرام گفت: 

ینمهیچ چیزی یاد  هابچهبدرد نخورند و به  هاهیدا ٔ  همه! دهمینم

 ".دهند

چقدر خنده دار است  "بلانچ بصورت تمسخر آمیز با خنده گفت: 

که ما روی آنها تمرین تیراندازی کنیم، اینطور نیست مری؟ اما دیگر 

کسالت آور شد، بیایید حرف را عوض  هاهیداموضوع  کنمیمفکر 

 "؟دیکنیماز خواندن مرا همراهی کنیم، آقای روچستر آیا شما در آو

و گروهی به  "با کمال میل. "او با حالت تعظیم جواب داد: _

توانم ب سمت پیانو حرکت کردند، و در این لحظه فرصت خوبی بود که

به سمت در رفتم که از اتاق نشیمن  از آن جمع فرار کنم. در آن لحظه

 ر ظاهر شد.خارج شوم که در همان موقع آقای روچستر از دری دیگ

یمبرگرد، تو خیلی زود داری اینجا را ترک  "او به من گفت: 

 "!یکن

و او برای یک دقیقه من را نگاه  "آقا. امخستهمن "جواب دادم: _

 کرد.

 "و کمی افسرده، چرا؟ دلیلش را به من می گویی؟"کفت: _

 "نه آقا، چیزی نیست، من ناراحت نیستم._"

ی هست، بنظر میاد که الان که یک چیز کنمیمولی من فکر _

، اما الان وقت ندارم که دلیلش را جستجو کنم. یکنیمشروع به گریه 

در  خواهمیمامشب اجازه داری زود بروی، ولی از فردا، هرشب 

او حرفش را قطع کرد، لبش ” تو را ببینم. شبت بخیر عزی... هایمهمان

 را گاز گرفت و بسرعت چرخید و رفت.

، آن گذشتیمرجنب و جوشی در تورنیفیلد روزهای بشاش و پ

قدیمی هیچ وقت آنهمه شور زندگی و کار و فعالیت در خود  ٔ  خانه

برای سوارکاری  شیهامهمانندیده بود، وقتی هوا خوب بود میزبان و 

 ییهاوقتو  رفتندیمو گردش و پیاده روی در باغ به بیرون از خانه 

. آقای کردندیمو بازی  ماندندیمکه هوا مناسب نبود در خانه 

روچستر و خانم اینگرام همیشه باهم بودند، آنقدر بهم نزدیک شده 

که بزودی ازدواج خواهند کرد. اما من در این  آمدیمبودند که بنظر 

که آقای روچستر عاشق او  دانستمیممورد حس خوبی نداشتم، من 

را مجذوب  تا او دادیمنیست. در واقع بلانچ باید تلاش زیادی انجام 

 یاهبیعخودش کند، ولی آقای روچستر قلبش را به او نداده بود. من 

. او باهوش بود ولی اعتماد بنفس کاذبی دمیدیمبلانچ را به وضوح 

، او زیبا بود ولی خوب نبود، او انداختیمداشت که او را به اشتباه 

از ولی درواقع چیزی از همدردی و ابر زدیماز احساسات حرف  ظاهراً

، و در این مورد او غرور و خشکی مادرش را به دانستینماحساسات 

یماو، از نگاه من دیده  یهابیعارث برده بود. به عبارتی، تمام این 

که بلانچ بی عیب  دانستیم. آقای روچستر هم، خودش خوب شد

نیست، اما به بصورت واضح، او داشت خودش را برای ازدواج با بلانچ 

سرشناسی بود،  ٔ  خانواده، شاید به این خاطر که بلانچ از کردیمآماده 

 یا شایدم به دلایلی دیگر.

یک روز که آقای روچستر برای کسب و کارش، تنها به بیرون 

رفته بود، فردی غریبه با کالسکه به آنجا آمد، و خودش را دوست 

 "وست ایندیس" بود و از "میسن"قدیمی ارباب معرفی کرد. اسم او 

 ■ د، همان جایی که زندگی اول آقای روچستر در آنجا بود.آمده بو
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 «اولین غاز من»داستان ترجمه  
 «حانیه دادرس»؛ مترجم «ایزاک بابل»نویسنده  
 

بخش پنج، وقتی مرا دید از جایش  فرماندهساویتسکی، 

هیکل درشتش تمام توجه مرا به خود جلب کرد.  .بلند شد

ارغوانی درجه دارش و اش و کلاه شلواربنفش سوارکاری

اش چسبیده بودند، کلبه را مانند هایی که روی سینهمدال

کردند. بوی عطر و شیرینی تهوع پرچمی به سه رنگ تقسیم می

های سوارکاری داد. پاهای درازش همانند چکمهآور صابون می

 دختران تا مچ غلاف شده بود.

ید وببه من لبخندی زد. شلاق سوارکاری را محکم به میز ک

و فرمانی را که از طرف فرمانده کل سپاه رسیده بود برداشت. 

فرمان برای ایوان چِسنوکف صادر شده بود تا به کمک سپاهی 

که به او واگذار شده به سوی چوگونوف دوبری وودکا پیشروی 

 کند و دشمن را مغلوب سازد.

 شکستی که ...

ن یفرمانده مشغول نوشتن شد و تمام صفحه را پر کرد. بد

دانم. لیکن در مسئول این جنگ می تماماًوسیله چسنوکف را 

صورت وجود هرگونه سرپیچی، او را به بدترین نوع مجازات 

محکوم خواهم کرد که چسنوکوف حتی 

در کنارم  هاماهخود تو هم که طی این 

خدمت کردی دانستی که به صورت قاطع 

 این کار را خواهم کرد.

و آن را به  فرمانده فرمان را امضا کرد

اش پرت کرد. چشمان سمت گماشته

 یشاد طوسی رنگش را به طرفم برگرداند.

 زد.در چشمانش موج می

ای از منصب خودم به ستاد فرماندهان نامه گوید:می

فرستادم. برای امروز کافیست. بهتر است کمی هم به کار این 

 مرد رسیدگی کنم. خواندن و نوشتن می دانی؟

اش های جوانیها وزیباییحسرت مدالدر همان حال که 

 ٔ  رشتهخوردم، جواب دادم بله، می دانم. فارغ التحصیل را می

 حقوق از دانشگاه سن پترزبورگ هستم.

، عینک هم خنددیمهای کتابی. از آن خوره احتمالاًآهان، 

دار است! انگار بدون هیچ تحقیقاتی تورا به زنی، خندهکه می

. ها نیستجای امنی برای بچه درس خوان اینجا فرستادند. اینجا

 کنی دوام بیاوری؟فکر می

 آیم.از پسش بر می گویم:می

 یک افسر به دنبال همراه سپس روستا را ترک کردیم.

 

 

ای برای ماندن در شب گشتیم. افسر چمدانم را روی کلبه 

روستا را رد کردیم. خورشید همانند  ٔ  جادهگذاشت.  اششانه

رد رنگ در حال غروب کردن بود و آخرین کدویی گرد و ز

 کشید.های گلگونش را در آسمان مینفس

 هایی از گل آراسته شده بود.ای شدیم که با حلقهوارد کلبه

 :ای زد و گفتای ایستاد. سپس لبخند شرمسارانهفسر لحظه ا

یکی از مشکلاتی که برای امثال شماها وجود دارد و 

های ن است که اینجا جای کرمتوان جلوی آنرا گرفت اینمی

یرون. کنند بکتاب نیست. بعد از یک مدت مثل تفاله پرتت می

ولی اگر عفت زنی را لکه دار کنی حتی با حیا ترین شان را، در 

 گل سر سبد خواهی شد. نشانیباین صورت 

دودل شد و در همان حال که چمدانم بر  یالحظهبرای 

از ناامیدی راهش را  دوشش بود، به من نزدیک شد اما سپس

د ها آنجا نشسته بودنکشید و به حیاط نزدیک کلبه رفت. قزاق

 کردند.و ریش یکدیگر را اصلاح می

 زند:افسر صدا می

چمدانم را روی زمین گذاشت( سربازان ) 

فرمانده ساویتسکی دستور داده که این جوان 

دست  لطفاًشما مستقر شود.  ٔ  کلبهدر 

کافی  ٔ  اندازهاو به  ازلودگی بردارید. چون

 درجهنمِ درس و مدرسه عذاب کشیده.

افسر با صورتی گلگون، بدون اینکه به 

 پشت سرش نگاه کند رفت.

سلام  هاقزاقکلاهم را برداشتم و به 

شبیه به قزاقان  یاچهرهگفتم. جوانی با موهای بلند و بور با 

روسی به طرف چمدانم رفت و آن را بیرون در پرت کرد. سپس 

های شرم آوری شتش را به من کرد و با مهارتی عجیب صدایپ

 از خود درآورد.

 های کهنه کاراز خنده روده بر شد و داد زد:یکی از قزاق

 کالیبر دو صفر. آتش...

اش تمام شد، به سرعت مکان را ترک وقتی شیرین کاری

هایی را ها و کتابکرد. سپس روی زمین خم شدم و تمام لباس

بیرون ریخته بود جمع کردم و به کنج دیگری از  که از چمدان

ای در نزدیکی کلبه وجود داشت که بر روی حیاط بردم. کوره

آن دیگی از گوشت خوک در حال پختن بود. بخاری که از آن 

د شها در قدیم بلند میآمد مرا یاد دودی که از دودکش کلبهمی

 د. ده کرانداخت و ترکیبی از حس غربت و گرسنگی را در من زن

لیکن در صورت وجود هرگونه 

سرپیچی، او را به بدترین نوع مجازات 

م خواهم کرد که چسنوکوف محکو

در  هاماهحتی خود تو هم که طی این 

کنارم خدمت کردی دانستی که به 

 صورت قاطع این کار را خواهم کرد.
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ای از علف بردم و به حالت یک سپس چمدانم را زیر پشته

 "پراودا"بالشت در آوردم و روی زمین دراز کشیدم و کتاب 

مربوط به دومین همایش لنین که در خصوص حزب کمونیسم 

 بود 

های تپه به ها و بلندیخواندم. نور آفتاب از میان پستی

زدند و مدام مرا دست یپایم را لگد م هاقزاقتابید. طرفم می

انداختند. کلمات محبت آمیزی که در میان انبوهی از می

 رسیدند.شدند و به من نمیهای کنایه آمیز خرد میتیغ

سپس کتاب را کنار گذاشتم و به سوی خانمی که بر روی 

 ایوان در حال ریسندگی بود رفتم.

 گفتم:

 ام.آهای خانم، من گرسنه

زد سرش را به تارش برق می پیرزن که سفیدیِ چشمانِ

طرفم برگرداند و سپس آنها را پایین آورد. پس از مدتی جواب 

 خواهدیمبخاطر این رفتارهاست که دلم  قاً یدقداد: فرمانده، 

 خودم را حلق آویز کنم.

 ٔ  هحوصلزیر لب گفتم لعنتی، با مشت پیر زن را هل دادم. 

 جرو بحث کردن با تو یکی را ندارم. فهمیدی؟

ی اتی برگشتم چاقویی جلوی چشمم بود. غازی با چهرهوق

ه ب عاًیسربالید. می شیهابالرفت و به عبوس در حیاط راه می

سمتش دویدم و به زمین فشارش دادم. صدای ترکیدن سرش 

 ردنگ زیر پوتینم را شنیدم. با ترق تروقی کل شکمش تمیز شد.

 .هایش پیچ خوردسفیدش در میان کثافت له شد و بال

کردم به در حالی که چاقو را در شکم غاز فرو می !لعنتی

 پیر زن دستور دادم:

 این غاز را ببر و برایم کبابش کن. 

زد. غاز سربریده را از چشمان نابینا و عینکش برق می

دستانم گرفت و در پیش بندش پیچید و آن را به سمت 

 گفت: یالحظهآشپزخانه برد. پس از 

خودم را حلق آویز  خواهمیمست که به خاطرهمین رفتارها

 کنم. در را پشت سرش بست.

 انندم در حیاط نشسته بودند. لشانیپاتپیشتر دور  هاقزاق

که مستحق اعدام است، خشک و ای کشیش از دین برگشته

 حرکت بودند بدون اینکه به غازنگاهی بیاندازند.بی

کرد و سوپ اشاره می ها در حالی که به منیکی از قزاق

 زد گفت جوان خوبی ست.کلم را هم می

ها با متانتِ تمام و بدون هیچ تعارفی به صرف شام قزاق

کف حیاط تمیز کردم و به  ٔ  ماسهمشغول شدند. چاقو را با 

 ارزشای بیسمت در رفتم. ملول بودم. ماه هنوز همانند گوشواره

 از آسمان آویزان بود.

 های پیر مرا صدا زد:ی از قزاقناگهان سوروکوف، یک

 آهای پسر. بیا بشین و با ما غذا بخور تا غازت آماده شود. 

یک قاشق اضافی از پوتینش درآورد و به دستم داد. سوپ  

ای که آنها پخته بودند برای شام کلم به همراه خوک بریان شده

 خوردیم.

 :کرد پرسیدپسرک بور در حالی که تخت را برایم آماده می

 ؟یخوانیمچه 

در  گوید کهدارم. لنین میگوید که، پراودا را برمیلنین می

 حال حاضرهیچ چیز کامل نیست.

خودم را به کَری زدم و با غرور و صدای بلند سخنان لنین 

 ها خواندم.را برای قزاق

آمد مرا در آغوش غروب با نم مطبوعی که از عرض شفق می

پیشانی سوزانم گذاشت. اش را بر گرفت و دستانِ مادرانه

آمدم. از اینکه به وجودِ مخفیِ یک خواندم و سر ذوق میمی

لنین پی برده بودم، بالا و پایین  منحنی در خط راستِ سخنان

 پریدم.می

 وقتی خواندن را تمام کردم سوروکوف گفت:

خاراند. مسئله اینجاست حقیقت وجدان هر کسی را می 

حقایق بیرون بکشد. اما لنین به  که انسان چطور آن را از انبوه

 کند.زند، این کار را مینوک می یادانهسان مرغی که به 

جوخه سربازان  ٔ  فرماندهاین چیزی است که سوروکوف، 

 بیان کرد.

پس از آن در انبار علوفه دراز کشیدیم. هر شش نفرمان 

یده د شیهاسوراخ یلازیریک سقف چوبی که ستارگان از لا به 

درهم پیچیده بود و همدیگر را  مانیپاهاوابیدیم. شدند خمی

دیدم. اما دل دیدم. خواب زنان را میکردیم. خواب میگرم می

 ■ های شکسته لبریز بود.چرکین بودم و قلبم از تکه
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 «چهار تا دوست» داستان ترجمه 
 «پونه شاهی»؛ مترجم «تولگا گوموشآی»نویسنده  
 

درختی که کنار دیوار  درست چهل سال قبل درست پای

 دانشگاه بود قرار ملاقات گذاشتند.

که امام جماعت شده بود. بعد از  کسی آمد اول از همه

پا به راه گذاشته بود. « فاتح تکی»مسجد نماز صبح از  ٔ  اقامه

 ٔ  رهخاطاتوبوس به بیرون، سعی کرد  ٔ  پنجره موقع نگاه کردن از

ودکی را به یاد قبل، خداحافظی پای درخت در زمان ک هاسال

بیاورد. تسبیحش را سریع در آورده و زیر لب برای دوستانش 

 شروع کرد به دعا کردن.

با کیف بزرگی در دست دیده  بعد یکی دیگرکه تاجر بود.

شد. ازشرکتی چک کشیده بود. برای اینکه یک وقتی به قرار 

 و وصول چک دیر نرسد، به انبار برای پرداخت وجه اشیزندگ

 یاخرهصحساب، برنگشته بود. با ساکی پر پول مثل و تسویه 

 مرجانی، نفس نفس زنان جلو امام جماعت سبز شد.

نزدیک ظهر نفر سوم با موتور رسید، در حالی که کلاه 

 را که کلاهش سرش بود و با روسری جلو دهانش را بسته بود.

و صورتش انداخت. اسمش  هاچشمدر آورد چروکی از خنده به 

واقع روزها زیاد آفتابی  در شناختندش. دزد شده بود.را که گفت 

منتظر چنین روزی بود.  هاسال. دشیدینمو کسی  شدینم

 پاک چیزی باقی نمانده بود. یاخاطرهچهل سال بود به جز 

ر باز کردن س شانیبرادر ابتدا از هم رو دربایستی داشتند. 

اه گصحبت سخت بود. مدتی طولانی سکوت کردند. بعد جرات ن

 درست چشمشانهمدیگر را یافتند. نی نی  یهاچشمکردن به 

برق زد و درخشید. خودشان را از یاد بردند  مثل زمان کودکی،

مثل زمانی که تازه یتیم  درست و هم دیگر را به یاد آوردند.

شده بودند. چه کسی چه چیزی گفته بود و چه کاری کرده بود 

 را زنده کردند. را برای هم گفتند و شوق با هم بودند

هم که در خاطرشان نمانده بود  ییهالحظهدرواقع در مورد 

سوت زدند و جوک تعریف کردند و بعد آرام آرام  صحبت کردند.

شروع به اعتراف کردند. ابتدا با خجالت و سر به زیر بعد با خنده 

این مدلی را خیلی وقت بود که از یاد برده  یهاخندهو قهقهه. 

در  دهانشانندیدن صداهای عجیبی از بینی و بودند. موقع خ

. سعی کردند دیپاشیمبه اطراف  دهانشان و آب از لب و آمدیم

 را بگیرند و کمی آرام شوند. دهانشانجلو 

 اسمش اذان را گفته بودند که دوست چهارمی از راه رسید.

م ه "قبلاً »)آخرین( همگی با هم گفتند که  سونر رویش بود.

یمرس و مسابقه وپوست کردن قورباغه، دیر مدام به کلاس د

 .«دیرس

یمنگران شده وساکت تر  رفتیماما هر چه ساعت جلو 

یمموردش حرفی نزدند و به آن فکر نکردند ولی چه  در .شدند

که به هم  یالحظهرا به زبان نیاوردند.  رفتینمساعت جلو  شد

تاده افبه تپش  قلبشان برق زده و شانیهاچشم "قطعاً رسیدند 

است. لب و لوچه شان کم کم آویزان شد ونگاه های شان در 

 سفر کرد. هادستاین مابین به دور 

. آمدیم "حتماًولی  آمدیمکسی که تاجر بود همیشه دیر 

گزیده، آرام آرام  شانیهالبشد و  غمگین شانیهانگاه از طرفی

 نگاه از هم گرفتند و دیگر حرفی نزدند.

*** 

و نا امیدی، پیش از این هم حس  ار یاسمرگ ب یهانفس

فامیلی، همسری، دوستی در این دنیا وداع  . هر کدام باشدیم

را دفن کنند. حداقل  شانیکودکبودند ولی حاضر نبودند  کرده

 ٔ  هیساخستگی سال را زیر  راه، ٔ  ادامهامروز، روز آن نبود. برای 

هم  درخت رها کرده بودند و این درست است که زندگی هنوز

 زیباست.

، برای چند سکوتشاناز موقع گم کردن مادران به بعد 

به دوستی دوران کودکی و  شدیمساعت هم که شده منتهی 

. در نهایت امروز حال و شانکودکانهفریادهای دوست داشتنی 

. دیدارشان فقط برای کردندیمحس  هوای خودشان را خوب

 وقت تلف کردن نبود.

*** 

. به ذهن هیچ کدام شان دیباریمرانی هوا سرد بود. نم با

. امام جماعت تسبیح کردینمخطور  ترک درخت و رفتن

و دزد برای اینکه  کردیمو تاجر برنامه ریزی  گرداندیم

 چرخاندیمکسی او را نبیند صورتش را به سمت دیوار دانشگاه 

 را در جیبش فرو برده و بی صدا منتظر بود. شیهادستو 

ین سیاه صاحب مقامی ایستاد. از داخل آن در خیابان ماش

 ٔ  شارهایک نفر با لباس ورزشی خاکستری رنگ بیرون پرید و با 

سن و  آن با فهماند که به راهش ادامه دهد. اشرانندهدست به 

بدون معطلی به سمت در دانشگاه دوید.  اشنهیسو شکم و  سال

ار وبعد به سمت راست طرفی که دوستان در کنار درخت پای دی

فر را سه ن ٔ  چهرهدانشگاه ایستاده بودند تغییر مسیر داد. وقتی 

 تشخی  داد گل از گلش شکفت و صورتش باز شد.

 او نیز شروع تغییر حالت و باز شدن چهره را دید. تاجر این 

 به خندیدن کرد. به دزد و امام جماعت اشاره کرد.



 

 1397 ماه اسفند |چوکماهنامه ادبیات داستانی |صدوسوم شماره      80

 و داد زد: سونر داره میاد

 سونر را بغل کردند. کیف و با حرص و علاقه و انتظار

 امام جماعت گفت:

منتظرت موندیم،  چرا اینقدر دیر کردی برادر، ما چهل سال

 تو چرا باز ما رو چند ساعت بیشتر منتظر می ذاری.

باید بالا سرش می  سونر گفت:مادرم رو به اتاق عمل بردند

موندم. فقط به خاطر نزدیک بودن به این درخت تو این دانشگاه 

 شده و مشغول به کار شدم.استاد 

 بعد در حالی که لب و لوچه اش آویزان شده بود ادامه داد:

برای اینکه شما بگید سونر تغییر کرده و و اولین نفری بوده 

برنامه ریزی کردم، اما اون جوری که  هاسال که اومده سر قرار

 نشد. خواستیمدلم 

رف را از دو ط شیهادستاین جمله را در حالی گفت که 

 نیمی خجالتی و نیمی خندان بود. اشچهرهباز کرده و 

هر چهار نفر دوشا دوش هم و بازو به بازوی هم شروع به 

برای  "قبلاً مثل موقعی که  در خیابان کردند، درست حرکت

 .رفتندیمبالایی  ٔ  محلهمسابقه به 

وشیرینی های  برای ملاقات مادر سونر، به یاد خاله مسعوده

، وارد شیرینی فروشی شده و یک کردیمرست قرابیه ای که د

 کردند. قوطی شیرینی تهیه

امام جماعت برای اولین تاکسی توی خیابان دست بلند 

کرد. در حالی که سونر را وسط صندلی پشت نشانده وباران 

را بر سرش باریدند، به سمت بیمارستانی رفتند که خاله  سؤالات

 ■ مسعوده در آن بستری بود.
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 «کشف» داستان ترجمه 
 «غلامرضا آذرهوشنگ»مترجم ؛ «پائول واتره( یهنر) رییبائو پ یهنر»نویسنده  

    

 یه با نام هنرک( `Henri Paul Vatreپائول واتره ) یهنر

ا یدر فرانسه به دن ۱۹۰۸ر شناخته شده است، در سال ییبائو پ

در  رشتیعمرش را ب یست شد و باقیاسپرانت ۱۹۲۷آمد. از سال 

اسپرانتو زبان گذراند. او  یادب یهاهینشربا مطبوعات و  یارکهم

ر ن بار دیاول ین داستان برایار بود. اکپر یسنده و مترجمینو

 د.یبه چاپ رس 4-5 ٔ  شماره "یات ملیادب"ٔ  مجله

----------------------- 

مه ییمن آدم آرام و ساکتی هستم. شما حتماً با پیر پسرها 

از جمله با  –ست دارند با سایر مردم جهان چون من، که دو

در صلح و صفا زندگی کنند، آشنا هستید. من  -شان همسایگان

ام که به ، اشغال کردهیااجاره یااتاق کوچکی را، در سربازخانه

، یها را دولت به تازگن اتاقیکافی برایم راحت هست. ا ٔ  اندازه

از داشتند، در ای نیبرای چند صدنفر که خیلی فوری به خانه

  شهر ما ساخته است.

زندگی شیکی دارم. من حتی یک  باًیتقر

توانم زیر دوشش حمام شخصی دارم که می

گرمی که در آن جاری است، آب بایستم و از

لذت ببرم. تا همین پارسال، من با رفیقم 

پالکین در یک حمام بدون پنجره زندگی می

رط شکردم. البته به اتفاق شش نفر دیگر؛ به 

ها و موشسگ، قناری ٔ  دربارهکه نخواهیم آن

آمیزی داشتند، های حری  و پرخوری که با ما زندگی مسالمت

 حرفی بزنیم.

 این پیشرفت مداوم بشری قابل تحسین نیست؟ واقعاًآیا  -

و  -بله، در خانه! -ام نشسته بودمچند روز پیش من در خانه

را  "فوس لونیکولارو"از  ایداشتم کتاب قدیمی و خاک خورده

. در خواندمیمبه زبان لاتین  5"دِ آرته اسپوتنیکاندی"به نام 

ساز است، های زیبای عاشقانه همشتر با داستانیواقع مزاج من ب

جا که کتابی در این زمینه در آن لحظه در دسترسم اما از آن

نبود، به ناچار مشغول خواندن این کتاب علمی شدم. اما ناگهان 

به هوا پرید، وقتی متوجه شدم که   6صدهزار قلاج روح من،

های همسایهافتد: درِ اتاقچیزی دارد در روی زمین اتفاق می

باران کلمات تند و عصبی،  شد وهایم یکی پس از دیگری باز می

                                                             
 طنز دارد. ٔ  جنبهو  "هنر فضانوردی "به معنی  - 5

با سر و صدا پشت سر هم فرو می هاپلههایی که روی مثل تکه

 دادند.سکوت را جر و واجر می پرده غلتد،

 فرو غلطیدند! هاپلهه، پشت سر هم از بل

چه اتفاقی افتاده است؟ وقت زیادی برای فکر کردن نداشتم، 

چون درِ اتاق من هم با صدای مهیبی باز شد و من با گوش 

علت این جار و  "دوسنوبیشین"خودم، از دهانِ دوستِ جوانم 

دانید، دوسنوبیشین منبع طور که میجنجال را شنیدم. همان

 ناپذیر اخبار و اطلاعات است.پایان

 آب تموم شده، پدر جان! -

من شیر آب را باز کردم و سعی "تر توضیح داد: شیو بعد ب

فایده بود. حتی یک قطره آب هم کردم آن را مک بزنم. بی

 دست فوراًنداشت. نه آب سرد، نه آب گرم. اصلاً و ابداً. ما باید 

 ". مینکدرست به سازماندهی بزنیم و کمیسیون تحقیقات 

هایی که با صدای اپراگونه و همسایه

مصممِ این دوست جوان به هیجان آمده 

بودند، گروه گروه به اتاق من ریختند و 

نارضایتی جدی خود را از این وضعیت، تند 

 تند به زبان آوردند:

طوری حمام بخار را آماده حالا من چه - 

 کنم؟

طوری سماورم بگو ببینم، پس من چه -

 جوش بیاورم؟ را

این همه زحمت کشیدیم و همه جا را تمیز کردیم. واقعاً  -

 است. تأسفه جای ک

نت آنیلین هم که یک وقت منشی حزب بود، موافقت ک

 ن مسئله اعلام کرد.یخودش را با ا

الهی، "گوشخراشی کشید و گفت:  ٔ  زوزهمادرجان گروزنووا 

 "شیطان دخترت را حامله کند!

ما باید هر "ای اعلام کرد: کنندهقانعدوسنوبیشین به طرز 

 "تر یک درخواست تنظیم کنیم.چه سریع

اگر  "نا سمیونوونا با صدای نرمی گفت: یدر همین وقت، پولی

اش به خاطر این آب مقدس خشک شده است، همه ٔ  سرچشمه

شوند. برادران! بیائید ها مرتکب مین آدمیا گناهانی است که

 "تغفار بطلبیم.همه با هم توبه کنیم و اس

قلاج واحد قدیمی برای سنجش ارتفاع یا عمق. واحدی برای  - 6

 فرهنگ آنندراج() اندازه گیری درازی دست

من آدم آرام و ساکتی هستم. شما 
چون من، هم ییحتماً با پیر پسرها

که دوست دارند با سایر مردم جهان 
در  -شان از جمله با همسایگان –

ندگی کنند، آشنا صلح و صفا ز
 هستید.
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لزوبیاتنیکف پیر، که زمانی دوک هوبورو بود، به زانو افتاد و  

من خیلی آب خوردم. اما با خضوع "در مقابل جمع اعتراف کرد: 

دهم، و صادقانه به خون مقدس کازان قول می ٔ  زهیدوشتمام به 

خورم که از این پس فقط های زوزوئیم مقدس سوگند میزخم

 "و لاغیر.کواس و ودکا بنوشم 

همه حاضرین زانو زدند، صلیب بر خود کشیدند و با صدای 

بلند، به گناهان و اعمال سیاه خود اعتراف 

 کردند.

رفقا، من آدم کثیفی هستم؛ چون سر  -

گذاشتم. در شیری یلاه مکرا  شیرم مشتریِ

 فروختم، بله، در این شیر...هر روز به او می که

و آن آب دهانش را به سختی قورت داد

شد. هیچ کس یچنان اشک ریخت که دل سنگ به حالش آب م

  رد او را دلداری بدهد. همه با هم به گریه افتادند.کجرات ن

کردم، در در حالی که به سختی آزردگی خودم را پنهان می

خود  ٔ  درماندهبه همراهان  آلود جمع،های گریهفینمیان فین

 یکبزنیم و از نزدتر است سری به حمام پیشنهاد کردم، به

توانیم خودمان را از طور میمشکل چیست و چه قاًیدقم ینیبب

ها مطیعانه به دنبال من این وضعیت آزاردهنده خلاص کنیم. آن

های گرم خودمان آن به راه افتادند. در آن جا ما وان را با اشک

قدر پر کردیم که سرانجام سرریز کرد. استپان ایلیچ، به سرعت 

تر سرایدار را خبر کند و برای کمک، فوراً ر چه سریعدوید تا ه

جا برساند. در همین حی  و بی ، پولینا خودش را به آن

درآورد و در وان فرو رفت. ما  یکییکیهایش را سیمونوونا لباس

هم یکی پس از دیگری همین کار را کردیم. دوسنوبیشین 

را او با مراقب بود تا نوبت به خوبی رعایت شود. این وظیفه 

های سوزناکش انجام فینای در میان فینشایستگی هوشیارانه

 .دادیم

 سرانجام، نوبت به من رسید. هرگز این حمام عالی را فراموش

بود که من تا کنون  یانگیزترین لذتنخواهم کرد. خاطره 

سر گذاشته بودم. انگار حمام روغن بود؛ چرب و گرم، با پشت

نار کسبز، هم چون دریای سیاه در های سطحی نرم و درخشش

ه کچون بوی زهم ماهی بندر قدیمی سواستوپل. بوی تندی هم

هنه، بز نر کآبجوِ  ز چربیِ مانده،یدهد، بوی تمشام را نوازش می

 هک یگری  دیرقابل تشخیغ یدانم چه بویشه، و نمیعاشق پ

خته شده بود، یآمدر هم یقو یعطر یبا بو

 یکرد و در کیوذ مبه تمام منافذ بدنم نف

یموافر فرو  یامل، مرا در حظک یهماهنگ

 .برد

، ما را یاینیم مافوق زمیعظ یخوشبخت

نا از یخود گرفته بود. پول ٔ  چنبرهدر 

رده که او را مسخره ک یجانیه ٔ  لحظهآن  ین برایشیدوسنوب

د. یداده بود، پوزش طلب "نامنظم  یچند ضلع"بود و به او لقب 

فرو رفته بود، سر بر  یروحان یاه در جذبهکمادرجان گروزنووا 

یخاص، ها ین گذاشت و با تشنجیلینت آنک یهاشانه یرو

ه دوباره صلحکم یردکیما احساس م ٔ  همهه افتاد. یبه گر یها

 گران و با خدا.ی؛ با خودمان، با دمیاشدهطلب 

ه کهمان طور  -میردکزان ینار پنجره آوکمان را یهالباس

نار کد یخود را به درختان ب یهال چنگیاسرائ ینقوم ب یهابچه

 یهاه بدنکن یا یو برا -نندکیزان میشهر بابل آو یهارودخانه

م به خواندن سرود یردکبا هم شروع  یم، همگینک کخود را خش

ه پدرانمان به کچنان ، درست آن"تولد دوباره" یمیمقدس و قد

 اد داده بودند.یما 

 یهاها و دستگاهگروه نجات، با تلمبهاز  یبالاخره افراد یوقت

ده ش کز خشیگر همه چیدند، دیخود سر رس ییایقات دریتحق

رده ک کما را هم خش یهاکن اشیآخر یجان ما، حتیبود. ه

 مراسم ز لخت شدند و درین زمان، افراد گروه نجات نیبود. در هم

 ■ ردند.کت کما شر ینان و شراب عشاء ربان یار جدیبس

 

 
 

همه حاضرین زانو زدند، صلیب 

بر خود کشیدند و با صدای بلند، به 

گناهان و اعمال سیاه خود اعتراف 

 کردند.
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 «تریستان و ایزولده» مهترج 
 ترزبان: ج.ایرانپور )م.رضوی( 

 دو داستان:
 ؟امدهیبرگردانچرا من این داستانها را به پارسی  پیش گفتار:

باید بگویم که انگیزه من از برگرداندن این دو داستان به 

نگهداری و پاسداری از زبان "زبان پارسی تنها یک چیز است، 

چسان گاهنامه سرزمین  نمیبیمهنگامی که  ."مادریم پارسی

را دودستی او چسان سرزمین م ،کنندیممن را، دارند دگرگون 

را  ا، و زبان مادری ماندکردهبه مسلمانان بیگانه پرست واگذار 

که فردوسی بزرگوار سی سال برای نگهداری و پاسداری از آن 

سخت،  ، اندوهیبرندیمتلاش کرده است دارند از میان 

. و این مرا بر آن داشت فشاردیمو بی اندازه دلم را  باورنکردنی

این گام در راه  و بردارم. امخوردهتا گامی برای سرزمین زخم 

 استواری و پایداری زبان پارسی برداشته شد.

ث، ح، " که دارای هشت واجِ یاواژههمانگونه که میدانید هر 

ه تازی ب باشد، از زبان بیگانه بویژه زبان "ص، ض، طٍ، ظ، ع، ق

دارای  یهاواژهزبان ما راه یافته است. از این رو من از کاربرد 

این واجها تا مرز دانشم و توانائیم دوری کرده و برابر آنها را به 

م . امیدامبردهگوناگون پیدا کرده و بکار  یهافرهنگنامهیاری 

بی  میتوانیماین است که این اندیشه در ما بیدار شود که ما 

بیگانه هم، نسک بنویسم، بسرائیم و  یهاواژهکاربرد  نیاز از

سخن بگوئیم. بسیارند نویسندگانی که دانسته و یا ندانسته از 

و دانسته یا ندانسته آب  زنندیمپشت به زبان مادری ما دشنه 

ن بیگانه در زبا یهاواژهبه این آسیاب ریخته و روز بروز بر شمار 

سنگینِ بیگانه چون  یهاواژهرد . گویا کاربندیافزایممادریمان 

و ......  "پی آمدها"بجای  "تبعات"و  "نشست"بجای  "جلوس"

. که چنین نیست. یک برابری زبان دیافزایمبرزیبائی نوشتارشان 

که کدام یک خوش  دهدیمپارسی با دیگرزبانها بخوبی نشان 

و از دید گویش و دستور زبان  رسدیمو زیباتر بگوش  ترآهنگ

 است. ترهآسود

یک  توانینمنیست که در جهان کنونی  یایبدگماندر این  

زبان را سد درسد دور از دیگر زبانها نگه داشت و جلوی آلودگی 

ود زیبائی ش یهاواژه "کشتار"آنرا گرفت. ولی این نباید سبب 

که خودمان در زبانمان داریم که نیازی به جانشین ندارند.. با 

 دشیخوانیمنسکی که در دست دارید و خود نپندارید که این 

یمدریابید و خواندنش سخت است، درست  دیتوانینمرا 

ولی فراموش نکنید که  ! خواندنش سخت است،دیشیاند

و  میاشدهبسیاری است که ما از زبان مادریما ن دور  یهاسده

اگر فردوسی نبود ما هم اکنون چون بسیاری از کشورهای تازی 

. امید من این است که میگفتیمزی سخن زبان به زبان تا

کودکان، نوجوانان و جوانان ما با خواندن این داستانهای پر 

ده و خود پیدا کر شورشِورانگیز آشنائی بیشتری با زبان مادری

 یایپارس یهاواژهبه زیبائی این زبان بیشتر پی ببرند. بسیارند 

انه داده و بیگ یهاواژهکه با همه زیبائیشان جای خود را به 

 اندشدهبدست فراموشی سپرده 

پیشنهاد من این است که پیش از آغاز به خواندن این  

را که در پایان این دفتر میابید چند بار با  یانامهداستانها، واژه 

 زیبای یهاواژهآوای بلند بخوانید تا گوش و چشمتان به این 

دن هنگام خوانخو کرده و با آنها آشنا شوند. آنگاه میبنید که در 

 .ندیآیمبه گوش و چشم زیبا  هاگزارهاین داستانها تا چه اندازه 

پارسی به جای  یهاواژهجایگزین کردن و خو گرفتن به  

و این بر ماست که با تاب  بردیمبیگانه زمان بسیاری  یهاواژه

و شکیبائی این راه دراز را بپیمائیم و فرهنگ و زبان خود را برای 

و آیندگانمان نگهداریم و به خوبی به آنها بسپاریم.  فرزندانمان

 ج.ایرانپور )م.رضوی(                       پیروز و سربلند باشید.

 

 

 تریستان و ایزولده

از زیباترین  یکی «تریستان و ایزولده»داستان  

 پیش هاسدههای شیفتگی و دلدادگی است که از سرگذشت

یسندگان، نگارندگان، آهنگ تاکنون مایه کار سرایندگان، نو

است. این داستان که  بودهسازان و نوازندگان کشورهای اروپا 

 دس ششدارد بیش از  یای کهن وبازگفت های گوناگونریشه

سرگذشت دو دلداده  .سال است که به یادگار مانده هفت سد

ایست که بازی روزگار آنان را به بند شیفتگیِ یکدیگر گرفتار 

سرنوشت بر سر آنان شمشیر کین کشیده کرده است و دست 

از آنجائی که نویسنده این داستان زیبا شناخته شده  است.

 یهاگونهنیست، نویسندگان گوناگون، این داستان را به 

. من نیز به پستای خودم اندنوشتهگوناگون باز گو کرده و باز 

 .ماپروراندهپسند خودم  این داستان را بارها و بارها خوانده و به

اندوه آور  یهاافسانهگفت که داستانها و یا  توانیمبراستی  

ان در یون "لیاندر و هیرو" ست.بسیار ادر هر فرهنگی و کشوری 

در کشورهای  "لیلی و مجنون" ،"ویس و رامین" باستان،

 کادر اروپا و آمری "تریستان و ایزولده"، "رومئو ژولیت"آسیائی، 

 .و .......
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نه رومئو ژولیت در ایران شناخته شده است داستان و یا افسا 

ولی داستان تریستان و ایزولده که یکی از اندوهبار ترین 

کشورهای باختری است شاید دلدادگی و شیفتگیِ  یهاسوگنامه

ه اگر چ در کشورهای پارسی زبان آن چنان شناخته شده نباشد

بدست شاد روان  خورشیدی ۱334این سوگنامه سالها پیش در 

 .ده یاد پرویز ناتل خانلری به پارسی برگردان شده استو زن

 ردیگیمسرچشمه و انگلستان کنونی این داستان از ایرلند  

، به یاد داشته اروپا داردباختر و خود را در اپاختر یهاشهیرو 

یمباشید که در آن زمان سرزمینها به گونه تیره شاهی 

تانِ امروز برای خود از انگلس یاپاره. به این چم که هر دندیچرخ

و ساتراپها زیر  شدندیمفرمانداری داشت که ساتراب خوانده 

 "هتریستان و ایزولد"افسانه از آنجائی که  فرمان یک شاه بودند.

 ینهسینه به س اروپا است یهاافسانه و خنیده ترین نیترکهناز 

 و هر نویسنده نوشته شده است بازگو و گوناگون یهاگونه به

بنا به پسند دلش به این داستان یا افسانه شاخ و برگ  یادلداده

 .داده است

دوست ندارم که همه این  خواننده گرامیِ این سوگنامه، 

داستانِ بلند و دراز را برایتان بازگو کنم! که چه این داستانِ 

پایانی ندارد و به درازا کشیدنش ویا کوتاه  دلدادگی و افسردگی

، از این رو کوتاه شده داستان را کاهدینمکردنش از زیبائی آن 

 .کنمیمبرایتان بازگو 

 یکی بود یکی نبود:، چنین است این داستان یا افسانهو 

 ـ تریستان ۱

در  "رنوالوکُ" سرزمیندر روزگاران بسیار بسیار دور در  

که  هنگامی ."مارک"بنام  می زیستپادشاهی انگلستانِ کنونی 

یافت که به سرزمین مارک  یآگه "لانوایس"پادشاه  "ریوآلِن"

به  دست اندازی شده و مارک شاه دچار سختی گشته است

 . به پاس این یاری مارککندیمکمک او شتافته و او را یاری 

 ریو"یِ همسر ، به چمِ سپید گل، را به"بلِانچِفلور "خودخواهر 

 در میاورد. "آلن

دوراز چشم او به  "ریوآلن"دشمن خونیِ  "مورگان" 

. کشدیممینش چنگ انداخته و آنجا را به خاک و خون سرز

را آماده کرده و به سرزمینش باز  شیهایکشتشتابان  "ریوآلن"

را به دست دوست وفادارش  "بلانچِفلور"، او همسرش گرددیم

لانوایس ببرد و  تا او را به سرزمین سپاردیم "روهالتِ رازدار "

 .شتابدیم "مورگان"خود به جنگ 

زمان درازی چشم به راه همسر خود  "نچِفلوربلا " 

یممینشیندد ولی از او نشانی نمیابد و یک روز به آگهی او 

ت به دس یاناجوانمردانهبه گونه  "ریوآلن"که همسرش  رسانند

، گریه کشدینمفریاد  "بلانچِفلور"کشته شده است.  "مورگان"

. زدیریمو همه اندوه خود را در خودش  کندینمو زاری 

و  دهدیم، او را دلداری "ریوآلن"، یار آیریایِ "روهالت رازدار"

شهبانو، اندوختن اندوه بر اندوه چه سودی ": دیگویمچنین 

نباید بمیرند؟ امیدوارم که  اندشدهدارد؟ آیا آنهائی که زاده 

پروردگار مردگان را پیش خود بخواند و از زندگان نگهداری 

 "کند....

به سخنان و اندرزهای او گوش نداد و سه  "بلانچفلور"ولی  

. روز چهارم پسرش را ماندیمشب و سه روز چشم براه سرورش 

 :دیگویم. او را در آغوش گرفته و چنین آوردیمبه جهان 

پسرم! هنگام درازی است که چشم براه تو بودم، و اکنون " 

 تواندیمهستی که یک مادر  یایهستکه زیباترین  نمیبیمتورا 

اشته باشد. با اندوه و تنهائی به این سرزمین آمدم، در اندوه د

تورا زادم و اندوهگین است نخستین روز زندگی تو که پدر 

 ".ناممیم به چم، فرزند اندوه، ،ستانیتر نداری، از این رو تو را،

و سپس او پسرش را بوسید، او را در بر گرفت و در کنار او 

 .گرددیمستان و ایزولده آغاز درگذشت. و از اینجا داستان تری

کودک را که نه پدر داشت و نه مادر در  "روهالت رازدار" 

آغوش گرفت. مردان مورگان دیوارهای ارگ را ویران کرده و 

بی ". او با خود اندیشید که شدندیمکاخ نزدیک  داشتند به

سر فرود آورد.  "مورگان"و باید پیش  "خردی، دلاوری نیست

را  "تریستان" "مورگان" دیترسیمآنجائی که وچنین کرد. از 

و به این گونه او را از کشته  خواندیمبکشد او را فرزند خود 

 .رهاندیمشدن بی چون و چرا به دست مورگان 

، روهالتِ رازدار او را از دامن بانوان به هنگام کودکی تریستان 

نال . گاروسپاردیماز استادان بنام  "گاروِنال"دور کرده و به 

کاربرد همه ابزارهای جنگی  تریستان را در درازای چند سال به

کاربرد شمشیر، سپر، نیزه، تیروکمان  یهاراهو  کندیمآشنا 

. به او آموخت که یار ستمدیدگان باشد و آموزدیمو...به او 

دشمن ستمگران، به پیمانش پایبند و بیزار از دروغ ونیرنگ، 

 از هرچیز آیریا به پادشاه و نیکو گفتار و نیکو سرشت و بیش

سرورش. به او آموخت که چنگ بنوازد و آواز بخواند، و همه 

 راهکارهای شکار و شگردهایش را به او آموخت.

روهالت رازدار، همواره به ریوآلن و بلانچفلور و اینکه چسان  

و  دیشیاندیم پسرشان در خوبی و درستکاری به آنها رفته

ویش دوست داشت و بی آنکه چیزی تریستان را چون فرزند خ

 .داشتیمو گرامیش  پنداشتیمبگوید او را سرور خویش 

اندوه برگشت.  شادی روهالت چندان به درازا نکشید که به 

نروژی تریستان را گول زده و او را به کشتی  روزی سوداگران

و سپس او را چون گروگان گرفته و با خود به  کشندیمخود 

. به هنگامی که آنها در دریا به سوی ندبردیم هادوردست
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سرزمینهای ناشتاخته بادبان کشیده بودند ترسیتان چون 

 .زدیمخرسی خشمگین در کابوک خود را به اینور و آنور 

که دریا از فریبکاران و دزدان خوشش نمیاید  دانندیمهمه  

. از این رو توفانی سهمگینی در دهدیمآنها را سزا  یاگونهو به 

 کندیمرا با خشم به بالا و پائین پرتاب  هاآنوکشتی  ردیگیم

کشتی را بشکند و تکه تکه کند. سوداگردانِ  خواستیمو هر آن 

سودجو ربودنِ تریستان را انگیزه توفان دانسته و تریستان را در 

نخستین آبخوست سنگینِ سرِ راهشان رها کردند و توفان آرام 

 .ردیگیم

و در آن  رودیمسنگین بالا  یهاتپهنج از تریستان با هزار ر 

که پس از آن دشت  ندیبیمسوی تخته سنگها دشت پهنی را 

. و در این چگونگی خوردیمدر دوردست کناره جنگل به چشم 

او به پدرش، روهالت، استادش گارونال و سرزمینش لانوایس 

و اندوه سنگینی بر دلش فشار میاورد. در همین  دیشیاندیم

و  رسدیمبگوش  شانیهاسگآوای شکارچیان بهمراه  هنگام

پس از اندکی گوزنی تیر خورده و گریزان از دست آنها در 

نزیدکی تریستان بخاک میافتد. شکارچیان به دنبال شکار به 

و پس از گفتگوئی تریستان خود را فرزند  رسندیمتریستان 

جا که برای جهانگردی و جهان دیدن به آن خواندیمبازرگان 

به آنها میاموزد که چگونه گوزن را پوست  آمده است. تریستان

کرده و گوشتش را بخش کنند که گوشتش نفله و بیهودک 

نشود. شکارچیان از این کار و برخورد تریستان بسیار خوششان 

که به  خواهدیممیاید و چون تریستان از سرکرده شکارچیان 

ریستان شاد باد روان ت ": دیگویماو کاری بدهد، سرکرده به او 

کسی که این چنین هنرهائی به تو آموخته. تو با ما بیا و من 

و شاید او تو را بکاری  برمیم "مارک"تورا به دربارِسرورمان 

بلندی  که بر "تین تاگِل"بگمارد. سپس براه افتادند تا به کاخ 

 یهامهرهتخته سنگها در کنار دریا بنا شده بود و از دور همچون 

 رسیدند. خوردیمنگ سر به آسمان کشیده به چشم چتر

سرکرده شکارچیان تریستان را به مارک شناسانید و برای  

او چگونگی برخورد و آشنائی با تریستان را بازگو کرد و افزود 

که بسیاری چیزها از تریستان آموخته است. مارک افزون بر 

وان از این ج تواندینمکه چرا  دانستینمستودن تریستان 

بیگانه چشم بردارد، و چرا به یکباره مهر تریستان بر دلش 

که خون بلانچفلور، خواهرش، در رگهای  دانستینمنشست؟ او 

 تریستان جاریست.

به هنگام شب، میز را چیدند و آوازه خوانی با چنگش آغاز  

به نواختن کرد و با آوای بسیار زیبائی آواز خواند و پس از او 

گرفت و آنچنان آوازی خواند و با چنگ نواخت تریستان چنگ را 

که همه و بویژه مارک شاه، به فکر فرو رفت و سرانجام چنین 

پروردگار پاداش دهد استادی را که تو را پرورانده، و  "گفت: 

، چه خداوند آواز خوانان و یخوانیمپاداش دهد تورا که چنین 

زیبای چنگ نوازندگان را دوست دارد. آوای خوانندگان و آوای 

که آدمها  گرددیمو سبب  کندیمدر دل و روان آدمها رهیافت 

اندوه خود را فراموش کنند و به یادمانهای خوش گذشته 

بیاندیشند. تو تریستان به خانه ما خوش آمدی و بیشتر پیش 

بادل و جان سرور من، من ":دهدیممن بمان! تریستان پاسخ 

چیِ دربار و یا هر چه که چون آوازه خوان، نوازنده چنگ، شکار

 "در رکابتان و فرمانبردارتان باشم. توانمیمشما بگوئید 

و به این گونه تریستان به درازای سه سال پیشکار شاه بود  

و در این سه سال دلبستگی شگفت انگیزی میانشان پا گرفت 

که از هر دو سو بود. با اینکه شاه او را بیش از هرکسی دوست 

تریستان به یاد پدرش، روهالت رازدار، استادش بازهم  داشتیم

آنها را فراموش  توانستینمگارونال و سرزمینش لانوایس بودو 

 کند.

کوتاه کنم، روهالت رازدار، پس ازجستجو و پیکاوی گسترده  

. کندیمو در آنجا تریستان را پیدا  رسدیمبه سرزمین کورنوال 

این مرد  سرورم مارک! ":دیگویماو به دربار مارک رفته و چنین 

تریستان، از سرزمین لانوایس است و فرزند دوست شما، شاه 

. سرزمین او را مورگان باشدیمریوآلن و خواهر شما بلانچفلور 

بزور گرفته، ریوآلن را کشته و خواهرتان را به کام مرگ فرستاده 

است. اکنون زمان آن است که سرزمین لانوایس به خداونش باز 

 گردد.

و پس از چندی تریستان به  شودیمه بسیار خرسند شا 

. او با روادید مارک با رسدیمدست مارک به جایگاه شهسواری 

ا را زیر پ اهایدرناوگانی بزرگ به سوی سرزمینش راه میافتد. 

. در آنجا پیشباز گرددیمبه سرزمینش باز  و سرانجام گذاردیم

ن کشنده ریوآلن و با یاری مردمش مورگا شودیمبزرگی از او 

 .شودیمو فرمانروای سرزمینش  کشدیمرا 

دائیش سبب شد که روزی بزرگان  دلتنگی تریستان برای 

لانوایس!  شما بزرگان"سرزمینش را گرد آورد و چنین گفت: 

سرزمین را از مورگان پس گرفتم  نیا من به یاری شما و مردم،

من هود را با و او تاوان کشتن ریوآلن را پس داد. به این سان 

هودمند آن رسانیدم. دو مرد بزرگ، روهالت و مارک، پادشاه 

و او را  کورنوال، دست یک کودک بی مادر و بی پدر را گرفته

پروراندند. من این دو مرد بزرگ را پدر خود میدانم. آیا من نباید 

مردانی چون این  پاسخ این همه نیکوکاری این دو مرد را بدهم؟

فرمانروا هستند، سرزمینشان وخودشان. از این  دو تن بر دو چیز

. پدر! از دهمیمرو من پادشاهی این آب و خاک را به روهالت 

این پس تو فرمانروای این سرزمین هستی و پس از تو فرزند تو 
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یم. و به سرورم مارک من زندگیم را رسدیمبه فرمانفرمائی 

ن آن چیزی و در دربار او از پیشکاران او خواهم شد. ای بخشم

ولی باز هم گوش به  امدهیشیانداست که من شب و روز به آن 

 او را ستودند پند و اندرز شما بزرگان دارم. همه بزرگان لانوایس

 و با اشک در چشم از او خواستند که آن کُند که دوست دارد.

تریستان با کشتی بسوی کورنوال سرزمین مارک راه افتاد  

رد همراهش بود، استاد و یارش و تنها کسی که در این نو

 گارونِال بود.

 ـ مورهالتِ ایرلندی ۲

بنا بر یک پیمان نامه کهنه هر چهار سال یکبار باید پادشاه  

و این باج بر این دهنادین بود:  دادیمکورنوال به شاه ایرلند باج 

دویست کیلو مس، دویست کیلو زر و دویست کیلو سیم و افزون 

هر چهار سال یکبار سیسد دختر و سیسد  براین باید، کورنوال

یمپسر نوجوان زیر پانزده سال برای نوکری و کلفتی به ایرلند 

گوناگون  یهاخانوادهاز راه بخت آزمائی از میان  هابچهو این  داد

 یزهایدستاو. و چندی بود که مارک شاه به شدندیمبرگزیده 

رو پادشاه  کوناگون از دادن باج خودداری کرده بود و از این

برادر همسرش، را که جنگجوی بنامی  ایرلند، شهسوار مورهالت،

بود و تا آن روز هماوردی نداشت برای دریافت این باج فرستاده 

بود و لشگر بزرگش آماده در دریا لنگر انداخته بود تا چنانچه 

پادشاه کورنوال از پرداخت باج سر باز زند با زور باج را بگیرند. 

تریستان به کورنوال رسید. او شاه و  یاینگچگودر چنین 

 دربارش را در اندوه و اندیشه یافت.

همه بزرگان و سرداران کورنوال در دربار مارک گرد آمده  

 :گفتیمبودند و مورهالت در میان تالار ایستاده و چنین 

مارک! شاه کورنوال! از سوی سرورم پادشاهِ ایرلند برای " 

که باج خود را بپردازید.  کنمیمآوری واپسین بار به شما یاد

چند سالی است که از فرستادن دختران و پسرانِ پانزده ساله 

آماده  "تین تاگِل"من در بندر یهایکشت. دیاکردهخودداری 

. اگر در میان سرداران و بزرگان شما باشندیمبردن این بردگان 

 و کسی هست که، بجز خود شما، برای گریز ازپرداخت این باج

آزادیِ این سرزمین با من بجنگد ومرا به چالش بکشد، من او را 

و  دیدهیم، اگر من بُردم شما باج را خوانمیمبه نبرد تن به تن 

اگر کشته شدم شما نیازی به پرداخت باج ندارید. بزرگان 

وسرداران زیر چشمی به یکدیگر نگاه کرده و سپس سرشان با 

ه همرزم مورهالت نیستند و به ک دانستندیمپائین انداختن چه 

دست او کشته خواهند شد، پس چرا به نبرد کسی بروند که اورا 

همرزمی نیست و باید به خواست جهان آفرین گردن نهاد. 

ومورهالت دوباره چنین گفت: چه کسی از شما ای سرداران 

وبزرگان کورنوال آماده پیکار با من است؟ واین نبردی دادگرنه 

که  "سنت سامسون"و هماوردم به آبخوست  خواهد بود، من

یمچندان از اینجا دور نیست رفته و در آنجا به تنهائی باهم 

. سربلندی وسرافرازی از آنِ آنست که زنده برگردد و میجنگ

خاندانش و تبارش بر او خواهند بالید. و برای سومین بار 

نیست باج را  یارزمندهاکنون که "مورهالت چنین گفت: 

که کورنوال تنها جای بردگان  کردمینمزید تا بِبَرم، گمان بپردا

 "است.

ودر این هنگام تریستان پیش پای مارک زانو زد وازاو  

خواست که بگذارد که او به نبرد با مورهالت برود. مارک همه 

کوشش خود را کرد تا تریستان جوان از این نبرد تن به تن 

د چه تریستان چشم پوشی کند ولی سرانجام دیر شده بو

دستکشش را جلوی مورهالت پرتاب کرده بود واو دستکش را 

 برداشته بود به این چم که نبرد با یکدیگر را پذیرایم.

در روزنبرد تریستان کلاهخود آهنین خود را به سر گذاشت  

و زره و جوشن خود را پوشید، بزرگان کورنوال با اندوه به این 

یم، چه ستندیگریمم و چند تائی ه ستندینگریمجوان 

که او را دیگر هرگز نخواهند دید و از خود شرم داشتند  دانستند

که چرا دلاوری این جنگجوی جوان را نداشتند. همه از پیر و 

جوان، خردسال و بزرگسال زن و مرد تریستان را تا کرانه دریا 

هنوز امید داشتند، چه درته دلِ هر آدمی  هاآنپسواز کردند، 

 اره هست.امید همو

تریستان سوار بر کرجی خود شد و به سوی آبخوست  

پاروزد و هنگامی که به نزدیکی آن رسید  "سنت سامسون"

کرجی را به خیزآب دریا سپرد و خود به سوی آبخوست رفت. 

مورهالت که زودتر به سنت سامسون رسیده و پیاده شده بود 

ه جائی ؟ چرا کرجیت را چون من بیکنیمسردار! چه "پرسید: 

؟ مگر کندیمدلاور! چه تفاوتی "تریستان پاسخ داد:  "نبستی؟

بنا نیست که یکی از ما زنده برگردد؟ آیا یک کرجی برای 

 "بازگشت بس نیست؟

هیچکس نبرد ایندو تن را ندید ولی سه بار وزش باد فریادی  

را به کرانه کورنوال رسانید و مردان مورهالت با آبجوهایشان در 

شادی سر دادند و فریاد زدند: مورهالت، مورهالت دست بانگ 

پیدا شد که دارای پرچم  یایکرج.... سرانجام از دور دستها 

. شدیمارغوانی بود، کرجیِ مورهالت بود که به کناردریا نزدیک 

مردان مورهالت دوباره فریادشان بلند شد: مورهالت، مورهالت، 

دیکتر شد مردم مورهالت. ولی هنگامی که کرجی به کناره نز

تریستان را دیدند که درجلوی کرجی ایستاده و در هر دستش 

. بیدرنگ بیست دیچرخانیمشمشیری بود که آنها را در آسمان 

کرجیِ کوچک و بزرگ به پیشوازش شتافتند و او را به کرانه 

آوردند، او با سرافرازی پا به خشکی نهاد. زنان، دختران و پسران 
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 .دندیبوسیملخوردگان دست و پای او را نوجوان، کودکان و سا

شما مردان بزرگ "رو کرد به مردان مورهالت و چنین گفت:  او

مورهالت دلیرانه و دادگرانه جنگید و از خود پدافند  ایرلندی!

دراین نبرد شکست و در هنگام جنگیدن  کرد، شمشیر من

از لبه شمشیر من پَرید و درکاسه سر اوگیر جای  یاگوشه

را با خود پیشکش به ایرلند ببرید چه این  این تکه آهنگرفت. 

ین ت". و سپس او بسوی کاخ "ارمغان و باج کورنوال به شما است

براه افتاد. بر سر راهش مردم گرد آمده و در پیشواز و  "تاگل

. و ختندیریمسپاسگزاری کوتاهی نکردندوگلها به پایش 

های ه با زخمهنگامی که تریستان به کاخ رسید خسته و کوفت

ژرف و بیشمار در میان بازوان شاهنشاه مارک بیهوش افتاد 

 وخون از همه جای بدنش روان بود.

***** 

 یاران مورهالت سرافکنده و شرمسار از شکست، نبرد باخته، 

یمایرلند رسیدند. پیش از این هرگاه مورهالت از راه  ٔ  کرانهبه 

، دختر همه دوستانش، خواهرش شهبانویِ ایرلند دیرس

یمخواهرش، ایزولدهِ زرین مو، و بسیاری دیگر به پیشوازش 

. و بویژه ایزولدهِ زرین مو، که براستی موهایش چون آمدند

با خرسندی و شادی بسوی کناره  دیدرخشیمخورشید تابان 

. مورهالت خالویِ ایزولدهِ زرین مو دیدویمبه پیشواز مورهالت 

یمرا دوست داشتند و  مردی مهربان و خوبی بود و همه او

و  کردیمرا با داروهای مادرش درمان  شیهازخم. دندیپرست

. مادرش، شهبانو به دانش پزشکی و داروسازی دیبخشیمبهبود 

 آشنا بود و با آمیزشِ گیاهان گوناگون داروهائی کارگر و سودمند

بیماران و زخمیانِ دمِ  توانستیمکه  یاگونهبه  کردیمدرست 

رمان کرده و از کام مرگ برهاند. ولی چه سود؟ این مرگ را د

ینمبار مورهالت به هنگام باز گشت مرده بود وهیچ داروئی 

او را از دست مرگ برهاند. ایزولدهِ زرین مو تیکه آهن  توانست

را از سر خالویش بیرون کشید و آنرا چون گوهر گرانبهائی در 

زرین مو از نام  شگَائی کوچک پنهان کردو از آن روز ایزولدهِ

 .کردیمبیزار شده و او را نفرین  "تریستانِ لانوایسی"

 

تریستان با مرگ دست و  "تین تاگل"در میان دیوارهای  

، گویا راه گریزی نداشت مگر مردن. شمشیر، کردیمپنجه نرم 

آلوده به زهری بود که هیچ جا پاد  "مورهایت " دشنه و یا نیزهِ

ر خوش تراش او خمیده شده و بدنش . پیکشدینمزهر آن یافت 

که هیچکس یارای ایستادن در  دادیم یازنندهچنان بوی 

 نشستندیمنزدیکی او را نداشت. تنها کسانی که در کنارش 

 گارونال و دیناسِ لیدانی بود چه آنها براستی خالویش، مارک،

دلبسته تریستان بودند و دلبستگی بالاتر از بیزاریست.  

از دست مرگ رهائی نخواهد  دانستیمستان که وسرانجام تری

 یافت چنین آرزو کرد:

دیریا زود شما باید مرا رها کرده و مرا به خود وامیگذارید. " 

، میدانم که مرا دوست داری و شاید آماده باشی مارک سرورِمن،

که همه چیزت را در راه من بدهی، ولی دلبستگی درین 

یرم. مرا در بلمی بی بادبان چگونگی چه سودی دارد؟ من باید بم

وپارو بگذارید و به دریا بسپارید، بلم هر جا که آبخیزها خواستند 

مرا با خود خواهد برد. دوست دارم تنها و در دریا، در زیر پرتوی 

زرین خورشید و یا پرتوی افسرده ماه بمیرم، راستی چنگ مرا 

بودی به در کنارم بگذارید. اگر به جهان دیگر رفتم که هیچ واگر

خود را باز یافتم، خالوی مهربانم، دوباره همچون شهسوار تو در 

 خواهم بود. اتگماشتهکنارت و 

سرانجام مارک خواسته تریستان را پذیرفت وتریستان را  

همراه با اشکهایشان و اندوه بی شمارشان به آبخیزهای دریا 

سپردند. بلم کوچک هفت شب و هفت روز تریستان را با 

ای دریا به این ور و آن ور برد و تریستان با ناتوانی آبخیزه

. دیگر نواختیمگاهگاهی آهنگی بسیار اندوه بارو زیبا با چنگش 

توانی برایش نمانده بود و سایه مرگ بر روی او افتاده بود، ولی 

گویا دست سرنوشت برایش چیز دیگری خواهد نوشت. ملوانانِ 

ت آهنگ زیبای چنگ را که از آن سومیگذش یایبازرگانکشتی 

شنیده و بلم کوچک را از دور دیدند که سرگردان بود چون 

برگی در بادِ خزان. چند کسی رفتند تا ببینند که در آن بلم چه 

و با شگفتی فراوان تریستان را یافتند. بیماری چنان  گذردیم

چهره و پیکر او را خراب کرده بود که هیچکس یارای شناختن 

و را به کشتی خود برده و بسوی سرزمینی او را نداشت. ا

 زدند. ناشتاخته ای براه

خواننده گرامی چه بگویم؟ سرنوشت، سرنوشت تریستان را  

از سرنوشت بدین گونه که او سر از سرزمین ایرلند در آورد، در 

شاهدخت "که شهبانوی ایرلند با دخترش  "وایزفورت"بندر 

ن او را به ایزولده زرین مو . بازرگاناستندیزیم "ایزولده زرین مو

 سپردند و برایش بازگو کردند که چگونه او را پیدا کرده بودند.

از آنجائی که شهبانو به دانش داروسازی آشنا بود با آمیختن 

 گیاهان گوناگون داروئی ساخت وبر زخمهای بیشمار او گذاشت.

. او بزودی شدیم ترکینزدتریستان روز به روز به بهبودی 

خود را  یاگونهت که در سرزمین دشمن است و باید به دریاف

برهاند. از این رو خود را آوازه خوان دوره گردی شناسانید و 

 گفت که در راه اسپانیا بود برای آموختن دانش ستاره شناسی،

 دزدان دریائی به کشتی آنها یورش برده و او توانست با بلم 
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ر کردند و چون کوچکی خود را به آب بزند. گفتارش را باو

هم  "مورهالت"را دگرگون کرده بود مردان  اشچهرهبیماری 

 نتوانستند او را بجا آورند و بشناسند.

ایزولده زرین  یهایپرستارهنگامی که داروهای شهبانو و  

مو بهبودی او را به او باز گردانید و تریستان توانائی خود را 

ر د برود و این کابازیافت، دریافت که زمان گریختن است و بای

سوار شده و از بندر  یایکشترا کرد و به گونه ناشناس بر 

وایزفورت گریخت و با هزار بدبختی خود را به دربارمارک 

 رسانید.
  
 

 ـ خواستگاری 3

جهان  یجاخواننده خوبِ این داستان، از آنجائی که در همه  

 ، درشودیمآدمها نیک سرشت و بد سرشت، پاک و ناپاک یافت 

آن زمان و در آن دربار چهار تن از ساتراپها بودند که هر یک 

استان خودگردان بزرگی را در زیر فرماندهی خود داشتند این 

پلیدی و نادرستی بود و آدمهای بودند  سرشتشانچهار تن 

آندره، گوئنلان، گاندوین و  نام این چهارگجسته، گجسته.

و کاخ مارک بودند به اجِنوآلن بود که بیزار از بودن تریستان در 

دلبستگی مارک را  هاآنرشک برده وچشم دیدن او را نداشتند. 

. ازاینکه تریستان کردندیمبه تریستان دیده و رشکورزی 

توانسته بود مورهالت را شکست دهد، توانسته بود با داشتن 

آنهمه زخم دوباره تندرست برگردد همه را جادوگری پنداشته 

که تریستان جادوگر است و شاه را جادو  و بر این باور بودند

کرده و پادشاهی پس از مارک به او خواهد رسید و این چیزی 

بود که بیش از هر چیزی آندره را که به راستی پسرِ خواهردِیگر 

. از این رو سایر بزرگان دربار را گول زده دادیممارک بود رنج 

ند که اگر و خواهان همسرگیریِ مارک شدند و او را هشدار داد

همسری برنگزیند و جانشینی برای خودش از همسرش نداشته 

باشد او را ول کرده، هر یک به پهنه فرمانفرمائی خود رفته و با 

او بجنگ برخواهند خاست. و مارک با آنها پیمان بست که در 

 درازای چهل روزبه خواست آنها پاسخ خواهد داد.

ندیشه بود که چهل روز چون باد گذشت و مارک در این ا 

همسر خانواده دار ونیکو تباری بیابد  تواندیماز کجا و چسان 

که دستکم وانمود کنند که زن و شوهر، شاه و شهبانو هستند 

و دیگر هیچ. اندوه بیکرانی دلش را گرفته بود که از میان پنجرهِ 

شده و گویا برای ساختن لانه در  اشسراچهباز دو پرستو وارد 

چند لاخ  ایسته بودند ولی با دیدن مارکجستجوی جائی ش

موی زرین رنگ را که در نوک داشتند انداختند توی سراچه و 

پرواز کردندو رفتند. مارک موهای زرین را برداشت و پس از 

 اندکی سگالیدن بزرگان دربار را فراخواند وچنین گفت:

بزرگان کورنوال من خواست شما را گرامی داشته و با " 

. و بندمیمپیوند زناشوئی  خواهمشیمز شما کسی که من ا

 شما باید او را برای من بیابید و پیش من آورید.

چنین خواهیم کرد، ولی بگو "همه بزرگان هم آوا گفتند:  

 "؟یادهیبرگزکه چه کسی را 

من آن بانوئی را که این موی زرین ازآنِ اواست "مارک گفت: 

ی وزناشوئی نخواهم وبا هیچکس دیگر پیوند همسر امدهیبرگز

 "بست.

که چه کسی این موی زرین درخشان را  "بزرگان پرسیدند: 

 "برایش آورده، از کدام سرزمین است؟

این موهای زرین را دو پرستو برایم "مارک پاسخ دا د که:  

 "آوردند و من گمان کنم که این سرنوشت من است.

ه ا را بدرباریان دانستند که شاه گولشان زده و شاید هم آنه 

با خشم به سوی تریستان برگشت و  هاچشمبازی گرفته است. 

همه با خود گمان بردند که تریستان این دروغ را به شاه آموخته. 

تریستان پیش رفت ومو را گرفت با تیزبینی به آن نگاه کرد و 

آنرا شناخت و دانست که این موی ایزولده زرین مو است و 

که همه  دینیبینمخوبی نبود! سرورمِن! نیرنگ  "چنین گفت: 

که این نیرنگ کار من  برندیمو گمان  اندشدهبه من بدگمان 

است. ولی من میدانم که این موی زرین از آنِ کیست و او را 

برای شما خواهم آورد، میدانم که از این راه شاید هرگز برنگردم 

و کشته شوم ولی برای شما خالوی مهربان خود، این چالش را 

 ".خرمیمو جان  بدل

***** 

، دهدیمتریستان دستور آماده کردن یک کشتی بزرگی را 

. زنندیمافزون بر گندم، می و انگبین بسیاری چیزهای دیگر بار 

در این نورد دریائی بجز گارونال، یکسد جوان برومندِ دلیراز 

و پوشاک هنجار بازرگانان و  ندیگزیبرمبزرگ زادگان کشوررا 

به  پرسدیم. هنگامی که ناخدا پوشاندیم هاآنه ملوانان را ب

کدام سو فرمان کشتی را بچرخاند و بادبانها را بِکِشدَ، تریستان 

 پردیم، رنگ از چهره ناخدا "وایزفورت": بسوی دهدیمپاسخ 

که ایرلندیها پس از  داندینممگر تریستان  دیگویمو با خود 

و با نزدیک  نداشدهکشته شدن مورهالت دشمنان خونی ما 

شدن به مرزکشورشان ما را تکه تکه خواهند کرد؟ با خود 

اندیشید ولی به پاس گرامیداشت تریستان چیزی بزبان نیاورد 

و گوش به فرمان تریستان داد و بادبانها را بالا کشید و سکان را 

 بسوی ایرلند چرخانید.

تریستان در وایزفورت خود را بازرگانی شناسانید که از  

گلستان برای داد و ستد دوستانه آمده است. چند گاهی ان

چه مردم  شدیمگذشت و داشت اندک اندک دستشان رو 
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که آن جوانان برومند ملوان باشند و تریستان  شدینمباورشان 

 یادهایفرکه چه کند. یکروز در سپیده دم بود که  دانستینم

ه از کبیشماری از هر سو به گوشش رسید و هنگامی که از زنی 

پرسید چه رویدادی رخ داده است که  ختیگریمترس داشت 

؟ زن پاسخ داد که اژدها برگشته زندیگریممردم این چنین 

است و ما باید هر روز یک نو جوان را به کام او بفرستیم وگرنه 

. تریستان دوباره کشدیموهمه را  کندیمشهر را با خاک یکسان 

یمامی این اژدها از کدام سو بانوی بزرگوار و گر یاکهپرسید 

. زن با شگفتی به سوئی اشاره کرد و همزمان گفت تا به دیآ

اکنون کسی از مادرش زاده نشده که بتواند اژدها را بکشد و 

بنا به فرمان شاه، از  "ایزولده زرین مو"هرکس این کار را بکند 

آنِ اوخواهد شد. و زن گریخت. تریستان به کشتی بازمیگردد و 

ان از دیگران جامه جنگ پوشیده و دور از چشم آنها به پنه

یم. در راه سوارکاری با موهای سرخ را رودیمجنگ با اژدها 

 .ختیگریمکه از ترس اژدها داشت  ندیب

با دوستان نامه خوان من، دردسرتان ندهم، تریستان  

 اشجامهو در زیر  بردیمزبانش را  کشدیمهزاربدبختی اژدها را 

ولی اسبش در این نبرد کشته شده زیر پای اژدها  ردگذایم

میافتد و اوخود را به سختی و با زخمهای فراوان در میان 

.. سوارکار کندیمخشک و تُنُکیِ آن پیرامون پنهان  یهابوته

سرخ مو، از مِهان دربار بود و دل به ایزولده زرین مو بسته بود 

پا پوشیده با ابزار  و هر بامداد با چهار تن از سربازانش سرتا

ولی همینکه اژدها  رفتیمجنگی برای کشتن اژدها بر سر راه او 

، چون آدم بزدلی بود ولی دلدادگی ختیگریماز ترس  دیدیمرا 

و شیفتگی زبان خود را دارد. در این روز هنگامی که فریادهای 

دهشتناکِ هراس انگیز اژدها را شنید به همراه چهار سوارکار 

. بیدرنگ ابدییمه جای اژدها برگشت و آن را کشته همراهش ب

 . تازدیمسرِ او را بریده و بسوی کاخ 

که  شودینمایزولده زرین مو که از بزدلی او آگاه بود باورش  

او اژدها راکشته باشد. به همراه همنشین و همراز آیریا یش، 

و اسب  رودیمبِرآنجین و نوکرش پرینیس به سر کشته اژدها 

که آن اسب دارای سمُی  ندیبیم. و ندیبیمرا در آنجا  یاهمرد

است که کارِ آهنگران ایرلند نیست و افزون برآن زین و دیگر 

سازو برگ اسب برای ایرلند بیگانه است واز آنِ سرزمین دیگری 

است. ایزولده زرین مو به این اندیشه میافتد که آیا آن سوارکار 

زنده است و یا اینکه خودش  دلیری که اژدها را کشته خودش

تُنُک کلاهخود آهنین  یهابوتههم کشته شده است؟ از میان 

یمو این چشمان برانجین را بسوی خود  درخشدیمتریستان 

. برانجین بسوی کلاهخود رفته و تریستان را بیهوش پیدا کشد

. اورا به یاری ایزولده زرین مو به کاخ خود برده و همه کندیم

. هنگامی که کندیمی مادرش، شهبانوی ایرلند، بازگو چیز را برا

، آوردیمایزولده زرین مو تن پوش جنگی را از تن تریستان در 

 زبان بریده اژدها از پاچه شلوارش میافتد بیرون.

پس از چندی که تریستان اندکی بهتر شد، شهبانو به او  

ما  و یاکشتهای شهسوار بیگانه! میدانم که اژدها را تو "گفت: 

را از دست آن جانور بد نهاد رهانیدی. یکی از بزرگان ترسوی 

دخترم را  خواهدیمدربار داوی آنرا دارد که اژدها را او کشته و 

 تا دو روز دیگر بخود آئی و این دروغ یتوانیمپاداش بگیرد. آیا 

رو کنی و دروغگوئی او را بفرنودی؟ تریستان  را در برابر شاه

شهبانو همچنان که جوانان شما را از چنگ  یاکه دهدیمپاسخ 

اژدها رهانیدم، دختر شما را هم از دست این اژدها خواهم 

رهانید. در دو روز آینده ایزولده زرین مو و مادرش از تریستان 

نگهداری کرده تا او به یاری داروهای گوناگون تندرستیِ خود را 

ولده زرین مو باز یافت و در این دو روز سُهشِِ شگفتی به ایز

و  شدیمدست داد و ازنزدیک بودن به تریستان شاد و دلگرم 

 هنگامی که از او دور بود گرفته و دلگیر.

یک بارهنگامی که تریستان از ناتوانی خفته بود، ایزولدهِ  

زرین مو زره و ابزار جنگ تریستان را برداشته و آنها را بازدید 

از آنِ شهسواری است  : این کلاهخودگفتیمو با خود  کردیم

 یهاکوبهو این زره او را از  باشدیمکه درستکار، توانگر و دلیر 

و آه این شمشیری است که اژدها را با  داردیمدشمن زینهار 

که لبه  ندیبیمو  کشدیمآن کشته. و شمشیر را از نیام بیرون 

ست ا یاتکهشمشیر پریده است و جای پریدگی به مانند همان 

و آن تکه فولاد را  رودیمرِ مورهالت در آورده. با شتاب که از س

که این همان  ندیبیمو با برابری با جای پریده شمشیر  آوردیم

شمشیری است که مورهالت، خالوی مهربانش، را کشته. آنرا 

که او را بکشد. وبا فریاد  رودیمبرداشته و بالای سرِ تریستان 

وی من هستی و باید تو تریستان کشنده خال ": دیگویم

 "تریستان که از ناتوانی توان جنبیدن نداشت گفت: "بمیری.

. یادهیرهانمن باید بمیرم، ولی تو دوبار مرا از دست مرگ 

نخستین بار من، آن نوازنده دوره گرد، که نیزه زهرآگین 

مورهالت او را تا لب مرگ برده بود، شرمنده نشو ای دختر جوانِ 

که از نیزه زهرآگین او سخن میگویم. آیا مینو چهره، هنگامی 

من مورهالت را در یک نبرد ناجوانمردانه کشتم؟ آیا این او نبود 

که مرا به نبرد خواند؟ آیا من مورهالت را با نیرنگ و فریب 

پدافند  از خود و از سرزمین خودم یستیباینمکشتم؟ آیا من 

در میان  کنم؟ و دومین بار که مرا از دست مرگ رهانیدی، مرا

، به اینجا دمیجنگیمخشکی یافتی که در آن با مرگ  یهابوته

آوردی. دو بار مرا از مرگ رهانیدی و این هوده تو است که جان 

مرا بگیری. مرا بکش اگر دنبال سربلندی و سرافرازی هستی. 
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ولی هنگامی که در آغوش آن درباری بزدل هستی، به مهمان 

ی تو خودش را به کام اژدها بیاندیش که برا یاخوردهزخم 

 "او را بکشی؟ پس بی درنگ مرا بکش. یخواهیمانداخت. تو 

سخنان زیبائی میگوئی! ولی چرا کشنده "ایزولده با فریاد گفت: 

اَبَرخویشی  یخواهیممرا بگیرد؟ چونکه  خواهدیممورهالت 

خود را به رخ دیگران بکشی؟ که من ایزولده را به کنیزی 

 "؟امگرفته

چنین نیست ای شاهدخت، یک روز دو پرستو پروازکنان " 

آمدند و چند لاخ از گیسوی زرین تو را  "تین تاگل"به کاخ 

 اندآمدههمراه داشتند، گمان کردم که آنها برای دوستی و آشتی 

و این موهای تو هم اکنون در زیر جامه من با نخ زرین دوخته 

ی باید بگویم که . ولامآمدهشده و برای همین برای بردن تو 

 ".اندباختهنخها رنگشان را در برابر موی زرین تو 

و  رودیمایزولده زرین مو شتابان به سوی جامه تریستان  

یمو  ردیگیمدر زیر آستر آن موی خود را میابد. چندی آرام 

 شتیبه نماد آ یابوسهبه سوی تریستان رفته و  سپس .شدیاند

 .کندیماز آن جامه او را تنش بر لب او میزند و پس  و دوستی

***** 

روزی که بنا بود شاه دست ایزولده زرین مو را در دست  

ز را که نوکر و ا "پرینیس"سوارکار سرخ مو بگذارد، تریستان 

همنشینان ایزولده بود پنهانی به کشتی فرستاد و پیام داد که 

مه جا نیترباشکوهبزرگ زادگان کورنوال بهترین، گرانبها ترین و 

خود را که در کشتی پنهان بود در آورند و بپوشند و به دربار 

آنچنانی همه  یهاجامهبیایند. درونشدِ یک سد جوان برومند، با 

درباریان را به شگفتی واداشت. شهسواران کورنوال در یک سوی 

وه جاه و شک تالار کنار هم نشستند و چشم براه آمدنِ شاه بودند.

ریان را گرفته بود و همه در خاموشی و این شهسواران همه دربا

و  ستودندیمزیر چشمی به آنها نگاه کرده و زیر لب آنها را 

که این جوانان برومندِ خوش پیکر، این  دندیشیاندیمباخود 

 ؟اندآمدهمردان با شکوه چه کسانی هستند و از کجا 

هنگامی که شاه ایرلند به درون تالار آمد و بر تخت خود  

زولده زرین مو پیش رفت و پس از سرفروآوردن پیش نشست، ای

پدر تاجدارم! در بیرون این تالار مردی  "شاه چنین گفت: 

ایستاده و آماده است که دروغ شهسوارِ دروغگوی دربار را برای 

نشان دهد که کشور شما را از  خواهدیمشما رو کند. این مرد 

خود را به  دست اژدها رهانیده و شما را نیازی نیست که دخت

 دیبندیمو پیمان  دیخوریمیک آدم کم دل واگذارید. سوگند 

که گناهان این مرد را هرچند که بزرگ باشند ببخشید وبا او از 

 "در دوستی و آشتی وارد شوید؟

شاه اندکی درنگ کرد و به اندیشه فرو رفت، همزمان  

ی! ادرباریانِ کنجکاو همآوا بانگ برآوردند: بپذیر! بپذیر! ببخش

 ببخشای!

شاه پذیرفت و لبان ایزولده زرین مو را بنماد پذیرش و  

پیمان بوسید. و آنگاه ایزولده زرین مو رفت و تریستان را آورد. 

با درونشدِ تریستان به تالار یک سد شهسوار شکوهمند یکپارچه 

از جای خود برخواسته و با دستان مشت کرده بر سینه آمدن 

باریان دریافتند که این مرد فرمانده او را گرامی داشتند. در

شهسواران است. چند تنی از در باریان تریستان را شناختند و 

فریاد زدند که این تریستان، کشنده مورهالت است، بکشیدش! 

شماری شمشیرهای خود را بیرون کشیدند و ناگاه یک سد 

شهسوار دست به شمشیر برده و یک گام جلو گذاشتند. نگاه 

ریستان مردانش را وادار کرد که گامی به پس زیر چشمی ت

بردارند و در جای خود بایستند. ایزولده زرین مو رو به شاه کرد 

و گفت، پدرببوس این مرد را آنچنانکه پیمان بستی! شاه پس 

ازاندکی درنگ و ژرف نگری پیمانش را گرامی داشت وبوسه ای 

ن تریستا بر لبان تریستان زد و هیاهوی درباریان آرام گرفت.

زبان اژدها را نشان داد وبا انداختن دستکشش جلوی شهسوار 

سرخ مو اورا به نبرد تن به تن فراخواند. آشکار است که او از 

ترسش نپذیرفت و درستی را بزبان آورد و خستو شد. و پس از 

 آن تریستا ن آغاز به سخن کرد:

وی را از ر "مورهالت"شما سروران و بزرگانِ ایرلند! من  " 

خودکامگی و خودخواهی نکشتم! او بود که ما را برای باج 

تا تاوان اینکار را  امدهینوردخواهی به نبرد خواند. من دریا را 

بپردازم. ترس و ناگواری را بخود روا داشتم تا اژدها را بکشم و 

فرزندان نو جوان شما را از دست آن باشنده دهشتناک برهانم 

و بنا به پیمان پادشاه اواز  امبردهمو را  و از این رو ایزولده زرین

او را با خود بِبَرم، ولی نه با کین و  خواهمیمآنِ ما است. من 

بیزاری، چه با دوستی و آشتی میان دو سرزمین ایرلند و 

کورنوال. پس بدانید که سرور من مارک، پادشاه کورنوال ایزولده 

وال خواهد شد. زرین مو را به همسری گرفته و او شهبانوی کورن

من و یک سد شهسواری که همگی از بزرگ زادگانِ بلند پایه 

یمپیش شما به پیکر پاکِ همه پارسایان سوگند  باشندیم

که مارک شاه کورنوال دست آشتی و دوستی بسوی شما  میخور

 "و نه دشمنی و کینخواهی. کندیمدراز 

آنگاه تریستان و یک سد شهسوار با شمشیرهای بیرون  

شیده از نیام پیش پای پادشاه ایرلند زانو زدند و به پیکر پاک ک

پارسایان آئین خود سوگند یاد کردند که ایزولده زرین مو را 

 برای پادشاه کورنوال ببرند.
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 پس او من"ایزولده زرین مو از ترس و نگرانی برخود لرزید،  

، پس داستان پرستوها و مو، دروغی خواستینمرا برای خود 

یمبود، پس او مرد فریبکار و خوش زبانی بیش نیست و بیش ن

مرا برای کسِ دیگری و به سرزمین دیگری ببرد. وای بر  خواهد

 "من!

شاه دست راست ایزولده زرین مو را در دست تریستان  

گذاشت وشاهدختِ رنگ پریده را به او سپرد. و به اینگونه 

وانست ، ترکما تریستان از روی دلبستگی و دوستیِ به خالویش،

به یاری مغزش و زبانش چنین پیوندی را میان دو سرزمین 

 ببندد.

 

 ـ شهدآبه دلدادگی 4 

هنگامی که زمان رفتن نزدیک شد، شهبانو مادر، مادر  

دخترش مارک شاه  دانستیمایزولده زرین مو، از آنجائی که 

کورنوال را ندیده ودوست ندارد با آمیختن آب گیاهانی ویژه 

ی درست کرد و آنرا پنهانی به برانجین، همدم ایزولده رنگینه ا

: برانجین، دیگویمو  کندیمو به او سفارش  سپاردیمزرین مو، 

تو باید به همراه دخترم بروی، تو یار آیریا او بودی و او تنها تو 

را در آن سرزمین بیگانه دارد، خوب گوش کن که چه میگویم 

ن. در این شیشه شهدآبه و آنچه میگویم بگوش گیر و همان ک

. این میگویند "رنگینه دلدادگی"ای است افسون شده که به آن 

شیشه را بگیر و در جائی پنهان کن که هیچ چشمی آنرا نبیند 

و هیچ دستی به آن نخورد. ولی درنخستین شب زناشوئی، بگونه 

ده ریخته و آنرا به شاه و ایزول یاالهیپای پنهانی این رنگینه را در 

ه تا هم زمان با هم از این رنگینه بنوشند. ولی بسیار هوشیار بد

باش که تنها این دو از پیاله بنوشند. چه نیرویِ این رنگینه در 

این است که کسانی که آنرا باهم بنوشند دلدادگانِ جاودانه 

آنها را از هم  تواندیمخواهند شد و تنها دست مرگ است که 

و پیمان بست که آن کند که برانجین سوگند خورد  جدا کند.

 شهبانو از او خواسته است.

***** 

و از کرانه ایرلند دورتر و  شکافتیمکشتی دل آبخیزها را 

و همزمان اندوه ایزولده زرین مو نیز بیشتر و  شدیمدورتر 

 .ستیگریمبیشتر. با همدمش در کابین خود نشسته بود و 

به کجا، به چه این مردم بیگانه این دخترجوان و تنها را  

یم؟ بسوی چه سرنوشتی بردندیمسرزمینی و برای چه کسی 

؟ هنگامی که تریستان، برای دلداری دادنش به او نزدیک رفت

، بیزاریِ شگفت انگیزی در دلش پیدا شد و او را با چشم شدیم

از خود میراند. این کشنده مورهالت، دروغگوی بزرگِ زبان باز 

: دیشیاندیممادرش ربوده بود و با خود که او را از دامن پدر و 

، و مرا چون خوراک برای خواستینماو مرا برای خودش هم "

. منِ بیچاره، نفرین به این کشتی که مرا بردیمدیگری  ٔ  درنده

. ایکاش در زادگاهم مرده بودم و در سرزمین بیگانه بردیمباخود 

 ".کردمینمزندگی 

دبانها لَخت شده و یکروز وزش باد چنان کم شد که با 

افتادند، کشتی بی جنبش شده بود و در یک جا ایستاده بود. 

هوا بسیار گرم بود و همه خسته بودند و یارای پاروزدن را 

ان افتاده بود. تریست یاگوشهنداشتند. از این رو هر کسی در یک 

برای آرام کردن و دلداری دادن ایزولده زرین مو بسوی او رفت 

 شیهاهمدمه هر دو آنها تشنه بودند از یکی از و از آنجائی ک

چیزی برای نوشیدن خواستند. دخترک جوان پی چیزی برای 

که شیشه رنگینه را پیدا کرد و شادمان جلو  گشتیمنوشیدن 

! نه! دوستان من، می نبود، افتمییمدوید و گفت من یک شیشه 

ه ود کاندوه جاودانه بود، دردی بی پایان بود، بدبختی و مرگ ب

ریخت و به دست  یامانهیپاو یافته بود. دخترک رنگینه را در 

پس از اندکی نوشیدن آنرا بسوی  ایزولده زرین مو داد و او

تریستان دراز کرد! و آخ که چرا سرنوشت چنین کرد، و چه آنی 

بود که آن آن را ساخت؟ تریستان همه پیمانه را نوشید. و در 

شد و دید که چسان تریستان و این آن بود که برانجین وارد 

گر به یکدی ایزولده زرین مو زیر چشمی با شگفتی و خریدارانه

و در روی میز روبرویشان شیشه خالی رنگینه  کردندیمنگاه 

 داردیم. برانجین بسوی شیشه دویده آنرا بر کردیمخود نمائی 

و با گریه و اندوه فریادکشان آنرا بسوی  رودیمو به لبه کشتی 

، او براستی پریشان کندیمخیزهای آرام و بی جنبش پرتاب آب

شرم بر من باد، نفرین به آن  "شده بود، گیج وپکَرگشته بود: 

روزی که من زاده شدم، نفرین به آن روزی که من به این کشتی 

پانهادم! ایزولده! دوست من و تو! تریستان! این پیاله، مرگِ شما 

آوری که از دست آن رهائی بود که نوشیدید، دلدادگیِ مرگ 

 ".بردیمندارید و این شیفتگی و دلدادگی شما را بکام مرگ 

تین "هنگامی که باد دربادبانها افتاد، کشتی دوباره بسوی  

براه افتاد. سُهشِ شگفتی به دل و جان تریستان افتاده  "تاگل

آندره، گوئنلان، گاندوین و جِنوآلن،  ": دیشیاندیمبود و با خود 

که من چشم به  دیکردیمای نابکارانِ دشمنیار، که گمان  شما

من بیش از این آزمند و نیازمند! و بیش  مارک دارم، نه! سرزمین

! خواهمیماز این گرسنه چشم و بی چشم و رو! من بسیار بیشتر 

ای خالوی مهربانِ من! شما که مرا همچون فرزند خود دوست 

، ایکاش یکردینمو بزرگ داشتی ایکاش مرا از خود رانده بودی 

و  شمیاندیممن در کودکی مرده بودم! وای بر من! من به چه 

من او  ؟ ایزولده!؟ همسر شما سرورِمن؟گذردیمچه در سرِ من 

 "؟خواهمیمرا 
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واز سوی دیگر، ایزولده زرین مو، میسُهید که به تریستان  

او  زدلباخته است. او دوست داشت که از تریستان بیزار باشد و ا

بدش بیاید ولی شگفت انگیز بود که دلش برای دیدن تریستان 

و دوری او، اگر چه او در همان کشتی بود، رنجش  شدیمتنگ 

و از این دگرگونیِ دلش  گرفتیم! در درونش خشمی پا دادیم

بیزار شده بود ولی گویا دست خودش نبود و دیوانه وار دل به 

 تریستان داده بود.

نورد دریائی، تریستان ناسازِبا خواستش به در سومین روز  

کابین ایزولده نزدیک شد و همینکه ایزولده زرین مو او را دید 

 "خوش آمدید، سرورِ من!"با فروتنی و آرام گفت: 

؟ آیا وارونه نیست؟ دیخوانیمشهبانو! چرا مرا سرور خود " 

آیا این من نیستم که کارگزار، گماشته و فرمانبر شما هستم و 

 "اید شما را چون شهبانو خودم دوست بدارم؟ب

نه چنین نیست. تو میدانی که تو سرور و فرمانروای من  " 

هستی! میدانی که نیروی تو بر من برتر است و من برده توام! 

آخ چرا من چنگ نوازِ دمِ مرگ را از دستِ مرگ رهانیدم؟ چرا 

یدم؟ و خاشاک جنگل رهان هابوتهمن کشنده اژدها را از میان 

چرا من با شمشیری که بر روی سرش گرفته بودم او نکشتم؟ 

 ؟دانستمینمآخ که چرا آنچه را که امروز میدانم، آنروز 

چیزی است که سبب رنج  چه ایزولده! امروز چه میدانی؟ " 

 "و درد تو است؟

و هرچه را که میدانم سبب رنج  نمیبیمآه که هرچه را که " 

کرم و زنده بودنم، همه و همه من است، آسمان و زمین، پی

 "رنجند.

یمایزولده زرین مو دستهایش را بر روی شانه تریستان  

 روان و لبانش لرزان بود. شیهااشک، گذارد

من!  دوست ایزولده!":پرسدیمتریستان با آوای لرزان  

 "؟دهدیمچیست که تو را آزار و شکنجه 

و دوست  دلباختگیِ به تو"ایزولده زرین مو پاسخ داد:  

 "داشتن تو

و تریستان او را بسوی خود کشید و لبانش را بر لبهای لرزان 

 او نهاد.

برانجین که به راز و نیاز آنها گوش دوخته بود دید که چگونه  

مزه نخستین میوه دلدادگی را چشیدند، سراسیمه خود را به 

ای بیچارگانِ بخت  "پای آنها انداخته و با چشمانی اشکبار: 

ای بدبختان بیچاره و ای دلدادگان دل سوخته بیدار  باخته!

شوید و برگردید، اگر توانش را دارید؟ ولی نه، این راه بن بست 

است، هم اکنون نیروی دلدادگی و دلباختگی شما را با همه 

وشما هرگز  کشدیمآهنربا بسوی خود  نیترپرتوانتوانش چون 

، آزار و شکنجه روی خوشی و شادی را نخواهید دید و تنها رنج

چشم براه شماست. و این از برای آن رنگینه ای است که 

مادرتان، شهبانو، با آمیختن گیاهان گوناگون درست کرد و بنا 

آنرا با هم بنوشید ولی دشمنی  "مارک"بود که شما و سرورم 

پیکارگر در این منگیا پیش برده و پیروز شده، اوما سه تن را 

شما شهبانوی من! من از برای  ن وببازی گرفته است. تریستا

این کوتاهی نابخشودنیم پیکرم و زندگیم را به شما واگذارمیکنم 

 ."من را سزا دهید دیخواهیمکه آنچنان که 

و دو دلداده یکدیگر را سخت در آغوش گرفتند و گریستند.  

. و دیکشیمو در درونشان آتش دلدادگی و کامجوئی زبانه 

 "بگذارمرگ بیاید پس"تریستان چنین گفت: 

و به هنگامی که شب تاریکی خود را بر روی جهان بیکران  

، دو شتافتیم "تین تاگل"بگسترد، وکشتی با شتاب بسوی 

 دلداده پیوند جاودانه و یگانگی بستند ویکپارچه گشتند.

***** 

 یاشاهانهداستان را کوتاه کنم، مارک شاه کورنوال به گونه  

مو رفت و اورا چون شهبانوی کورنوال به  به پیشوازایزولده زرین

کاخ تین تاگل برد، شاه وهمه مردم از زیبائی بی مرز ایزولده 

زرین مو در شگفت بودند. اما چه توان کرد که ره آورد های 

کشتی تنها ایزولده زرین مو نبود، چه که اندوه و غم، رنج و 

. به شکنجه دراین نورد همراه تریستان و ایزولده آمده بودند

از خود  دانستیمهنگام شب برانجین که همواره خود را گنهکار 

گذشتگی نموده و خود را برای ایزولده زرین موکُرپان کرد و به 

جای او به بستر شاه رفت و از آنجائی که شاه از خرسندی و 

شادی در جشن شبانه در نوشیدن زیاده روی کرده بود، چیزی 

 در نیافت.

مو شهبانو بود و گاهگداری دلدارش را  اکنون ایزولده زرین 

. گذراندندیمو چندی را باهم  دیدیمپنهانی و به یاری برانجین 

هائی چیز روراست نبودنِ با همسرش، اندیشه تریستان، نگرانی،

آنها را از  توانستینمو  خوردیمبودند که ایزولده زرین مو را 

د یک روز خود دور کند وهمواره در این اندیشه بود که شای

برانجین داستان دلدادگی او و تریستان را به شاه و یا به کس 

و به  خواندیمدیگری بگوید. از این رو یک روز دو برده را پیش 

برانجین را  او که برانجین را بکشند. دهدیمآنها پاداش خوبی 

و بردگان را بدنبالش.  فرستدیمبرای چیدن گل و گیاه به جنگل 

که او را در جنگل کشته و همانجا بگونه ای  ردسپایم هاآنبه 

دگان پس از برگشتن بر خاکش کنند که کسی نتواند او را بیابد.

سرگردانی و گیجی ایزولده سد برابر شده بود و از اینکه همدم 

و یار کودکیش را به کشتن داده بود پشیمان و سرخورده و 

د منده بوسرافکنده شده بود. از دیدن چهره خودش در آئینه شر

واز خود  کردینمو دیگر جلوی آئینه موهای زرین خود را شانه 
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چرا؟ آیا او یار من بود یا بار من؟ مگر او یار زمان  دیپرسیم

او از خودگذشتگی نکرد وبه  مگر کودکی و آیریای من نبود؟

دریافته بودند که  همه درباریان جای من به بستر شاه نرفت؟

که از برای دوری  بردندیملی گمان شهبانو خوش و شاد نیست و

یماو را  یهاهیگراز کشورش و پدر و مادرش است. بردگان که 

تاب نیاورده و یک روز با ترس و دلهره برای ایزولده زرین  دندید

که دلشان بر برانجین سوخته و او را  شوندیممو خستو 

شاد  . این آگهی اواندآمده. او را در جنگل رها کرده و اندنکشته

و بیدرنگ بردگان را برای یافتن و برگرداندن برانجین  کندیم

و خود  گرددیمو پس از چندی برانجین به کاخ باز  فرستدیم

و ایزولده زرین مو هم خود را به  اندازدیمرا به پای شهبانویش 

 .ندیگریمو هر دو در آغوش هم  اندازدیمزانو 

 ـ چنار بزرگ 5

یم، تا کی ستندیزیمهمواره در ترس به هرگونه، دو دلداده 

این دلدادگی را پنهان کنند؟ این بار ترس آنها از  توانستند

برانجین آیریا نبود، ترس از این بود که خود این دلدادگیِ 

که دستشان رو شود  شدیمهولناک و هراس انگیز بود و هر آن 

و هردویشان به دست دژخیم سپرده شوند. و این برانجین بود 

همواره با زیرکی و هوشیاری نگهبان و پاسدار آنها در  که

 نهانگاهشان بود.

آن چهار ساتراپِ نابکارِ نادرست که از تریستان بیزار و  

خواهان سر به نیستی او بودند وهمواره بودنِ اوبرایشان یک 

هراس بود، از دلبستگی این دو دلداده بوئی برده بودند و بر آن 

 ا به گوش شاه برسانند.که این باره ر شوندیم

و به او چنین  خوانندیمیکروزآنها شاه را به یک نشست  

 شکندیمگمان دلت از گفتار ما  یب پادشاه خوبِ ما! "میگویند: 

و ما هم در این باره اندوهگین و ناآسوده هستیم ولی باید آنچه 

را که ما دریافتیم و میدانیم به تو بگوئیم، هرزگی و بی بند 

ر دربار و در خاندان پادشاهان هم پیش میاید! تریستان، وباری د

 که زیر سایه خودت بزرگ شده و نمک نشناس است، چشم به

یبدگمانشهبانو دارد و این چیزی است که دردرستی آن هیچ 

 "نیست و ما در راست بودن آن استیگانیم. یا

ای نادرستان، این دروغها چیست  "شاه با خشم فریاد زد: 

؟ آیا از تنگ چشمی نیست دیدهیمم کردید و به من که سرِ ه

که چنین میگوئید؟ چرا هنگامی که مورهالت شما را به نبرد 

خواند، همه شما بزدلان خاموش و سر افکنده بودید؟ این 

تریستان بود که ما و این آب و خاک را از دست آنها رهانید. من 

خم بر ؟ کجا بودید هنگامی که تریستان سدها زشنومیمچه 

آن چهار   "؟ چندتا نابکارِدروغگو؟ نمیبیمتنش بود؟ من چه 

کسِ نابکار رفتند ولی تخم بدبینی و بد اندیشی را در دل شاه 

کاشتند و او را تنها گذاشتند تا در تنهائی خودش این دانه تازه 

زهر آلود  یهاشهیانداین  توانستینمکاشته شده را بپرورد. شاه 

وسرانجام از سگالیدن در این باره خسته شده  را از خود دور کند

تریستان! پسرم!  "و تریستان را پیش خواند و چنین گفت: 

و تو را در  خواهندیمکسانی هستند که بدی تو، من و شهبانورا 

! از من نپرس چه کسانی و چه چیزهائی. اندکردهپیش من بدنام 

خودم به همان بهتر است که تو چندی از این کاخ دور باشی و 

برخواهم گردانید وچون گذشته در کنارم  هنگامش تو را به کاخ

آنها را باور  خواهی بود و این را بدان که اگر من گفتار دروغین

 "داشتم هم اکنون نه تو زنده بودی و نه شهبانو!

دوست خواننده من! این چه جهان پر رنج و اندوهی است 

تریستان جای گرفت که ما داریم؟ این گفتار چون تیری در دل 

از ایزولده زرین مو دور  تواندیمو دلش را بدرد آورد، چسان 

باشد و چندی، هر چند کوتاه یا بلند او را نبیند؟ آیا این در 

از دستور خالویِ خوب و مهربانش  تواندیمتوانش هست؟ آیا 

سر پیچی کند؟ و هزاران پرسش دیگر. به ناچار گفتار و دستور 

 فت.شاه را بگوش گر

آن چهار نابکار نادرست از این آگهی خوشنود شده و گمان  

ن . و ایکاش چنیاندبرداشتهکردند که تریستان را از سرِ راه خود 

بود. ولی همان گونه که در گذشته گفتم، سرنوشت چیز دیگری 

برای این دو دلداده نوشته بود. تریستان نتوانست از ایزولده زرین 

او دورگردد. خود را در جنگلی در  موِ خود چشم بپوشد و از

که چه کند!  دانستینمنزدیکیِ تین تاگل پنهان کرد و 

! چه کردیم اشوانهیددرونی و دلتنگی داشت  یهاخواهش

این دو را یاری کند تا بهم برسند؟ هر دو روز  توانستیمکسی 

. اگر کسی یاریشان شدندیمو زار و نزارتر  رفتندیمبروز آب 

زودی هر دوجوان مرده بودند. در نزدیکی تین تاگل ب کردینم

جنگل انبوهی بود که از آن رودخانه کوچکی به درون دیوارهای 

. گذشتیمتین تاگل راه یافته بود و از کنار کاخ ایزولده زرین مو 

، چنار بسیار شدیمدر جائی که رودخانه کوچک از زیر دیوار رد 

ر پس دیوار و نیمی در تنومند و بزرگی بود که نیمی از آن د

پیش دیوار بود و رودخانه کوچک چون یک آینه در پایِ آن 

 روان بود.

برانجین که گواه درد و رنج بانویش بود روزی خود را به  

از  "نشان داد و به او گفت:  یاچارهتریستان رسانید و به او راه 

پای درخت چنار تا سراپردهِ ایزولده زرین مو چندان راهی نیست 

، بر درخت شو و گذردیمو رودخانه کوچک از کنار سرای او 

چند پوسته از آن بِکَن و به آب افکن. چون ایزولده زرین مو این 

را بببیند بداند که تو در نزدیکی هستی و به دیدار تو  هاپوسته

 "بشتابد.
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و با کاربرد این روش این دو دلداده توانستند چندی یکدیگر را  

هم رویای آرامش و زندگی با هم را ببینند، اگر چه دیده و در آغوش 

یمهمواره سایه ترس و دلهره بالای سرشان بود و تا جائی که 

 گوش به زنگ بودند که کسی از این دیدارها بوئی نبرد. توانستند

تریستان! ببین، کاخ تین تاگل با افسون  "روزی ایزولده گفت: 

 اگرد ما را گرفته و هیچکسناپدید گشته و بجایش یک دیوار جادو گرد

جلوی ما را بگیرد، ببین که آسمان و زمین با  تواندینمو هیچ چیز 

 "و همه جهان را بوی خوش دلدادگی فرا گرفته. هاگلماست، زمین، 

دلدار من! یک روز ما به سرزمینی  "تریستان چنین پاسخ داد: 

هستند، خواهیم رفت که در آن کاخی از مرمرهای سپید چشم براه ما 

من و تو! سپندارهای روشنِ خیره کننده، و آوازخوانهائی که آوای 

این ستارگان  یتوانیمچنگشان را هرگز پایانی نیست، آیزولده! آیا 

شمار برگهای درختان این جهان را  یتوانیمآسمان را بشماری؟ آیا 

آبهای دریاها را بازگو کنی؟ من  یهاچکهشمار  یتوانیمبگوئی؟ و آیا 

آبهای دریا، بیش از شمار برگهای درختان این  یهاچکهیش از شمار ب

 "جهان و بیش از شمار ستارگان آسمان تو را دوست دارم.

***** 

ایزولده زرین مو دگربار بهبود یافته بود و در راهروهای کاخ شاد  

. واین آن چهار نابکار را به اندیشه انداخت! آیا دیچرخیمو خندان 

پیوند دارند؟  ؟ آیا آنها هنوز با همندیبیممو تریستان را ایزولده زرین 

جادوگر، گوژپشتِ نفرین شدهِ  "فراسینِ "بدیدار  هاآنکجا و چسان؟ 

شتافته و از او برای رو کردن راز دو دلداده یاری و راهنمائی  گجسته،

، نگردیمجادوگرگِوژ پشتِ گجسته به ستارگان  "فراسینِ ". ندیجویم

. او، سرانجام یک روز شدیاندیمو، راهکاری  کندیمئی پیش بینی ها

که از شاه بخواهند که بر شاخه کلفت درخت چنار  خواهدیم هاآناز 

پنهان کند. جادوگر استیگان داشت  هابرگنشسته و خود را درمیان 

یمکه در آن شب دو دلداده به آنجا آمده و رازشان پیش شاه آشکار 

و درست پیش بینی کرده بود. چندی  گفتیم. و جادوگر راست شود

نگذشت که تریستان آمد و پس از کَندنِ چند تکه پوستِ درخت آنها 

را به آب انداخت و در همان آن فرتور شاه را در آب پاک و روشن 

را به  هاپوستهرودخانه کوچک دید. آه از نهادش بر آمد که ایکاش 

ر از کمان پریده بود و آب نیانداخته بود ولی دیگر دیر شده بود، تی

 در آب، هاپوستهتاس انداخته شده بود. ایزولده زرین مو با دیدن 

 بسوی تریستان راه افتاده بود.

که  ندیبیمو تریستان او را  شودیمایزولده زرین مو نزدیک  

. و در همان آن دیآیمچسان با گامهای لرزان به سوی چنار بزرگ 

. ؤ شودیمآماده کشتن دو دلداده  و گذاردیمشاه تیری در کمانش 

، شتابدینم: چرا تریستان برای دیدن من شدیاندیمایزولده با خود 

، چه پیش آمده است؟ او در دیدویمچی شده؟ او همیشه بسوی من 

 !شکافدیمو با تیز بینی دل تاریکی را  ستدیایمتاریکی 

 وای بر من! شاه بر روی درخت با کمان در دست نشسته که" 

 "تریستان را بکشد؟

یمو به خود  دهدیمایزولده زرین مو زیرکی ویژه بانوان را نشان  

: ای پروردگار بزرگ، روا ندار که تریستان آغاز به سخن کند، دیگو

بگذار من سر گفتگو را باز کنم، او نزدیکتر میاید و با بانگِ بلند پیش 

تریستان! با کدام  ": دیگویماز اینکه تریستان دهان باز کند، چنین 

 دیاخواستهدل به خود روا داشتید که مرا به اینجا بخوانید! بارها از من 

چرا و برای چه؟ من تنها برای  دیانگفتهکه به اینجا بیایم! ولی هرگز 

که بگویم کوشش ورنج تو بود که من اکنون شهبانوی این  امآمدهاین 

 "؟یخواهیمن چه سرزمین هستم واز تو سپاسگزارم. ولی بگو از م

تریستان دانست که ایزولده زرین مو پی برده که شاه در آن  

شهبانو من ": دهدیماز این رو با آوای بلند پاسخ  هاستیکینزد

ولی  لرزدیم. ایزولده زرین مو از ترس "خواهان بخشایش شما هستم

 .گذردیمکه چه  داندیمتریستان شاد است از اینکه ایزولده 

آری شهبانو، بارها از  ":ردیگیمنبال سخنش را چنین تریستان د 

که شما را ببینم، شاه از من بیزار شده و من  امکردهشما درخواست 

یاریم کند بجز شما؟ گمان کنم که  تواندیمچرا؟ وچه کسی  دانمینم

شاه را از این بدگمانی  دیتوانیماو به من بدگمان شده است و شما 

 "بیرون آورید.

که شاه به هر دوی ما  دیدانینمآیا براستی  "ه زرین مو: ایزولد 

بدبین گشته؟ و برای چه؟ آیا من باید به شما بگویم چرا؟ شاه گمان 

که من گناه آلوده شما را دوست دارم، و پروردگار گواه است،  بردیم

 امنداشتهو مرا سزا دهد اگر دروغ بگویم، که من هرگز کسی را دوست 

یممرا چون دوشیزه دربر گرفت. و تو تریستان بجز آن کسی که 

که من از شاه برای تو درخواست بخشش کنم؟ شاه اگربداند  یخواه

، کنمیمکه من هم اکنون در زیر این درخت هستم و با تو گفتگو 

و سپس دوان دوان با  ".سپاردیمهمین فردا خاکسترم را به باد 

 .بردیمین پناه و به دامن برانج زدیگریماندرون سرای خود 

دراین هنگام شاه از درخت پائین آمده و تریستان را در بر گرفته  

 .بردیمو او را با خود به کاخ 

فراسین گجسته پس از خواندن ستارگان وناسزا گفتن به آنها از  

یم. شاه مهربان پس از چندی او را زدیگریمترس شاه به جنگل 

یدی و بد نهادیِ اوپایان ولی همانگونه که خواهیم دید پل بخشد

 .ابدیینم

ولی شما بگوئید خواننده این داستان! یک بار جستی ملخک، دو  

دلدادگی و  توانیمبار جستی ملخک، سرانجام به دامی ملخک. آیا 

دوست داشتن را برای همیشه پنهان داشت؟ و این همانی بود که این 

 با ترفندهای آن چهار دو دلداده نتوانستند پنهان دارند و سرانجام شاه،

و هر دو را  بردیمنابکار و یاری فراسینِ جادوگر، به دلدادگی آنها پی 

و شاید اگر شاه  تاهر دو را سزا دهد و شاید بکُشد. اندازدیمبه زندان 

که چه به سر این دو دلداده خواهد آمد، وچه سرنوشتی  دانستیم

شاه چرا آنها را در جا . آه ای کشتیمرا  هاآن است، هاآنچشم براه 

ینمو بیدرنگ نکشتی تا از درد و رنج این جهان رهائی یابند؟ آیا 

 ■زندگی رنج است؟ دلباختگی و دلدادگی رنج است؟ یدانست
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 ، دمتر و مادرخدایانهرا مدایح هومر به ایزدبانوان آرتمیس، آفرودیت، آتنا،»بخشی از  ترجمه 
 «نعیمه زنگنه»مترجم  
 

 (۹-۱)به آرتمیس 

 آرتمیس را بسرای. خواهر دور تیرانداز را ٔ  نغمهموس  ۱

که  آن .بردیمکه از کمانداری لذت  یاباکرهبانوی  ۲

 همراه با آپولو بزرگ شده است.

 Melesپس از آنکه اسبانش را در میان نیزارهای  3

 به سرعت کندیمسیراب 

به تاکستان  Smyrnaطلاییش از میان  ٔ  ارابهبا  4

Klaros رودیم 

دور  ٔ  الههجایی که آپولو، ایزد کمان سیمین، در انتظار  5

 تیرانداز نشسته

 .بردیمکسی که از کمانداری لذت  6

 

و درود بر تو آرتمیس، در سرودم و درود بر تمامی  ۷

 ایزدبانوان

 ؛ اکنونکنمیمو با تو آغاز  میسرایمنخست از تو  ۸

 .میاسریمدیگر  یانغمهکه با تو آغاز کردم  ۹

 

 (6-۱به آفرودیت )

برای آفرودیت کوثریایی متولد گشته از کوپروس، نغمه  ۱

 بانویی که زدیا .خوانمیم

بخشیده: با لبخندی  ییهاموهبت هاانسانمهربانانه به  ۲

 زیبایش و ٔ  چهرهبر  جاودانه

 اشچهرهو درخشش وسوسه انگیزه  3

 

 سالامیس خوش ساخت و ٔ  ملکهالهه،  یتوادورد بر  4

اعطا کن. و اکنون تو  کوپروس، به من آوازی دل انگیز 5

 را

 .آورمیمو دیگر سرودها را به خاطر  6

 

 (5-۱) به آتنا

 به پالاس آتنا، مدافع شهر. آغاز به ۱

 

 

 

 

که دلهره آور است و  یکس .کنمیمنغمه سرایی  ۲

 همچون آرس جنگ

شادی و سرور  ٔ  هیماغارت شهرها، هیاهو و مبارزه  3

 اوست کهاوست. و 

 .کندیمافراد از جنگ برگشته کمک  به 4

درود، ایزد بانو، به ما بختی عالی همراه با شادی و سرور  5

 اعطا کن.

 

 (5-۱به هرا )

کسی که رئا او  خوانمیممن برای هرا تخت طلایی آواز  ۱

 ٔ  ملکهرا بزاد. 

 خدایان نامیرا، او در زیبایی بی مانند است: او خواهر ۲

 س رعد افکن است. ایزدبانویو همسر زئو 3

سراسر شکوه و بزرگی که در المپ از احترام و حرمت  4

 بسیاری برخوردار است

 .بردیمهمچون زئوس که از رعد لذت  5

 

 (3-۱به دمتر )

 خوانمیمبرای دمتر پرپشت گیسو  یانغمه ۱

 برای او و دختر نازنینش پرسفونه ۲

ایمن نگه دار و به  سرزمین را نیا دورد برتو ای ایزدبانو، 3

 آواز من قدرت اعطا کن

 

 (6-۱به مادر خدایان )

 ای موس دختر زئوس مقتدر با صدایی دل انگیز، ۱

 بخوان. در مدح مادر خدایان و زمینیان ۲

 هافلوت صدای دایره زنگی، آوای 3

 یهاپژواکو شیران درخشان چشم با  هاگرگو صدای  4

مسرت و شادی  ٔ  هیما هاچوبو صدای  هاکوهستان 5

 اوست.

برتو در سرودم و درود بر تمامی  فرستمیمو دورد  6

 ■ایزدبانوان

 
 

 



 

 1397 ماه اسفند |چوکماهنامه ادبیات داستانی |صدوسوم شماره      96

 «غیره منتظره» داستان ترجمه 
 «لعیا متین پارسا»؛ مترجم «کیت شوپن»نویسنده  
 

 کرد ترک یکوتاه مدت یبرا را «شیدوروتا» رندال یوقت

 وروتاد با یمدت زا بعد رندال بور قرار. بود تلخ اریبس آنها ییجدا

 اریبس هاآن هردونفر نظر به یاجبار ییجدا نیا. کند ازدواج

 ردشوا دلداده دو یبرا آن تحمل که سخت یامتحان بود، ظالمانه

 یسخت به یطولان یهابوسه و افسوس و آه با یخداحافظ. بود

 یهادنیکش آغوش در و شتریب یهابوسه د،یرس انیپا به

 .داشت ادامه سخت، ییجدا یهاهلحظ نیآخر تا تریطولان

 رپ و مشتاق روزانه، یهانامه. برگردد ماه انیپا تا بود قرار او

 او. شد بدل و رد آنها نیب ینشدن تمام ظاهراً  و احساسات از

 رماس. انداخت قیتعو به را او سفر یماریب بازنگشت، ماه انیپا

 حیتوض قابل ریغ یاوهیش به که تب با همراه دیشد یخوردگ

 ودب دواریام. بود داشته نگه بستر در را او انداخت، پا از را راندال

 نزد به هفته کی عرض در و شود برطرف یماریب یزود به که

 یسرماخوردگ ،یماریب نیا اما بازگردد دوروتا

 ندارد قصد دیرسیم نظر به که بود یلجوج

 الح نیا با. شود آشنا و یعاد یدرمانها میتسل

 بود داده قول و بود دواریام هم هنوز پزشک

 .کند سرپا هفته دو عرض در را او که

 صبرش که دوروتا یبرا نهایا ٔ  همه و

 و دیرسیم نظر به شکنجه مثل بود شده زیلبر

 حال به تا بودند داده اجازه مادرش و پدر اگر

 .بود شتافته محبوبش نیبال به

 .سدیبنو یانامه توانستینم راندال خود یطولان مدت

 سرما بعد روز درست و شده بهتر دیرسیم نظر به یروز

 نیبد و انداختیم چنگ او بر وقفه یب یگرید دیجد یخوردگ

 انتو حد نیآخر به گرید دوروتا و شد یسپر هم دوم ماه بیترت

 .بود دهیرس تحملش و

یم دکهیرس راندال یسو از لرزان یخط با یانامه سپس

 اما بگذراند جنوب در هم را یگرید فصل است مجبور او گفت

 تا شده که هم روز کی یبرا یحت دیآیم خانه به ابتدا

 حس یبرا را خودش ولع و بفشارد قلبش به را نشیزتریعز

 د،بنشان اوفرو یلبها یبرا را شیتمنا و معشوقش حضور کردن

 اندالر کننده مشمئز یماریب و تب نیا طول تمام در که ییتمنا

 .بود برده فرو خور در را

یم وجود تمام با را او اقیاشت و پرشور یهانامه وروتاد

 نشست یم راندال ٔ  چهره ریتصو یرو روبه ساعتها هرروز. خواند

 ،یجوان سلامت کامل ٔ  نمونه که یریتصو. شدیم رهیخ آن به و

 .بود مردانه ییبایز و قدرت

 اورا راندال. کرده رییتغ حتماً راندال ظاهر که دانستیم او

 او یسخت به دوروتا که بود نوشته یحت و بود کرده دهآما قبل از

 فیضع و ماریب اریبس را او داشت انتظار دوروتا. شناخت خواهد را

 اجازه داشت میتصم و شود زده شگفت کردینم فکر ند،یبب

 حالت در دوروتا. ندیبب اشچهره در را رنج ای رتیح او ندهد

 رارق انتظار و تاحساسا از سرشار یجانیه با اوضاع ینیب شیپ

 .دیرس راه از راندال کهیزمان تا داشت

 آغوش نیاول از بعد که چرا نشست کاناپه یرو کنارش او

 نگه لرزانش یپاها یرو را خودش توانستیم یسخت به یجانیه

 را سرش. رفت فرو کاناپه ٔ  درگوشه دیشد یخستگ با و دارد

 بدنش قدرت تمام. زدیم نفس نفس گذاشت، کوسنها یرو عقب

 به یسخت به که بود شده جمع دستانش در

 .بود شده قلاب دوروتا دستان

 آدم که شد رهیخ او به یشکل به دوروتا

 یکنجکاو یرو از یشبح به است ممکن

 یب و تعجب سرشاراز که ینگاه. شود رهیخ

 از که نبود یمرد نیا. ترس تا بود یاعتماد

 و بود عاشقش که یمرد. بود رفته او شیپ

 و رییتغ چه. کند ازدواج او با بود دهدا قول

 شدستخو دوروتا دیشا ای و بود گذشته او بر ینیسهمگ حوادث

 شکل یموم پوستش. بود شده او دنید هنگام یطانیش یدگرگون

 .بود شده سرخ اشگونه یاستخوانها یبالا. بود دار تب و

 دیرسیم نظر به ملتهب و زرد اشچهره. بود رفته فرو چشمانش

. زدیم زار اشرفته دست از اندام یرو زانیآو شیسهالبا و

 حال در هم الان و بود دهیبوس ولع با آنچنان را او که ییهالب

 و دار تب نفسش و تب از خورده ترک ،خشک بود، دنشیبوس

 .بود ملتهب

 درون یزیچ دیرس نظر به راندال کردن لمس و دنید با

 که را یظاهر کل به و شد پژمرده و منقبض مرتعش، دوروتا

 حس نیا که کرد حس. داد دست از داشت او یبرا نیا از شیپ

 هب مربوط تنها احساس نیا اما بوده قلبش به مربوط ناشناخته

 .بود او عشق

 و سرعت به – نطوریهم بالدیآرچ میعمو...  یدون یم» -

 در و یخاص استهزاء با را حرف نیا.« رفت دست از – یناگهان

 البته». بود شده تمام شیهانفس که انگار گفت کوتاه ینفسها

 یماریب یزود به که بود دواریام
 هفته کی عرض در و شود برطرف
 نیا اما بازگردد دوروتا نزد به
 بود یلجوج یسرماخوردگ ،یماریب
 ندارد قصد دیرسیم نظر به که
 .شود آشنا و یعاد یدرمانها میتسل



 

 1397 ماه اسفند |چوکماهنامه ادبیات داستانی |صدوسوم شماره      97

 اگر اما نداره یخطر برسم جنوب به نکهیا محض به من یبرا

 درمان که گن یم دکترا بمونم نجایا رو زمستان و زییپا نیا

یم عشق شور نظر به که یحس با را او سپس.« دهینم جواب

 با سهیمقا در که یزیت و تند حس گرفت، بازوانش در آمد

یم نظر به یکمتر حرارت با و ترمیملا قبلش سالم تیوضع

 .دیرس

 دینبا. میکن صبر میندار یازین ما دوروتا» :کرد زمزمه او

 ییایب من با یتون یم تو و میکن ازدواج فوراً ایب. مشیبنداز عقب

 ،یبر ذارم ینم هرگز کنمیم حس ایخدا آه. یباش همراهم و

 .«دارم نگه ازوانمب ونیم روز و شب شهیهم یبرا تورو دیبا

 دوروتا. زدیبپره آغوشش از کرد یسع او

 رفک موضوع نیا ٔ  درباره فعلاً که کرد التماس

 ارک نیا که کند متقاعدش کرد یسع و نکند

 .ممکنه ریغ

 تو. راندال بود خواهم مانع هی فقط من»-

 یکاف زمان موقع اون. یگرد یبرم سالم و یقو

. گزهر. هرگز» :گفتیم دلش در و.« هست

 ار چشمانش دوباره راندال و شد برقرار یطولان یسکوت.« هرگز

 .بست

 دوباره سپس و...« زمیعز یدوروتا دارم هم یگرید لیدل» -

 است مردد ترس یرو از ای و شرم خاطر به که انگار کرد صبر

 اما شمیم خوب که مطمئنم کاملاً ...  باًیتقر من»: دهد ادامه که

 آگه. کنه حساب یزندگ یرو نهتو ینم هم انسان نیتریقو

 ٔ  همه مالک تو که دارم دوست من فتهیب باشه قرار اتفاق نیبدتر

 نیا ازدواج و باشه تو به متعلق دیبا ثروتم ٔ  همه ،یباش اموالم

 حرفش.« رمیم نا از دارم گهید حالا. کنه یم محقق منو یآرزو

 نیب از دیشد یاسرفه با زود یلیخ که کرد تمام یاخنده با را

 اعثب و ببرد بدنش از را نفسش بود کینزد که یاسرفه. رفت

 دالران نزد به عیسر بود منتظرش رونیب که او همراه و ملازم شد

 .دیایب

 یبازو به کهیحال در. کردیم تماشا را او پنجره از دوروتا

 وارد که دید. رفتیم نییپا هاپله از بود کرده هیتک مرد

 درست افتاد یصندل یرو رمق یب و خسته و شد اشکالسکه

 ٔ  گوشه در خسته و رمق یب شیپ ساعت کی که همانطور

 .بود افتاده او ٔ  خانه ٔ  کاناپه

  مجبور و نبود حاضر آنجا کس چیه که بود خوشحال دوروتا

 و هریخ نگاه و بود ستادهیا پنجره کنار او. بزند حرف نبود

 یاعتس مسرانجا. ماند بود آنجا کالسکه که یانقطه یرو ثابتش

 را او کردیم اعلام را زمان و بود یبخار یبالا ٔ  طاقچه یرو که

 که ندیبیم را یافراد یزود به که شد متوجه و آورد خود به

 .دیبگو سخن و شود رو روبه آنها با است مجبور

 و بود کرده عوض را اشخانه لباس دوروتا بعد قهیدق پانزده

 کهیگوئ کردیم فرار داشت یجور و بود شده سوار را اشدرشکه

 .است کرده دنبالش مرگ خود

 نظر به. راند سرعت به خانه کینزد و آشنا ٔ  جاده طول در

 با یکیمکان یروین از ریغ ییروین با دیرسیم

 که لجوج یاشراره و ناخواسته یانرژ

 سوزان را شیهاگونه و روشن را چشمانش

 را نرمش بدن. راند یم شیپ به بود کرده

 آن و بود کرده خم جلو به هدف کی با فقط

 .بود ممکن پرواز نیعتریسر هم

ینم رفت؟ کجا تا و دیکش طول چقدر

. شد آشنا نا کم کم اطرافش یهامنظره. دادینم یتیاهم. دانست

 پرندگان کهیجائ راند؛ یم دورافتاده و ناهموار یاجاده در

 چیه. بترسند دیرسینم نظر به جاده کنار ینهرها دورتادور

 کاشته و زده شخم یمیقد یدشت. شدینم دهید یسکونت محل

 شاخسار که بزرگ یهادرخت جنگل، ممتد خط نشده،

 یطولان یهاهیسا و بود شده خم حال یب و سست نشانیسنگ

 وزوز تابستان، چوب با همراه یبو بود، افکنده جاده یرو

 با او. نرم ییروشنا و لرزان یهوا و ابرها و آسمان حشرات،

 شک مرغزار فراز بر را بدنش و ستادیا یوقت .بود تنها عتیطب

 هر. زدیم عتیطب پراحساس تپش با آوا هم نبضش داد، وقوس

 که شد ییرها نیریش حس میتسل سلولش و عصب چه،یماه

 ..گرفت بر در را اندامش کل و دیخز بدنش یتمام در آن نیطن

 نسخ هم یاکلمه یحت راندال با کردن یخداحافظ از بعد

 یبرگها با است لیما که دیرسیم نظر به حالا اما. بود نگفته

 یپهناور آسمان ای و جهش حال در و خزنده حشرات و لرزان

 .کند دردل بود شده رهیخ آن به که

 هزاران خاطر به یحت نه... هرگز» :کرد زمزمه لب ریز

 ■ ...«دلار ونهایلیم خاطر به یحت نه هرگز هرگز...  دلارش

 

 

  

 آغوشش از کرد یسع او

 که کرد التماس دوروتا. زدیبپره

 نکند فکر موضوع نیا ٔ  درباره فعلاً

 نیا که کند متقاعدش کرد یسع و

 .ممکنه ریغ کار
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 «مترسک» ستان ترجمهدا 
 «علی ملایجردی»؛ مترجم «سرندرا پرکش»نویسنده  
 

ستان زاده شد. کالپور پایدر ل ۱۹3۰ش به سال کسرندرا پر

 د بهیسان جدیوتاه نوکه از جمله داستان کخود ساخته  یمرد

دهه پنجاه دارد.  یهاسالشه در یه رک رودیمزبان اردو به شمار 

از روان و  یه بر سطحکاست  یانرشتر آثار او مشحون از ژیب

ه لمنامیف یکه ناشناخته مانده است. او ک پاشدیماحساس نور 

زه یجا ۱۹۸۹است. او در سال  یونیزیتلو یهاالیسر یس براینو

 را برد. ایتایسح یادمکآ

و  هامژهر شده بود. یپ یلیخ ۷قهرمان رمان پرمچند یهور

 شیهادستبود. د شده بودند و پشتش خم شده یش سفیابروها

ت لفکپشت دستش همانند طناب  یهارگنه بسته بود و یپ

 رون زده بودند.یب یگوشت

 یه هر دوکرده بود، کاو دو پسر بزرگ 

موقع  هاآناز  یکیرده بودند. کحالا فوت  هاآن

 یگریشنا در رودخانه گنگ غرق شده بود و د

ر چند کشته شده بود. ذکس یی با پلیارویدر رو

 یلین جا خیس در ایاو با پل یریو چون درگ

ت خودش یبه هو یه جوانک یندارد. وقت ییجا

هست و  یسکه ک بردیم یو تازه پ بردیم یپ

 یعدالت ین بیه اک کندیمچپ چپ نگاه  یزندگ یهاینابرابربه 

ه در تور کست ین ی، تعجبشودینماقت و عرضه او یاز ل یناش

اد. هم اتفاق افت یهور پسر ین برایمثل ا یزیند. چکر یقانون گ

د یلرز شیهادستش ناگهان شل شد. یبر دسته خ یدست هور

 شیردن ورزاها، خکخ یم گرفت. با سکش را محیو بعد دسته خ

نشست و جلو رفت  کش بر دل خایفرو برد، خ کرا به داخل خا

 افت.کو آن را ش

مال  هاآن یبه جا مانده بود. سه تا ییهابچهزن و  ازپسرها،

ر گر مال پسید یه در گنگ غرق شده بود و دو تاکدند بو یکی

ت بزرگ یشته شده بود. حالا مسئولکس یه به دست پلک ترجوان

ن یردن اکر بزرگ ک. فیافتاده بود گردن هور هابچهردن ک

فشار خون در بدن  شدیمباعث  هابچهت زن و یو مسئول هابچه

 بالا برود. یفرتوت هور

د نزده بود، و هنوز یوز خورشه هنکآن روز صبح، اگرچه 

نار چاه وسط کدر  یآسمان قرمزتر از معمولش بود. پنج نوه هور

 . عروس ختندیریمخودشان  یاط نشسته بودند و آب رویح
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 یهابچه یو بر رو دیکشیمبا سطل آب  یهور تربزرگ

با  بدنشان یخته شدن آب بر رویبا ر هابچه. ختیریملخت 

یمرا  بدنشانو با سر و صدا  جستندیمن ییبالا و پا یشاد

داشت نان  ترجوان. عروس دندیپاشیمو آب به اطراف  دندیمال

و بر  داشتیمبر  یآهن یاصفحه یرا از رو هانان، او پختیم

ردن کبعد از عوض  ی. هورانداختیم یمیس یسبد یرو

چد. یرا دور سرش بپ اشعمامهتا  کردیم یسع شیهالباس

ه ک یانهییآدن تمام شد صورتش را در یچیامه پار عمک یوقت

ن و یرد. صورتش پر از چکده شده بود نگاه یوبکوار اتاق یبه د

را بست  شیهاچشمنار هم گذاشت کرا  شیهادستبود.  کچرو

زان بود خم ینه آویینار آکه ک ۸ر هنومنیو سرش را جلو تصو

اط یان در گذشت و به داخل حیرد. بعد از مک

 آمد.

 بلند داد زد: یابا صد

 ؟دیاآمادههمه 

 با هم داد زدند: هابچه 

 بله بابا بزرگ.

سرشان  یرا رو شانیهایسارسر  هازن

ه ب ینگاه یرد. هورکار ک ترعیسر شانیهادستردند و کم کمح

 اهآنرد کر کبا خود ف یهور س آماده نبود.کچ یرد. هکدور و بر 

 شیه در پکد یشیش خودش اندیوچک گفتند. پکدروغ  یک

 د. اگر خدا به انسان نعمتیدروغ بگو دیآدم چقدر با یبردن زندگ

یمدروغ گفتن را نداده بود، مردم چپ و راست دسته دسته 

 یردن خالک یزندگ یاز بهانه برا دستشان. مردندیمو  افتادند

یزندگردند تا ک یاز همان اول دروغ گفتند و سع هاآدم. شدیم

 قت بپوشانند.یبه دروغ جامه حقرا ادامه دهند تا  شان

 شیهانوهو  هاعروسش ین الان چند لحظه پیشاهدش هم

قت بودند. به هر یدروغ به حق یکل یبا دل و جان مشغول تبد

ند کاط جمع یش را از گوشه حیشاورزکل یوسا یحال، تا هور

 راه افتاده بودند. هاآن

د و ده بویبه بار نشسته بود. محصول رس کاملاً ین هوریزم

یم هاآنخانواده مثل روز جشن بود.  یآماده درو بود. امروز برا

به مزرعه برسند و  یاعجلهبدون  یریچ تاخیبدون ه خواستند

 الشانیخبه  هاآنار شوند. در شتاب و جنب و جوش کمشغول 

8 Hanuman 

ه هر کرده بود، کاو دو پسر بزرگ 
رده بودند. کحالا فوت  هاآن یدو
ا در رودخانه موقع شن هاآناز  یکی

در  یگریگنگ غرق شده بود و د
 .شته شده بودکس یی با پلیارویرو
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ا یرده بود. گوکن یرا زر شانخانهز ید نیخورش یهااشعها یگو

 جادو شده بود.

ه هم کرا  دستمال گردن بزرگش یدر اوج شعف هور

ن او امروز یقیانداخت. به  اششانه یبر رو دستمال بود هم شال

او  یگر برایه دیارمند دولت دون پاک. شناختینمسر از پا 

داشت  ی. و نه سهمدیترسیماز نزول خوار ده  نبود و نه یدیتهد

 یسیانگل مکر انگشت تسلط حایا زیند و کم ین دار تسلیتا به زم

 ج بزند.یگ

ه در کبود  یسبز یهاساقههوش و حواسش فقط به  

 .دندیرقصیمو  خوردندیمتاب  اشمزرعه

 ه انگشتک یدر حال ینوه هور نیتربزرگ

  م بابا بزرگ.یاو را گرفته بود گفت: بر

زان یش آویگر هم از پاهاید یهابچه

 یبقچه غذا را رو ترشجوانشدند. عروس 

درها را قفل  ترگبزرسرش گذاشت و عروس 

 رد.ک

اط یان در حیاز م  ۹یباجرانگ بئراد یبا 

ر یدند و مسیچیوچه رفتند. به طرف چپ پکگذشتند و به داخل 

 ش گرفتند.یمزرعه را در پ

اهو بود و مردم در حال رفت یاپو و هکروستا در ت یهاکوچه

 شانیهاچهرهاز  یخوشحال بودند. شانیهامزرعهو آمد به طرف 

د. یفهم شدیمشاد مردم  یهاچشممزرعه را از  یبار پر دا بود.یپ

 یم نگاهین روز فرق دارد.یه امروزش با دک کردیمحس  یهور

ه یشب یلیخ هاآنست. کش شیانداخت. طلسم زدگ هابچهبه 

ا با یپ یج یه با صداکف یو نح یبودند. زرد رو هادهقان بچه

زن  ختیز به رین شیهاعروس. کردندیمرم  یت برگکحر

 پشت شانیهاصورتوه شده بودند. یب ه حالاکبودند،  هادهقان

چ و تاب یر پیشپش ز پنهان بود و فقر هم چون هاروبنده

 .خوردیموول  شانیهالباس

ده به جلو یخم ین با سریسنگ یهاقدمآهسته با  یهور 

ه از آن به بعد کن خانه روستا گذشتند ی. از آخررفتیمراه 

ستاده یت و آرام اک. چرخ آب ساشدیماز ب شانیرودشت به 

ده بود. در یشکش دراز یر درخت چریز یبود و سگ جذام

تمندانه بعد از یدورتر، چند تا بوفالو، ورزا و گاو رضا یافاصله

 یهامزرعه. کردندیم یرا خال شانیهادماغردن باد کنشخوار 

، شدیمدا یپ یهور کوچکن یزم شدیمه تمام کن یسبز و زر

. شدیمجدا  هاقسمتگر یاز د ییه با جوکا افتاده و تنها جد

دن منتظر یشکازه یلم داده در حال خم یمحصول مزرعه هور

 داس بود.
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و همراه  یهور هامزرعهن یب یکبار یروهارد شدن از مال  با

 یه بر روک دندیرسیمبه نظر  کیوچکهانش همانند حشرات 

 شانمزرعه یبه سو رشانیمس. رفتندیمپژمرده راه  یهاعلف

ود. ب یاز هرگونه سبز یر و خالین بایه بعد از آن زمک دیکشیم

ه با پا در آن فرو کو شنزار بود  یاماسهفقط  هاقسمتن یدر ا

اد یرا به  یه هورکننده و دانه دانه بود ک. شنزار شرفتیم

 یباق یه از روک انداختیمزغال شده پسرانش  یهااستخوان

ر انگشت نرم یه زکرده بود کجمع  یجسد سوززم یمانده تل ه

ر داشت ین بایه زمک دیرسیم. به نظر دیپاشیمو از هم  شدیم

ه در ک آوردیماد یبه  ی. هوردیخزیمجلو 

ابان به اندازه دو ین پنجاه سال بیعرض ا

ه کدوار بود یدست جلو آمده بود. اما او ام

 ر در امانیان بایمزرعه او از قرار گرفتن در م

خودش بزرگ  یهابچهه ک یبماند تا زمان

الش یگر خیآن وقت د واقعاًن یشوند. اما ا

گر خودش یه آن زمان دک ینبود چون تا زمان

اد یل شده و به احتمال زیتبد کبه خا

 ر شده باشد.یاز با یقسمت

 یو پاها وستیپیم یگریبه د یکیچ، یچ در پیپ یمال روها

ده یشکن ین زمیا یبر رو هکبود  هاسالاجداد او  پاپوش یب

ان ین از میین پاید داشت دزدانه به اتفاقات ایشده بود. خورش

 .کردیمنگاه  یشرق یهاروزنه

 یاهیلاباعث شده بود تا  هاآنمبالات  یب یهابرداشتنقدم 

ند. در مزارع اطراف مردم مشغول یبنش شانیپاهااز گرد و غبار بر 

یما قوت رهگذران را خد جواب کیدرو بودند. دروگران زور

 یکزدن هاساقهرا بر  شانیهاداستازه  ییرویو باز دوباره با ن دادند

 .کردندیم

 یف جوکدند. در یپر یجو یاز رو هابچهو  یهور یکی یکی

 یه درته جوک یشده بود و آب کخش کاملاً  یشن کنبود. خا یآب

 غول مانند بر جا گذاشته بود. یپاهابود اثر  یدر حال پس رو

ان یه در مکافتاد  سبزشانبه مزرعه  چشمشانه ک یاما وقت

مالامال شد. بعد از درو  یاز شاد شانیهادل دیرقصیمم ینس

 یزندگ پر از غله شانیکندوهاو  شدیمپر از علوفه  اطشانیح

لم داده بودند از خوردن  شانیهاتخت یه بر روک یبخش. در حال

ر از کمن فید هی. شازدندیمت آروغ یبا رضا و بردندیمپلو لذت 

 .گذشتیمه هم یذهن بق

گران هم پشت ید رد.کبر جا توقف  یادفعه یک یهور

ه کدن آن چه یاز د یه هورک دیرسیمستادند. به نظر یسرش ا

ه هم حالا یرده بود. بقکتعجب  دیدیم اشمزرعهدر وسط 

هوش و حواسش فقط به 

ه در کبود  یسبز یهاساقه

یمو  خوردندیمتاب  اشمزرعه

ر د ینوه هور نیتربزرگ .دندیرقص

ه انگشت او را گرفته بود ک یحال

  م بابا بزرگ.یگفت: بر
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 یرفت رو نگاهشانو بعد  کردندیمنگاه  یداشتند به هور

ه برق گرفته ک ییگو یو واج مانده بودند. هور مزرعه، هاج

خورد. چند قدم جلو برداشت و با  یدیان شدکباشدش ت

 ش داد زد:ین قوت صدایبلندتر

 ه اون جا؟کی

 کیه به یه شبکد. یان محصول درو نشده جنبیدر م یزیچ

دن یرد به دوکشروع  یو به هم خوردن بود. هور خش خش

 رساندند.هم خودشان را به او  هایسرپشت 

 دوباره داد زد: یهور

؟ یگرفت ی؟ چرا لال مونیهست کیتو  

؟ یکنیممحصول مردم رو درو  یچرا دار

 مزرعه مال منه. نیا

امد. یاز طرف مزرعه ن یچ پاسخیاما ه

ده بودند و یمزرعه رس یکحالا نزد هاآن

خش خش داس را واضح و روشن  یصدا

یم کردیمه داشت از آن سر مزرعه درو ک

 رد.کرا پر  شانیهادلمبهم  ی. ترسدندینش

، داد دادیمه دوباره به خودش جرات ک یدر حال یهور

 د:یشک

ز ید آمی؟ و تهدیحرام زاده؟ چرا لال شد یهست کیتو  

 رد و در هوا به طرف مزرعه چرخاند.کداسش را بلند 

دار یلت مانند پدکز اسیچ یکناگهان از آن طرف مزرعه 

ش صورت یره شد بر رویخ هاآنرد و به ک ه قد راستک یشد. وقت

 دار شد.یپد یفیلبخند ضع

 -اکاک ین منم، هوریا» ش را بشنوند،یتوانستند صدا هاآن

 و در هوا داسش را چرخاند.!« کمترس

رون آمد و یب هاآن یهمگ یاز گلو یاخفهاد یفر

د. رون آمیب یاز گوشه دهان هور یدیف سفکد. یپر شانیهارنگ

ه ک دیرسیمزد. به نظر  خشکشانره سر جا یخ یمدت یبرا

 یکلحظه بود،  یکن یرده بودند. اکگذشت زمان را فراموش 

 یه صداک یبود. تا زمان یچشم بر هم زدن یک یعمر بود و حت

 ا مرده.ی اندزندها یه آک دانستندینمدند یرا شن یهور

من تورو با دست خودم درست  نیبب ،ی، تو! هکتو مترس»

بامبو رو به هم  یهاتکه. من ینکمحافظت  اممزرعه ه ازکردم ک

ده رکرو تنت  یسیانگل یارچکش یهالباسچسبانده بودم و 

را  ارکش یصدا ه پدرم براشک یسیانگل یارچکبودم، همان ش

ه یسیشه تا انگلکرون بیوان را از پناهگاهش به بیتا ح آوردیمدر 

 یته بود وقاز پدرم خوشش آمد یارچکن شینه. اکارش کبتونه ش

رو  من. صورتت یگه لباساشو لازم نداشت داده بود به بابایه دک

و ر یلاه اربابکردم. کاط درست یح یسته توکهم از گلدان ش

ت لکاس یینم. توکله برات درست که کمن رو سرت گذاشتم 

محصول من رو درو  یکنیمجان، چطور جرات  یب یبامبو

 «؟ینک

رو به جلو قدم  زدیمه حرف ک یاط در حالیبا احت یهور

لحن  ییگو زدیمداشت لبخند  ک، اما مترسداشتیمبر 

 یه هورک یبر او نگذاشته بود. وقت یریچ تاثیه یقلدرمابانه هور

ول چهارم محص یک قبلاً که مترسکد یگام برداشت د ترکینزد

ستاده بود، داس به یا هاشدهپه درو ک یرده است. او روکرا درو 

داس به دست  که مترسکب بود ی. عجزدیمدست داشت لبخند 

یمرا  که مترسکبود  هاماه هاآنگرفته بود. 

ه کن یشه بدون ایجان هم یب ک. مترسدندید

در دست داشته باشد وسط مزرعه  یزیچ

 یآدم بود، مرد یکه یستاده بود اما امروز شبیا

 ه از گوشت و پوست ساخته شده بود.ک

به را  یخون هور کل مترسیل و شماکش

قدم جلوتر گذاشت و  یک. آوردیمجوش 

 کم به عقب هل داد. اما مترسکرا مح کمترس

ه کد یچ، به نظر رسیه نخورد هک تکان ش جم نخورد.یاز جا

بر  دورتر یافاصلهرا هل داد و او در  یدولا شد و هور کمترس

دند یود پدربزرگشاندند و به طرف یشکغ ین افتاد. پسرها جیزم

 یبر رو کردیم یشتش گذاشته بود و سعه دستش را بر پک

 یش بلند شود. هوریردند تا از جاکش کمکستد. یش بایپاها

 رد:ک کبه مترس یاغرهچشم 

ه خودم تو رو با ک؟ تو، کمترس ی، ایاز من تریقوه تو ک

از  ینگهبان یردم. فقط براک یخودم سر هم بند یهادست

 چ.یگر هیمحصولم و د

 گفت: کزدن. مترس رد به لبخندکشروع  کمترس

نداره. من سهم  یادهیفاچ یشدن تو ه یا، عصبانکاک یهور 

ق شو یچهارمشو، اگر دق یکشتر. یو نه ب امکردهخودم را درو 

 .یبخوا

من رو غصب  یهابچهه حق ک یدار یاما تو چه حق _

 ؟هایببرمحصول من رو  یه بخواک یهست کیتو  اصلاً؟ ینک

ن یلش هم ساده است همیا. دلکاک یمن حق دارم هور _

 ین همه مدت رو از مزرعه نگهبانین جاست. من ایبودن من ا

 .امداده

. و یه جان ندارکردم کر کن جا نشاندم فیاما من تو روا _

ندارند. اما بهم  ییچ ادعایندارند، ه یجان هم حق یب یزهایچ

 ش؟یجا گرفتک؟ از یردکدا ین داس رو پیبگو چطور تو ا

 د و گفت:یخند بلند بلند کمترس

ان محصول درو نشده یدر م یزیچ
 خش خش یکه به یه شبکد. یجنب

شروع  یو به هم خوردن بود. هور
هم  هایسردن پشت یرد به دوک

 خودشان را به او رساندند.
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ن الان ی. همیخام یلی، خیاساده یلیا، تو خکاک یهور 

ه من جان ک یگ یم یباز هم دار یکنیمبا من صحبت  یدار

 ندارم.

ن جان رو به تو داده؟ نگو ین داس و ایا کیاما به من بگو _

 .کنمینمه باور که من دادم ک

بامبو  یه نک ی. همان روزین طورینه، خودم داشتم، هم _

رو تنم  یسیهنه انگلکو لباس  یلت منو بسازکه اسک یدیرو بر

اون گلدون  یو دهان و گوش رو ینیو برام چشم و ب یردک

دا شدن یرد به پکهمون روز جان شروع  از ،یگذاشت اتکهنه

جه و ی. من نتیردکه به هم وصل ک ییزهاین چیهمه ا یتو

 لکو به من ش ینار هم گذاشتکه تو کاست  ییزهایحاصل چ

دن محصول یستادم و منتظر رسین این جا سر زمی. من ایداد

ج از وجود من ین داس هم به تدریشدم. ا

ه کدم ید دیه محصول رسک یبوجود اومد. وقت

ل گرفته و من تو کش یافکداس به اندازه 

و  مانزدهبه تو حقه  اصلاًدستم گرفتم. اما من 

ن به م یتون یست، تو نمیارم نکتو  کیلک

 نی. من تا به امروز ایصداقت بزن تهمت عدم

من  یدرو اومد یه براکجا منتظر بودم. امروز 

 یو عصبان یه ناراحتکن یردم. اکسهمم رو درو 

 شدن نداره.

 قیدق یرا شمرده شمرده و با لحن هاحرفن یتمام ا کمترس

در  یچ سوئ برداشتیه بدون هک یرد طورکان یو حساب شده ب

 ند.یبنش یذهن هور

ه یتوطئه بزرگ یکن یفته. این اتفاق بیا گذارمینماما من _

ست ین یچین هی. اکنمینمه من. من تو رو زنده حساب یبر عل

یمت یاکپنج نفره ده ش یل. من به شورایتوهم و تخ یکجز 

 یاهکپر  یک دمینم. اون داست رو هم بنداز دور. من اجازه برم

 دیرسیمظر رد و به نک یبا خود غرغرم ی. هورین جا ببریاز ا

 انداخته است. ینارکداسش را  که مترسک

 یرا در چوپال محل برگزار اشجلسهپنج نفره  یشورا

حاضر  یس آن همگییپنج نفره و ر یرد. شوراکجلسات برپا 

هم دور او را  شیهانوههم در آن جا نشسته بود،  یبودند. هور

 گرفته بودند. 

عروسش هم  زرد شده بود. دو تا ینگران یاز رو اشچهره

 عر ض قبلاًب یرق یهاطرفستاده بودند. یا هازنگر یان دیدر م

 پنج نفره داده بودند. یرا به شورا حالشان

 شیدایو زحمت در محل پ یبه سخت کسر انجام مترس

 

. همه به آمدیمت یشد. او آرام و آهسته به طرف جمع 

ه ک ی. وقتزدیمشه لبخند ی. او مثل همکردندیمطرف او نگاه 

ستادند و یه بخواهند برپا اکن یبدون ا یوارد چوپال شد همگ

فرش درآمد. کن اتفاقات یدن ایاز د یردند. هورکسرشان را خم 

را  هاییروستان یوجدان تمام ا کن مترسیه اکرد کاو حس 

 ه به نفعشکده باشد یرا هم خر ید او قاضیده. به ظن او شایخر

ند داشت او را به جلو ت یآب ییه گوکرد کحس  یدهد. هور یرأ

 .زدیمان آن دست و پا یو او در م بردیم

تا  یرد. هورکاش را صادر  یرأپنج نفره  یآخر سر شورا

و پنج نفره ا یم شوراید. با دستور تصمیاعماق استخوانش لرز

 باشد. بعد کچهارم محصولش مال مترس یکه کرد کتوافق 

 ن طور گفت:یا شیهانوهبلند شد و خطاب به 

ن ید آخرین شاید. اینکبه دقت گوش  

م یه دارکباشد  مانیزندگمحصول ما ما در 

ر هنوز از ما فاصله یابان بای. بمیکنیمدرو 

م قلب به یاست از صم یاهیتوصن یدارد. ا

چ وقت بر سر ینده هیه در آکشما 

 هکگر ید. سال دیارکن کمترس تانیهامزرعه

 د و شهدیدید و بذر پاشین را شخم زدیزم

ش نهال نورسته شد من را به یباران باعث زا

د. یارکب نتانیزمدر سر  کمترس ید و به جایببند یبامبو ین

ا ر مانیهانیزمر به جلو بخزد و یبا هک یتا روز نتانیزممن از 

خواهم  یند نگهبانکل یر تبدیشن زار و با ینیببلعد و آن را به زم

ر یاابان بیعاقبت ب هکن ید تا این برنداریزم یرد. من را از روک

شه آن جا باشم یهم ید من برایرد. بگذارین شما را فرا بگیزم

ست. یجان ن یب کمترس یکه کگران باشم ید یبرا یتا عبرت

ه ک یزیچ و ردیگیمخود به خود جان  یاشتکه کرا  کمترس

یمن حق را به او یو ا شودیمل یدر دستش دارد به داس تبد

 را صاحب شود. چهارم محصول شما یکه ک دهد

 نشیآهسته به طرف زم یختم شد. هور ین هورینطق آتش

چند قدم  شیهاعروسبه دنبال او و  شیهانوهگام برداشت، 

سرشان  آمدندیم هاآنه به دنبال کروستا  مردم .هاآنپشت سر 

 ن انداخته بودند.ییرا پا

ن افتاد وجان از ید، بر زمین رسیبه سر زم یهور یوقت

 کیقدم به جلو گذاشتند و او را به  شیهانوهرفت. رون یبدنش ب

حنه ن صیستاده بودند و نظاره گر ایبامبو بستند مردم هم ا ین

ه ک یلاهش را برداشت و در حالک کب بودند. مترسیعج

 ■ .ردکلاهش را در برابر خودش گرفته بود سرش را خم ک

اش  یرأپنج نفره  یآخر سر شورا
تا اعماق  یرد. هورکرا صادر 

م ید. با دستور تصمیاستخوانش لرز
ه کرد کپنج نفره او توافق  یشورا
 کچهارم محصولش مال مترس یک
 د.باش
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 «حسادت» ترجمه رمان 
 «ن. یوسفی»؛ مترجم «rikı ÖrrıS Nahid یکاور یرریس دیناه»نویسنده  
  

 :مختصری درباره نویسنده

در سال  (Nahid Sırrı Örik    ) ناهید سیرری اوریک

در استانبول متولد شد در مدارس انگلیسی و  1895

فرانسوی زبان درس خواند اما هرگز موفق به اخذ پایان 

در شهرهای مختلف اروپا زندگی  1915نامه نشد، تا سال 

در ترکیه به کشور بازگشت  عد از اعلام جمهوریت کرد ب

و در روزنامه جمهوریت به نوشتن پرداخت سالها به 

عنوان مترجم در خدمت وزارت فرهنک ترکیه کار کرد از 

او داستانهای کوتاه و نمایشنامه های مختلفی باقی مانده 

 1937است اثر فراموش نشدنی وی حسادت از سال 

چاپ شد و بعدها  TAN "تان"بصورت پاورقی در مجله 

بصورت کتاب وارد بازار شد. ناهید سیرری اوریک با طرز 

خاص خود به عنوان یکی از برترین رومان نویسهای 

ترکیه به شمار می آید که در رومانهای خود به روان 

در سن  1960تحلیلی پرداخته است. نویسنده در سال 

   .سالگی در استانبول دار فانی را وداع گفت 65

 

 

 قسمت اوّل

 !خانم( ۱) هایسن هایسن

نه یز آیم یشوهاکدر اطاقش در طبقه سوم داشت  هایسن

یمش یه دارند صداکد یه ناگهان شنک کردیم یدارش را وارس

 یتگساخ یلحن ینفهم ین و پرناز بود و بفهمیری. صدا شکنند

از اطاق خارج شد و از  هایسن. آمدیمن ییداشت و از طبقه پا

 رد وداد زد؛کن ییرو به پا هاپلهرد پاگ

 شده؟ یه چیچ -

 ن تورابه خدا!ییا پایب -

 امی یبعد م یمکار دارم. ک اما -

ه کهمسر جوان خان داداش  ین و پرناز تصنعیریش یصدا

 نان گفت:کوه کشده بود ش ترکینزدبه او  یمک

ا یتو تمام بشه؟ تو را به خدا ب یارهاکشه  یچ میه -

 یاریک( رفته دارم از ب۲ت )یه هالک ن درست دو ساعت شدییپا

 ز جالب دارم.یسورپرا یکن برات یا ببی. بشمیملافه کدارم 

 میآیمه کچند لحظه اجازه بده، گفتم  -

 یگ یدروغ م یدار ییآینم -

 میآیمزم دارم یعز -

دا یپ ییزهایچ یکنه داریمد آک یبغل یشوک یاز تو هایسن

ارمند سابق کفه یشر هک خواستینم هک ییرده بود. از آنجاک

رد و سر کآنها را جمع  ند و برشان داردکدا یرا پ هاآن( 3مکرم )

رد و آهسته کمد را قفل کگذاشت بعد هم در  شانیقبل یجا

 یه بر روکشد  ین رفت ووارد سالن بزرگییپا هاپلهآهسته از 

رم آنجا کمن بود. میو نش یوچه مشرف بود و اطاق غذاخورک

 خواندیمحوادث استانبول را  یهانامهروزنشسته بود و داشت 

ر یه در چند روز اخک یشب آورده بودند. به خاطر طوفانیه دک

 (4) یبه بندر ارغل هایکشتشده بود و  یعات بزرگیموجبات ضا

باز مانده بودند.  (5ت به طرف زونگولداغ )کپناه آورده و از جر

دند. اما خبر مانده بو یروزنامه و ب یه همه بکن رو بود یاز هم

خان  یشب برایه دکرا  ییهاروزنامه توانستیمها حالا یسن

روزنامه خواندن  ین خانه حتیدادش آورده بودند را بخواند. در ا

 یحت ملاحضات بود. یژه وحفظ برخیت نوبت ویهم مستلزم رعا

و همسرشان  یت افندیها بعد از هالین مورد هم نوبت سنیدر ا

 .آمدیم

ر ه دکرا  یاروزنامهد یش دیش رویر را پردختیرّم، پکم یوقت

 یمکتند و  یمک هیکردو با لحنکدست داشت به طرف او دراز 

 محزون بود گفت:

جلال مصاحب  یاز آقا یدیش جدیع نمایدر دارالبدا -

ه تماشاگران ک داندیمزاده به صحنه گذاشته شده است. خدا 

 ؟انددهیخندچقدر 

 یعل کردیمسه یقارا با استانبول م کزونگولدا یاو وقت

. گرفتیم یلیدلش سخت خ یطوفان ین روزهایالخصوص در ا

 خواندیم آمدیمه از آنجا کرا  ییهاروزنامه ین حس وقتیا

 یقیموس یهاکنسرترق  و  یهاشینما. شدیمشتر هم یب

ه بر ک ییشهایونما افتادیمه راهشان به آنجا ک یفرنگ یگروهها

ه در ک ییهالمیفو  آمدیم ش دریع به نمایصحنه دارالبدا

. علاوه کردیمرا افزون  ین دلتنگیرد اکتماشا  شدیمنماها یس

یم اشغصهو  یزان دلتنگیط آب و هوا هم بر مین ها شرایبرا

 دانستیمه ک هایسن. افتییمر یتقد یو خود را مقهور باز افزود

لا من استانبول بود محتکو اگر سا کندیمه حالا آه و واه کرّم کم

د یش جدین نمایا یتا به تماشا شدیمن یمانع از ا اشیتنبل
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وابسته  کبه زونگولدا ینپنها ٔ  و با چه علقه یبرود تا چه حد

 است جواب داد؛

د در یلم جدیف یزم ناراحت نشو هفته بعد وقتیعز -

. البته خبر میرویمش داده شود ما هم آنجا ینما صفا نمایس

انو نواز هم یولن زن و پیو یکد یجد یه در سئانسهاک یدار

نسرت کهم  ینیبیملم یهم ف یعنی کنندیم یلم را همراهیف

 !یدهیمگوش  یقیموس

رم را بالا کلج م یحساب ن لحن طعنه زن خواهر شوهرش،یا

 ه با خشم گفت؛ک یآورده بود طور

 ین باران لعنتیزم اینسرتشون را ببرد! عزکمرده شور  -

 قطع خواهد شد؟ کی

پر معنا  یتبسم ینفهم یها بفهمیرنگ سن یو ب کبر لبان ناز

 نقش بسته بود؛

 نجا؟یا یدیشکمن را  ین را بپرسیه اکن یا یبرا -

 نداره؟ ین باران به شما ربطیمگه ا -

( 5سو ) کد تا محله سوغویالبته اگر حاضر

 د.یدان ید شما میس بشویر باران خید ز

والله من اگر دست خودم باشه در  -

 .گذارمینمرون یپام را ب یین هوایچن

 یل و بلوطکش یدر عمق چشمان بادام

از عدم  یناش یلحظه برق یکرم کرنگ م

 د؛یدرخش یخرسند

فه یبروم؟ شر ییتنها ین باران چطوریآخه من در ا -

را  اشآشپزخانه یبزن چوبش هم یزن آشپزرا بگ ضه،یه مرکهم 

 !یرا به هم بزن یشه باز ینطور نمینه! نه خواهرجون اک یول نم

ن یا یهایمهماننقدر به یستم چرا ایصلن متوجه نا -

؟ خودش یدهیمت یفرهنگ اهم یده بیزن تازه به دوران رس

ا آن پسر لوس و یفرهنگه مهمانانش از خودش هم بدترند و  یب

؟ یدیاو گوش م یهاصحبتچطور به  فهممینمخودخواهش؟ 

 ونر شدنشان را بهیلیباز قصه م هاتحفهن یم ایاگر امروز برو

 یاهمسئلونر هستند یلیه مکن یا رد.کف خواهند یتعر یابهانه

 ایا پررنگه یشان یافتضاحه. آن چا شانینوازست اما مهمان ین

زند. پنج  یشان هم حال آدم را به هم میها یرنیا شی م رنگه،ک

ره. اگر هوا یدرد نگ اممعدهبار نشد یک شانخانه میرویمه کباره 

ه بهتره اما حالا کاز خانه نشستن  تمگفیم ،یحرف یکخوب بود 

 !اصلاًن رگبار یر ایز

باز گفته بود و  یته سنجکو ن ین حرفها را به آرامیا هایسن

ن رو یرم بر نگرفته بود. از اکن مدت نگاهش را از میدر تمام ا

داشت از خودش دفاع  یانگار دادیمجوابش را  یزن جوان وقت

 ؛کردیم

ر باشه منتظر خوب شدن خواهر؟ اگر قرا یگ یم یچ  -

ه کم ساعت هم یامله نکن چهار روز ی. ببمیپوسیمه کم یهوا بش

 م شد!یض خواهیم. از خانه نشستن مریرون نرفتیباشه ب

مبل بزرگ  یرو هایسنردند. کوت کقه سیدق یکشان یهر دو

. ستینگریمرا  هاروزنامهاز  یکی یسهاکنشسته بود و داشت ع

د یشکرون یآن نشسته بود خودش را به بر ک یرم ازعمق مبلکم

 یز وسط سالن انداخت. بر رویبه طرف م یستاد و بعد گامیو ا

یمده یه باز شده بود دکبسته  یکرنگ  یم و نفتیضخ یزیروم

 .شد

 ز را بهت نشان بدهم.ین سورپرایا خواستمیم -

سرخ شده بود. همان  یمکها یصورت سن ینفهم یحالا بفهم

یم "ن صدا زده و گفته بود ییرا از پاه زن جوان او کموقع 

 یاهیهد خواهدیمه کده بود یفهم "نم!کزت یسورپرا خواهم

یم هاهیهدش یبرا ینطوریهم یبدهد. گاه

طعم  شدیم هاهیهدن یشه ته ای. و همداد

 یا خانم و آقایه گوکرد کترحم را حس  ینوع

 شانخانهصادق  ر از مباشر زنکتش یخانه برا

 یزیده بودند. چیه را مناسب دیش آن هدیبرا

چ یمتوجه ه یرد انگارکرفتار  ینگفت. طور

ت را گشود و از کرم پاکست. مین یزیچ

رپ ک"از مغازه مشهور  یاپارچهدرونش 

 گفت: .گرفتیمه به طرف او ک یرون آورد و در حالیب "دامور

ده یخر مانییدوتا یت از استانبول براین را هالیا -

 وزندم بدیچطوره بد گمیم

ست و تلخ نش یتبسم یها انگاریرنگ سم یو ب کبر لبان ناز

 ند گفت:که آن تبسم را از لبانش دور کآن  یبعد ب

مثل دوقلوها!  کیه لباس از پارچه زرشی؟ یگ یم یچ  -

 خواد زبانزد خ  و عام بشوم. یزم اصلن دلم نمینه عز

اشند زده ب یاستهیناشاه به او حرف ک یسکمثل  یرم انگارکم

گذاشت  اشیقبل یرا بالا انداخت و بسته را سر جا شیهانهشا

مبل نشست و باز غرق در  ید رویبگو یزیه چکآن  یو ب

ها اصلن یسن یهاگفتهه ک دانستیمشد. اما خوب  هاروزنامه

ن ید از انکر که فکزشت حق داشت  ر دخترین پیستند. ایغلط ن

 یعل .برازنده دوخت یش لباسیبرا شودینم کیپارچه زرش

دت رم عاکه مکباشد  یین لباسهایه اگر قرار بود عکالخصوص 

قر و فر داشتند.  یلیخ معمولاًه کش بدوزند یداشت بدهد برا

و نه سالش را پشت سر گذاشته بود اما  یه سکبا آن  هایسن

رد کرفتار  ینگفت. طور یزیچ
ست. ین یزیچ چیمتوجه ه یانگار
ت را گشود و از درونش کرم پاکم

رپ ک"از مغازه مشهور  یاپارچه
ه به ک یرون آورد و در حالیب "دامور
 .گرفتیمطرف او 
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ن و اندوه با خودش کیمخلوط از  یرده بود با حسکهنوز شوهر ن

ده رکرنگ را مخصوصأ انتخاب ن یا خان داداش ایآ "؛دیشیاندیم

رم که با مکر کن فیا ند؟که پول یه کمردم س یبود تا من را جلو

د، ن نقشه باشیقسمت از ا یکد یم هم بایجور لباس بپوش یک

اگر  "رده بود؛کر کخودش با خودش ف ینطوریبعد هم هم

یمعمل  ترعاقل ستیبایمن نباشد باز هم یاملن هم اکهدفش 

از آن  ترعاقل ه منک کنندینمن را یر اکچرا ف "د؛یشی. و اندکرد

 "فتم.ین تله بیه مهال است در اک هستم

 یهاروزنامهشان مشغول خواندن یهر دو یمدت طولان یبرا

 انشان ردو بدل نشد.یم یلامکات چند روز قبل شدند و یب

نار گذاشت و سرش که دردست داشت کها روزنامه را یبعد سن

 شدیمن هم یین طبقه پایداند. از همرا به طرف پنجره برگر

 شدیمروز عصر هوا داشت درست ینند. دیشان ببیر پایشهر را ز

سخت  یو موجها دیباریمه باز خراب شده بود. باران به شدت ک

و در افق تا  زدندیم یا به ساحل شنیاز در

ر ب ییشتکاه یس یایدوردستها تا ساحل در

یمقفه و یه بک یدر باران .شدینمده یآب د

 (6سو ) کمحله سوغو مقابل، یهاتپهبر  دیبار

و بالاتر ساختمان  دیرسیمدور و مبهم به نظر 

مارستان شهر در فراز تپه غرق در مه ید بیسف

ل یرم چقدر تماکه مکنداشت  کچ شیه هایسن. شدینمده ید

ه ک دانستیم یه خانم برود. به خوبینور یچا یدارد تا به مهمان

واهد خ ید چه براحتیبگشا یرا در مورد بحث قبلاگر سر صحبت 

 د:ین رو پرسیتوانست او را تحت فشار قرار دهد از ا

دتر یاما باران هم شد میرویمم، خب یبرو یگ یاگر م -

 رفت آنجا؟ شودیمن باران چطور یا یتو دانمینم ،باردیم

 ستین یلکم باران مشیه بپوشکرا  مانیهایباران -

 م؟یه بروک یاگرفتهم یتو تصم -

 میرد بهشون قول دادکشه یم یچ -

 کردینمم به مغزمان هم خطور یقول داد یبله اما وقت -

ن هوا یبشود. مطمئن هستم اگر در ا ین طوفانیچن یکه ک

یمننه! تازه ک یشتر از همه تعجب میه خانم بیم نوریم بریپاش

یمه هرروز ک میاداده یسکه به ک یردن به قولکعمل  دانم

شان یبا ا مانیدوستاست؟ ماشاءالله آنقدر  یضرور چقدر مینیب

به آن وارد  یاخدشه ینکه اگر به قولت عمل هم نکق شده یعم

 .شودینم

جانش نداشت یردن هکپنهان  یبرا ییگر سعیه دکزن جوان 

 انداخت. یواریبه ساعت د ینگاه

ت سیاست. مگر قرار ن یقه تا دو باقیست دقیهنوز ب  -

قت م؟ اگر باران تا آنویده برویم لباس پوشینبعد از ساعت چهار و 

 .میکنیممان را عوض یم نشود تصمکا یقطع نشود و 

ن کم مرا صدا یحاضر بشو میخواهیم یخب پس وقت -

 د برم بالا.یبا ردم آمدم،کارم را ول ک

انشان یرچه در خودشان هم نباشد در طرز بکن جملات ایدر ا

ت او هم به با هم ین دادیمه نشان کن مفهوم وجود داشت یا

لاغر و گندمگون  یهاگونهتجربه از  یرّم خام و بکرفتن است. م

ن کیم و چریضخ یه تا بنا گوشش با موهاکخواهر شوهرش 

مقابله به مثل  هایسنر نهاد. کاز باب تش یابوسهده بود یپوش

و  زدیم یاهیه به سک اشرهیت یرد تنها با دو چشم لاجوردکن

جش تنها جزء ک ینیو گندمگون با آن ب کوچکد ر آن صورت 

 یبادام کرن یدر درون چشمان بلوط آمدیمبا به حساب یز

 ست و گفت؛یل او نگرکش

 یه امروز حسابکپس معلومه  -

ه یه به خانه نورک یرده بودکخودت را آماده 

 م!یخانم برو

رد که ناگهان حس کبا یزن جوان و ز

 یآن یتکش را با حریصورتش سرخ شده رو

 گر برگرداند.یرف دبه ط

یمبدار بالا یو ش کن تنیچوب یهاپلهه از ک یدر حال هایسن

ه وارد اطاقش شد و در ک ی. هنگامشدیمته دلش قند آب  رفت

 د؛یشیرا پشت سرش بست با خود ان

 ینم یه سخت خاطر خواهه پسره شده ولکمعلومه  -

 خواد نم پس بده!

از  یتن لباسدوخ شهیاز اند یاما هنوز احساس دردآور ناش

یزودن یه به اکرده بود ک یرنگ آنقدر او را زخم کیپارچه زرش

 ین حس باقیا یطولان ید هم سالهایاد ببرد و شایاز  شدینم ها

 .ماندیم
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شان یهر دو یمدت طولان یبرا

ات یب یهاروزنامهمشغول خواندن 

 یلامکچند روز قبل شدند و 

 ردو بدل نشد.انشان یم
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 قسمت دوّم

 

بود  یه خانمیبود و پسر همان نور (۷ت )پسره اسمش نوزه

ه کآنقدر تن پرور و تنبل بود  بروند. شانخانهه قرار بود به ک

ست یه وارد بکخانواده و با آن  یتمناّهارغم همه خواهش و  یعل

پلم دوره متوسطه را یشده بود هنوز نتوانسته بود د اشیسالگ

بخواند و نه روزنامه  یدرست و حساب توانستیمرد. هنوز نه یبگ

ان یح بیمنظورش را در چند جمله با گرامر درست و املاء صح

ه مدرسه را با که نسبت به آن عدّه کن یا و ببید. اما بینما

 و ده و صاحب شغل و مقام و منصب شدهیان رسیت به پایموفق

 گذراندیمضرر  یرا چه خوب وچه بد اما همواره ب شانیزندگ

و از برخورد محترمانه اما  ستینگریمن ییاز بالا به پا همواره

نده یه درآکد یفهم شدیم یدش به راحتیبا اسات اشاکارانهیر

ه کو گستاخانه عمل خواهد نمود. معلوم بود  ییچطور با پررو

. داستان گرفتیمدست بالا  یلیط خیخودش را در آن مح

ت کبود و هر  انیزودگذرش در استانبول زبانزد غلو گو یعشقها

 ییراوات نوکا یراهن یفش و پکل یو دیپوشیمه ک یینو و شلوار

 یالخصوص هنگام یپوشان و عل یکزبانزد ش دادیمح یه ترجک

ه با دو دوست چاپلوسش با آن طرز مغرور و خود خواهانه شان ک

 نیترمهمن خود به خود به یا زدندیمقدم  یدرطول راه ساحل

 .شدیمل یحادثه روز تبد

ن پسرنازپرورده و ین حرفها ایبا همه ا

 یه خانم اگرچه علیار نورکادب سر یب

 هاالتماسرغم همه آن خواهش و 

ند کنتوانسته بود مدرسه متوسطه را تمام 

داشت  یاژهیوگاه یان زنان جایباز هم در م

 ونین اعتبارش را مدیو برخلاف انتظار ا

 گرفتیمه از پدر و مادرش ک یادیپول ز

 خوشگل یلیل بود و واقعأ هم خن پسر خوشگیه اکرا ینبود ز

 بود.

 یه گاهک یر بارانیرّم زکها و میسن یبه ساعت پنج وقت یکنزد

قدم در سالن  شدیماسته کو گاه از شدتش  گرفتیمشدت 

سو قرارداشت  که در محله سوغوکانداختند  یاخانه ییرایپذ

دو ساعت قبل  یکیه تنها کهر دو با هم نظرشان به او افتاد 

 رده بود.کخطاب  "پسره! "ر لب ینان و زکرا نجوا  ها اویسن

دارد در ساحل  یمبل انگار یه روکمادرش  یر پایپسره ز

و  وتاه نشسته بودک یاهیچهارپابر  له شده بودی ردیگیمآفتاب 

اه و بلندش یلخت س یو موها داده یو سرش را در آغوش او جا

نزهت  هک بود یقیرده بود. دقاکلباس بنفش زن پخش  یرا بررو

 ن حالت بود.یدر هم

 یرهان به انگشتیه اگرچه مزکه یلفت نورکوتاه و ک انگشتان

 کنیا دادیمنه چندان پررفاه  یاگذشتهگرانبها بود اما نشان از 

افتخار  اشییبایزبه  کش یه بکد پسرش یز و سفیر چانه تیز

ق نگاهش را به دو ین دقایدر گردش بودند. پسرش در ا کردیم

اه یس یه تازه وارد سالن شده بودند دوخته بود. چشمانک یخانم

یمبودند آن چنان  یمصنوع یه انگارکبا مژگان بلندش 

را یار بود هرگز خواهش و التماس را در خود پذکه آشک ستینگر

وت با آن دو زن کدر س یهمتا انگار ین چشمان بی. ااندنبوده

م یابین سر زیگر اد ایشا "؛گفتندیمراندند و  یتازه وارد سخن م

تان یاهم را بر لباسهایسوان سیرا در آغوش شما بگذارم و گ

د داشت تا با انگشتانتان ینم شما هم حق خواهکپخش 

ه و گرفت یم را مانند زلف معشوق به بازیموها یطولان یساعتها

 "د!یبه خود ببال

دند ش ییرایرم وارد سالن پذکها و میه سنکن یبعد از ا یمک

دفعه برخاست. یکاز آغوش مادرش برگرفت و  نزهت سرش را

ن یه در چنک اشیاستخوان یرغم دردها یه خانم هم علینور

رد خودش را جمع ک یسع شدیمبر شدتش افزوده  ییآب و هوا

و  لفتک یند و صدایبنش ترمؤدبانه یند و در صندلکو جور 

 ن تر جلوهیو دلنش ترنازک یمکه شده کپرزدارش را با زور هم 

 ؛دهد

خوشگلم چقدر دلم گرفته بود  -

ف ید تشریه بتوانک کردمینمر کاصلن ف

 د؟یردکر ید. چرا دیاوریب

جواب خودش را بدهد  یو خودش انگار

 گفت؛

ت یاکوه و شکش یاما اصلن جا -

د نکه هوا افتضاحه. خدا لعنت کست چرا ین

ه بشه کن باران شهر زونگولداغ را شروع یا

 نه!ک یقطع نم هایزودن یبه ا

 پرمعنا گفت؛ یو با نگاه یردوانگارک رمکرو به م هایسن

ن یر ایشه ز ین زن هم باورش نمیا یحت حالا؟ یدید -

 نجا!یم اییایم بیرگبار پاش

ه از کسو  کمحله سوغو ییچهره زن جوان به واسطه سربالا

. خطوط زدیم یر ماندن با شتاب بالا رفته بودند به سرخیهول د

 ه از حدک شیهانهیسبودند و تنها ب یع یبدنش ب یو انهناها

ه ی. نوررفتندیمن ییش بالا و پایبزرگتر بودند با نفسها یمعمول

 یر پایش را زیمبلش ولو شده بود و نزهت جا یخانم باز رو

ن بار سرش را در آغوش او نگذاشته بود. یمادرش گرفته بود اما ا

ر یند زکه مطمئن بود هر وقت اراده ک ییحالا تعداد خانمها

 یمبل انگار یه روکمادرش  یر پایپسره ز
 له شده بودی ردیگیمدارد در ساحل آفتاب 

وتاه نشسته بود و و سرش ک یاهیچهارپابر 
لخت  یو موها داده یرا در آغوش او جا

لباس بنفش زن  یاه و بلندش را بررویس
 رده بود.کپخش 
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ه کد هم چهار تا؟ چرا یدستش هستند سه تا شده بودند. شا

ه حالا مخصوصأ کر دختر هم یآن پ یحت هکنزهت مطمئن بود 

انم نتس خکرده و نشسته بود و داشت با کجور  ییدورتر از او جا

 ین رو بیفته اوست. از ایش یپنهان ،کردیم یسگ مادرش باز

ا نان داشت بیاطم ش نشست. اویبشود سر جا هابحثه وارد کآن

الخصوص  یخواهد بود عل یارکقادر به هر  اشییبایزو  یجوان

جلب نظر زنان خودشان را مسخره  یه براک ییه از رفتار مردهاک

 متنفر بود. کردندیمخاص و عام 

گر در یرّم وارد سالن شدند دو تا مهمان دکها و میسن یوقت

از  ییکسر هم یکیخانم نشسته بودند.  هینور ییرایسالن پذ

خواهر زن  یگرید مدرسه معدن بود و دیاسات

بعد هم  یمکشهر.  یدفتردار اسناد رسم

در  ییایتالیت اکن شریاز مهندس یکیهمسر 

 یریف آوردند. دی( با خواهرش تشر۸وزلو )ک

ن هفت خانم سر موضوعات یه اکنگذشت 

 دن گرفته؛یپر یاشاخهبه  یاشاخهمختلف از 

انده گاه هم از گاه از استانبول سخن ر

ه هر روز ک یسانکگاه از  .زدندیمزونگلداغ دم 

ودند خبر ب یه مدتها بود بک یسانکو گاه از  گفتندیم دندیدیم

 یکیاب یو گاه در غ کردندیمرا  یسانکبت ی. گاه غزدندیمدم 

 .نمودندیماد ی یکیاز او به ن

تجربه و  یدرشت داشت و ب یهاگونهه کار کدختر خدتمت

شده  یبا آن لباس تور دوز دیرسیماحمق به نظر  یه و حتساد

در  نمودیمه راه رفتن در درونش هم سخت کدش یبلند سف

 یانقرهشبه  ینیه سک یدر حال هاخانمان یاوج بحث وجدال م

در دست داشت دو بار وارد سالن شده بود. در بار اول  یبزرگ

و آبنبات  یرنیآورده بود و در بار دوم ش یو قور یچا یفنجانها

نام  (۹دل ) یه روک یلفت قبلکرده بود. او بر خلاف کتعارف 

رده بود و بعد هم مثل برده آماده به کداشت همه فنجانها را پر ن

 ن ننشسته بود.یزم یخدمت دم در سالن، دو زانو رو

 د؛یرسشده بود پ یلفت قبلکه بلافاصله متوجه نبود ک هایسن

 جاست؟ک تانیقبللفت ک -

زه جو بود و تا پنجاه یست یسکچر "دل یرو" شانیقبللفت ک

م یتعل یعثمان یدر خانواده شاهزادگان و صاحب منصبها یسالگ

ه یه به خدمت نورکنیقبل از ا یرده بود و تا مدتکار کده و ید

دل  ی. روکردیمار ک یپرنس مصر یکد در خانه یخانم در آ

یم یلندو لباس ب بستیمرا بر سر  اشیسنت کهنوز آن لچ

، همواره جملاتش را با دیکشیمن یزم یه دامنش روک دیپوش

و  کردیمن ییتز "خانم من "ا یو  "سرور من"مثل  ییهاکلمه

ن هفت یه تا همک شدیم یه خانمیت نورین هم موجب رضایا

را با  اشیسروربر و کهمه حس ت ستیبایم هشت سال قبل

 ند.کارضاء  یدهات یان دماغو یدخترها

ه مجبور شده بود ک یلیه زن به هر دلکمطمئن بود  هایسن

ن یاز آن سخت متأثر باشد. از ا ستیبایمند کدل را رها  یرو

را  یه نتوانست جوابکن یا و ببیده بود بین را پرسیرو به عمد ا

 ه انتظار داشت را بشنود:ک

ه دراز به دراز افتاده کضه دو روزه یمر یمکچاره یب -

( را آوردم سر ۱۱) یتر حسن لمکد یامانده، امروز صبح آق

 یروز حسابیساده است. اما د یمعدو یماریب یکنش گفت یبال

( ۱۲شانس هم پنج شش روز قبل مقبوله ) یتب داشت. از بد

گرفته بود و رفته بود  یدو هفته مرخص

 کن خنگ خایم و ایشهرستان. خب ما ماند

ش ماست اما یساله پ یکبر سر. درسته 

است.  یریادگی یعداد برافاقد است کدختر

ه کر ک. خدا را شماندیمزم یدرست مثل ه

مان یآبرو کم وگرنه پایهست یامروز خودمان

 را برده بود.

ه کتازه آنوقت متوجه شده بود  هایسن

ت. سیمقبوله هم آنجا ن یعنیگرخانه ید یلفت چاق و خوش روک

 یرده بود. اما جاکخنگ آماده  کن دختریرا هم ا هاییچاپس 

نه مثل  اشییچارده بود. که خوب هم درست کرا یتعجب بود ز

 هایسنظ. یظ غلیدل روشن روشن بود و نه غل یرو یهاییچا

مزه  ات بودند ویب هاتیسکویبد اما ینوش یدر پ یپ ییدو تا چا

 یکشده بود  یداریبازارخر یتو یه از قنادکهم  ییها یرنیش

 .دادیمبود و روغنشان هم بو  ییجورها

 یکیبود  یکگر باران متوقف شده بود اما همه جا هم تارید

ه خانم دگمه زنگ بغل دستش را یه نورکقه نگذشته بود یدو دق

ه خانم طعنه زنان یحاضر شد، نور کبعد دختر یمکفشرد و 

 گفت؛

 ن.کرا هم عوض  هاییچان ین و اکرا روشن  هاچراغ -

ف یثک یهاظرفبزرگ پر از فنجانها و  ینیتازه آن س کدختر

ش برخاست و یدفعه از سر جا یکها یه سنکرده بود کرا جمع 

 گفت؛

 رمان شد!ید یلیگه خیالله پاشو دیرّم خانم کم -

تا پا شود  شدیمه باشد داشت جمع و جور کرّم با زور هم کم

 ان گذاشت و گفت؛یه خانم پا در میه نورک

د یهوا را نخور یکیب تاریزوده. فر یلیبه خدا خ -

مانده. حداقل  یلیر نشده تا شام خیاست وگرنه د یآسمان ابر

رّم وارد سالن کها و میسن یوقت
گر در سالن یهمان دشدند دو تا م

خانم نشسته بودند.  هینور ییرایپذ
 د مدرسهیاز اسات یکیهمسر  یکی

خواهر زن  یگریمعدن بود و د
 شهر. یدفتردار اسناد رسم
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ازه آمده ت یهاصفحهد ینیم ببیگرامافون بشنو یمکد یاجازه بده

 مان.یبرا

ه در که به صفحه جواهر نشان ساعتش ک یبعد هم در حال

یماشاره  د مچش پنهان شده بودیسرخ و سف یگوشتها یلابلا

 گفت؛ کرد

 ساعت هنوز هفت هم نشده! -

رفته بود و آماده به ینهاد اورا پذشیرّم پکم

ند. یش بنشیگر سر جایتا بار د دیرسیمنظر 

 کد دلش لیشتر از صفحات جدید هم بیشا

برقصند و به  یمکزده بود تا در آغوش نزهت 

د را گوش یصفحات جد خواستیمن بهانه یا

یمند. اما هنوز سر پا بود و مردد به نظر ک

 ها گفت:یه سنکن یتا ا دیرس

ر ید جدأ دینکز باور یم عزخان  -

 است!

ه و گرفت را بالاتر هم شیهاشانهچهار شانه بود  کلاًه که ینور

 گفت؛

گر یر دکشده باشه، خدا را ش رهمیه دکن کفرض  -

 بشود. هاخانمابان مزاحم یوچه و خکجسارت نداره در  یسک

ن یاو را در نزد خود چن ین حرفهایا یبدون معطل هایسن 

 رده بود؛ک ریتفس

هله ه سکشهر  مثل تو باشه یسکمخلوق بدبخت اگر  -

یمخود ی. برساندینم یاصدمهبه او  یسکابان هم یوه و بکدر 

 !یش یزود پا م یخودیب یترس

قأ منظورش یه خانم دقیر دختر مطمئن بود نوریه پکبا آن 

رد تا با حفظ ظاهر و مطمئن به خود ک ین بوده باز هم سعیهم

 ند و گفت؛کعمل 

چرا من بعد از  دانمینمز حق با شماست اما یزخانم ع -

ابان ول بگردم. یوچه خکغروب آفتاب اصلن عادت ندارم در 

ینمرا مجاز  هاخانمه کبزرگ شدم  یطید هم چون در محیشا

. امآمدهنطور بار یبعد از نماز عصر از خانه خارج بشوند ا شمردند

ن احساسات یاز ا دانندینمه آن دوران را ک یجوان یهاخانمالبته 

 دور هستند. یلکبه 

و نه سال  یه خانم سن خودش را سینور هکبود  ین در حالیا

دو بار به اروپا رفته و پوست صورت  گفتندیماگرچه  کردیمادعا 

 رغم یش داده است تا سنش معلوم نشود. اما علکو گردنش را 

چهل و پنج  یبه راحت اشمذبوحانه یهمه آن ادعّاها و تلاشها

ه دوره چادر کآن یبرا هکبود  ین در حالی. ادادیمسال را نشان 

. اما به بودیمست سالش یثر بکد حدایاورد بایاد نیچاقچور را به 

ه ردکن کها را دریلام سنکدر  یه استهزاء مخفک دیرسیمنظر 

اورد. یش بیبه رو خواستینمده بود اما ید هم فهمیباشد. شا

ن بود متوجه نشده باشد و کممن بود هم کش ممیاگرچه هر دو

 رده باشد.کن ییبه آن اعتنا ا اصلنی

گرچه  ماندیم یگریها از سر لطف در خانه دیه سنکمگر نه آن

ه یدر اصل قض یریه توفکن یبرادر خودش باشد اما ا یگرین دیا

ه همسر محترم یار خانم نورکه سرک شدینممورد هم ینداشت. ب

ن یا یحرفهان به یر الدیخ یصاحب معدن آقا

 تیهم اهم یلیخ یخانه و زندگ یر دختر بیپ

 بدهد.

 یمکه مهمانان هم یواش بقیواش ینون کا

شان یرّمه از جاکه باشد مثل مکهم  کیهم زرو

بر خاسته بودند. همه به اتفاق داشتند از در 

 یآستانه در خروج ه درک شدندیمخارج 

دست  هک یش انداخت و در حالیرّم پکم یبه سو ینزهت گام

ان دستانش گرفته یدراز شده بود م یخداحافظ یه براکاو را 

سته و یرّمه نگرکه خم بشود در عمق چشمان مکآن یبود و ب

 گفت؛

 ؟مینیبیمگر را یهمد کی -

ه ین جمله چطور در نزد بقیه مخاطب اکنداشت  کیاصلأ با

 دادیمبه او  یامژدهداشت  یانگار یخجالت زده خواهد شد حت

 گفت؛ ییو با پررو

. من دهندیمش یلم نمایت فکفردا شب در محل شر -

د یاریف بید تشرینکطبق معمول آنجا هستم. شما هم لطف 

 ■ !میزنیمگپ  یمک

 

 

۷-Nüzhet 

۸-Kozluزونگولداغ یمی: از محلات قد 

۹-Ruyidil 

۱۰-Hasan Lemi 

۱۱-Makbule 

                      

 دیشتر از صفحات جدید هم بیشا
زده بود تا در آغوش نزهت  کدلش ل
یمن بهانه یبرقصند و به ا یمک

د را گوش یصفحات جد خواست
 ند.ک
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